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	J.D.ROBB

	SE MNOU SI NEZAČÍNEJ

	Řízením osudu se stane Eva Dallasová svědkem násilné smrti Larindy Marsové, profesionální klevetnice a nebezpečné vyděračky, která předtím výměnou za své mlčení sedřela z kůže celou řadu vlivných lidí. Při vyšetřování její smrti získává Eva šokující informace, které měly být raději pohřbeny spolu s Larindou.
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	J. D. Robb je pseudonym uznávané americké autorky Nory Robertsové. Spisovatelka pochází z Marylandu, narodila se jako nejmladší z pěti dětí. Navštěvovala katolickou školu, později pracovala jako sekretářka. Vychovala dvě děti, je podruhé vdaná a stále žije v Marylandu.
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1. kapitola

	Nezabije ji to.

	Pravděpodobně.

	Poručík Eva Dallasová kráčela po chodníku davem lidí, obočí pod kulichem se sněhovou vločkou stažené: její myšlenky byly skoro stejně nepříjemné jako únorový vítr.

	Raději by seděla v autě a probíjela se domů zácpou. Vlastně by raději bojovala na život a na smrt někde v postranní uličce s feťákem na Zeusu, než aby šla do načančaného, honosného baru.

	Jenže dala slovo a došly jí výmluvy – důvody, jak se sama opravila. Dřív měla pádné důvody, proč tuhle schůzku odložit.

	Například vraždu.

	Pro policistku z oddělení vražd byla násilná smrt na denním pořádku včetně všeho, co k tomu patřilo. Žádné nóbl drinky a nezávazné klábosení.

	Odevzdaně si nacpala ruce – už zase si zapomněla ty zatracené rukavice – do kapes dlouhého koženého kabátu, co se vzdouval a pleskal ji do dlouhých nohou. Za chůze přes dva bloky se rozhlížela pozornýma, bystrýma policajtskýma očima. Možná uvidí pouličního zloděje – kolem chodilo dost turistů s peněženkami téměř vykukujícími ven a zvoucími ke krádeži.

	Nebyla by její chyba, kdyby musela někoho zatknout a znovu tuhle schůzku odložit.

	Jenže chmatáci si podle všeho vzali večer volna. Připomněla si, že drink s doktorkou Garnet DeWinterovou, elegantně se oblékající soudní antropoložkou, která člověku mírně lezla na nervy, ji nemůže podráždit ani unudit k smrti.

	A kdyby smrt nudou představovala reálné riziko, určitě by v roce 2061 už existoval lék.

	Třicet minut, opakovala si v duchu. Maximálně čtyřicet a pak pryč. Dohoda splněna.

	Zastavila se před barem – vysoká, vytáhlá žena v kotníkových botách s plochou podrážkou, dlouhém černém kabátu a nemístné čepici se sněhovou vločkou nataženou přes nakrátko ostříhané hnědé vlasy a zamračená obočí.

	DU VIN.

	Hloupé jméno, pomyslela si a pohrdavě se ušklíbla. Namyšlené francouzské jméno pro bar.

	Napadlo ji, jestli bar nepatří Roarkeovi, protože mu patřilo skoro všechno ostatní. Radši by si dala drink s ním. Doma.

	Jenže teď to nešlo.

	Sáhla po klice u dveří a vzpomněla si na čepici s vločkou. Strhla si ji z hlavy a nacpala ji do kapsy, aby si uchovala trochu důstojnosti.

	Opustila hluk a ruch newyorského centra a vešla do zvuků květinami vyzdobené, luxusní, předražené putyky.

	U protější stěny se táhl barpult z matného, elegantního stříbra a stáčel se do podoby písmena S. Za ním byly police s lesklými lahvemi odrážejícími se v zrcadlech. Na vrchní se z černo-bíle kostkovaných květináčů přelévaly exotické červené květiny.

	Před barem byla řada stoliček s černo-bíle kostkovanými sedátky. Na každém seděl jeden zadek, zatímco kolem se tísnili další zákazníci a zaměstnávali trojici barmanů.

	Rozlehlá místnost, umělecky osvětlená stříbrnými lustříky květinových tvarů, poskytovala prostor kójím a vysokým i nízkým stolům – a ovšem číšníkům a servírkám v elegantní černé, kteří se pohybovali mezi nimi.

	Pod hukotem hlasů, cinkajících skleniček a cvakáním bot na naleštěné podlaze zněla z reproduktorů hudba – francouzský šanson zpívaný chraplavým ženským hlasem.

	Evě to připadalo moc… všechno.

	Při instinktivní obhlídce místnosti na okamžik zakotvila pohledem na blondýně s krásnými rysy, hustými dlouhými vlasy a vnadným tělem natěsnaným ve světle růžovém kompletu a kozačkách s vysokými podpatky, stejně zelenými jako její oči.

	Trvalo jen zlomek vteřiny, než v ní Eva poznala bulvární novinářku – nebo, jak si Larinda Marsová sama říkala, reportérku ze společnosti. To poslední, o co Eva stála, pokud nepočítala nějaký podezřelý francouzský drink, bylo dostat se do společenské rubriky na kanálu Sedmdesát pět.

	Marsová se zatím podle všeho soustředila na svého společníka u stolu, takže si Evina příchodu nevšimla. Muž byl zhruba pětatřicetiletý míšenec, elegantní, upravený, s vlnitými hnědými vlasy a modrýma očima, co vypadaly stejně otráveně, jako se Eva cítila. Podnikatelský oblek – žádná konfekce – a luxusní náramkový počítač.

	Jeho obličej jí nepřipadal povědomý, ale pokud udrží pozornost Larindy Marsové, Eva je jeho dlužnicí.

	Přistoupila k ní uvaděčka s jasně červenými vlasy vyčesanými do vývrtky, z níž by člověka rozbolela hlava, a s profesionálním úsměvem se zeptala:

	„Dobrý večer, máte rezervaci?“

	„Já nevím. Mám se tady s někým sejít. Možná nepřišla.“ Prosím, Bože!

	„Snad si rezervovala stůl ona?“

	„Nevím. DeWinterová.“

	„Ach ano, doktorka DeWinterová. Je tady. Myslím, že se šla upravit. Zavedu vás k vašemu stolu.“

	„Dobře.“

	Aspoň že vyrazily na opačný konec baru, než kde seděla Marsová.

	„Mám vám odnést kabát?“

	„Ne, to je v pohodě.“ Eva vklouzla do kóje na označené místo. Od ostatních stolů je oddělovala stěna do výšky hlavy, doplněná o další květináče s vegetací.

	Její niterný polda by dával přednost místu, odkud by měla výhled na všechno a na všechny.

	Ale stačí vydržet půl hodiny…

	Na druhém konci stolu stála sklenice s růžovým, napěněným drinkem.

	„Dnes večer vás bude obsluhovat Cesca,“ oznámila uvaděčka. „Hned přijde.“

	„Jo, díky.“

	Třicet minut, slibovala si Eva, zatímco si rozmotávala šálu, upletenou šikovnýma rukama její kolegyně, a cpala ji do kapsy kabátu. Odevzdaně se svlékla. Ke kóji přišla servírka s krátkými fialovými vlasy.

	„Dobrý večer. Jsem Cesca a budu vás obsluhovat. Co vám můžu donést?“

	Eva si v první chvíli chtěla objednat levné americké pivo, jen aby provokovala. „Víno. Červené víno.“

	„Sklenici, půl lahve nebo celou láhev?“

	„Jenom sklenici.“

	Cesca ťukla do dálkového ovládání za opaskem. Obrazovka na stěně oddělující jejich kóji se rozzářila a objevil se na ní seznam – dlouhý seznam – červených vín.

	„Chcete chvíli na rozmyšlení?“

	„Ne…“ Eva o vínech něco málo věděla. Člověk nemohl žít s Roarkem a nevstřebat pár základních informací. Ukázala na kabernet: věděla, že ho mají doma a že pochází z Roarkeových vinic.

	„Ach, to je vynikající víno. Hned vám ho přinesu. Dala byste si nějaké zákusky, předkrmy nebo přílohu?“

	„Ne, díky.“

	Když servírka odcházela, Eva uviděla DeWinterovou, jak vychází ze dveří na opačném konci baru.

	Měla na sobě přiléhavé šaty téměř stejného odstínu jako servírčiny vlasy a doplnila je vysokými elastickými kozačkami stříbřitě šedé barvy – se zabijáckými podpatky tenkými jako dráty.

	Když si všimla Evy, její rty, červené s nádechem fialového odstínu, se zvlnily a v očích – chladně modrých na pozadí karamelového tónu hladké pleti a tmavých vlasů – jí zablýskly ohníčky smíchu.

	Sebevědomým krokem přešla po naleštěné podlaze a elegantně se posadila do kóje.

	„Konečně samy,“ řekla.

	„Vtipné.“

	„Očekávala jsem esemesku, že musíte naši schůzku zrušit.“

	„Dnes večer nemám na krku žádnou mrtvolu.“

	„To je fajn.“

	„Nevydrží to.“

	„Ne, ale co bychom my dvě dělaly, kdyby ano? Potřebujete drink.“

	„Už je na cestě.“

	DeWinterová zvedla svoji sklenku, napila se a opřela se. „Zdejší drinky mám moc ráda. Tenhle, Nuage Rose, je můj oblíbený. A váš?“

	„Jsem tu poprvé. Dala jsem si červené víno.“

	„Předpokládala jsem, že jste tady už byla, když bar patří Roarkeovi.“

	Jak jsem čekala, pomyslela si Eva. „Kdybych chodila do všech podniků, které Roarke vlastní jenom tady ve městě, neměla bych čas na nic jiného.“

	„To je fakt. Tenhle je můj nejoblíbenější.“ DeWinterová se uvolněně rozhlédla. „Mám blízko do práce, je krásně zařízený, chodí sem skvělí lidé a jsou tu vynikající služby.“ Jako na důkaz jejích slov postavila Cesca Evě víno na stůl.

	„Neobjednala jste si je, ale…“ Cesca zvedla černý tácek s tenkými, zlatými tyčinkami.

	„Olivová stébla. Cesco, vy znáte mou slabost. Díky,“ řekla DeWinterová.

	„Není zač.“ Servírka postavila tácek na stůl spolu se dvěma talířky a několika nóbl ubrousky. „Dejte mi vědět, kdybyste cokoliv potřebovaly.“

	„Jsou báječné,“ řekla DeWinterová Evě a dala si několik tyčinek na talířek.

	Eva usoudila, že nemá smysl chovat se nezdvořile – navíc vypadaly zatraceně dobře. A taky jsou, pomyslela si, když ochutnala.

	„Co kdybychom přešly rovnou k věci?“ DeWinterová ukousla tyčinku. „Nepotřebuji, aby mě všichni měli rádi. Dokonce ani nepotřebuji vědět, proč mě někdo nemá rád. Víte stejně dobře jako já, že když jste v trochu významném postavení, někteří lidé vám nemohou přijít na jméno. A když jste žena, ačkoliv máme druhou polovinu jednadvacátého století, je to ještě běžnější.“

	Odmlčela se, aby se napila.

	„Nicméně, ačkoliv vy a já nepracujeme a patrně ani nebudeme pracovat rutinně dohromady, v některých případech tomu tak bylo a bude.“

	DeWinterová pokrčila rameny. „Dokážu to zvládnout, stejně jako vy. Obě jsme profesionálky a dobré v tom, co děláme. Ale taky máme osobní vazby.“

	Eva ochutnala víno – bylo vážně dobré – a pozorně se podívala na DeWinterovou. „Zkoušela jste si to?“

	DeWinterová povytáhla jedno dokonale tvarované obočí, ale uchovala si stejný klidný tón. „Ne, ale měla jsem dost času, abych o tom přemýšlela. Takže… přátelím se s některými vašimi přáteli. Například s Nadine nebo Mavis. S Mavis a Leonardem dokonce natolik, že mě i mou dceru pozvali na Bellinu narozeninovou oslavu. A nebyla to událost?“

	„Pro Mavis jsou události i úterní rána.“

	„To patří k jejímu šarmu a kouzlu. Je mi moc sympatická. Vím, že je jedna z vašich lidí…“

	„Nepatří mi,“ přerušila ji Eva.

	„Je součástí – klíčovou součástí – vašeho okruhu. Velice úzkého okruhu. Nepouštíte k sobě jen tak někoho a to respektuji. Nečekám, že my dvě budeme enkáčka, ale…“

	„Cože?“

	„Pardon, to je vliv mé dcery.“ Obličej jí prozářilo upřímné veselí. „Nejlepší kámošky. Můžeme si uchovat profesionální vztah, ale zajímalo by mě, proč vám lezu na nervy.“

	„Nepřemýšlím o tom.“

	DeWinterová povytáhla koutky úst a znovu se napila svého napěněného drinku. „Možná byste čistě pro účely našeho rozhovoru mohla.“

	Eva nedokázala přijít na to, proč na tom záleží. Pokrčila rameny. „Neznám vás. Jste dobrá ve své práci. Hodně dobrá. To mi stačí.“

	„Jsem náročná, stejně jako vy.“

	„Dobře.“

	„Nepřistupujeme vždycky k případu stejně, ale máme stejné cíle.“

	„Proti tomu nic nenamítám.“

	„Nejste typ člověka, v němž bych hledala přítele, protože jste často hrubá, úzce zaměřená a daří se vám být tvrdohlavá a zároveň upjatá.“

	Zmínka o upjatosti Evu podráždila, ale nechala to plavat. „Tak co tu děláme?“

	DeWinterová se nepatrně předklonila. „Vzbuzujete úžasnou a nezpochybnitelnou loajalitu nejen u svých podřízených, ale taky v osobním životě. Muž, kterého uznávám a obdivuji, je do vás bláznivě zamilovaný.“

	Eva se zakousla do tyčinky. „Možná má rád tvrdohlavé hrubiánky.“

	„Určitě. Ale taky vím, že umí výborně hodnotit charaktery a vnímat celkový obraz. A vidím okruh vašich blízkých přátel, jejich rozmanitost. Jsem člověk, který se od malých detailů dostává k celkovému obrazu, takže ve mně vzbuzujete zvědavost.“

	DeWinterová si nenuceně vzala další tyčinku. „Je to kvůli Morrisovi?“ Vteřinku počkala a přikývla. „Takže je to do značné míry kvůli Liovi. I on je jedním z vašich lidí.“

	Evou projela vlna podráždění. „Morris je svým vlastním pánem.“

	„To ano, ale patří k vašemu okruhu a v něm je loajalita silná a oboustranná. Li a já jsme přátelé. Společníci. Nespíme spolu.“

	„To není moje…“

	„Věc? Nesmysl. Nebuďte tak upjatá.“ Při záblesku v Eviných očích se zasmála. „Asi vám to moc často nikdo neříká do očí.“

	„Ne, pokud dotyčný člověk nechce mít na vlastních očích monokly.“

	„Vážím si toho, jak se ovládáte. Záleží mi na Liovi, tedy jako na příteli. A ačkoliv je jako muž dokonalý, jak to jen jde – a já sama taky nejsem k zahození takhle nás to k sobě netáhne.“

	Na okamžik se podívala jinam a tiše vzdychla. „Přiznávám, že jsem si občas zpola přála, aby táhlo, ale jednoduše netáhne. Ani jednoho. Neznala jsem Amaryllis, ale vím, že ji Li miloval, hluboce miloval. Vy sama víte, co znamená hluboce milovat, a víte, jak ho její ztráta zasáhla. Byla jste tu pro něj, když se to stalo, a pořád jste.“

	Eva poznala, když jí někdo vykládal nesmysly, a poznala, když jí někdo říkal pravdu. A tohle byla pravda. Napětí v zádech trochu povolilo.

	„Pořád truchlí,“ řekla Eva. „Ne tolik a tak jako dřív, ale truchlí.“

	„Ano. A část jeho já možná bude truchlit pořád. Setkali jsme se v čase, kdy jsme oba potřebovali přítele a společníka, bez komplikací, které přináší sex. Máme hodně společného a velice se spřátelil s mou dcerou, která je láska mého života. Nečekám od Lia, že mi vyplní nějakou prázdnotu. To koneckonců nečekám od nikoho, jelikož ve mně žádná prázdnota není, a nehodlám komplikovat život svého dítěte tím, že bych do něj někoho takového přivedla.“

	Na chvilku se odmlčela a znovu vzdychla. „Ačkoliv mi chybí sex. V každém případě je Miranda pro mě první i poslední. Li si s ní skvěle rozumí a myslím, že i ona jemu pomáhá najít v životě víc světla a spokojenosti. Chce se s vámi setkat.“

	„Se mnou? Proč?“

	„Slyšela vaše jméno a viděla vás v televizi – těžko můžete zablokovat kriminalistické kanály a internet, když je to chytrá holka a má o ty věci zájem. Navíc jste vy a Roarke věnovali Belle dům pro panenky. To byl velký hit. Ale odešli jste, než jsem ji za vámi stačila přivést.“

	„Došlo k jedné nepříjemnosti.“

	„Toho jsem si vědoma. Slyšela jsem. Co policista, který byl zraněn?“

	„Je na nemocenské. Bude v pořádku.“

	„To ráda slyším.“

	„Vrátili jsme se,“ dodala Eva. „Na tu oslavu.“

	„Ano, Li říkal, ale to už jsme odešly. Miranda prý potřebovala doladit nějaký školní projekt. Nemám zálusk na Lia a on ke mně nechová city, které by překračovaly hranice přátelství. Takže ať se mnou máte jakýkoliv problém, doufám, že tohle můžete vyškrtnout.“

	„Dobře.“ Eva se napila vína a zamyslela se. „Neznám vás, a to, co o vás vím, nechápu. Připadáte mi jako snob, navíc taky upjatý a zatraceně nafoukaný na všechna ta písmenka kolem svého jména.“

	DeWinterová se prudce napřímila. „Já nejsem snob!“

	„Cože to pijete za drink, o kterém mluvíte s francouzským přízvukem?“

	„Ten drink mám ráda a umím francouzský. To ze mě nedělá snoba.“

	Eva pobaveně pokračovala – koho by napadlo, že stačí tak málo, aby se člověk dostal DeWinterové pod kůži? „A navíc se – jak se to říká? – promenujete v těch svých sladěných šatech.“

	„Máte na nohách boty za šest tisíc dolarů.“

	„To nemám.“ Eva se poděšeně podívala na nohu a zůstala zírat. „Bože!“ Nejspíš to tak bylo. „Rozdíl je v tom, že já netuším, kolik stojí vaše boty, vím jenom to, že nikdo se špetkou rozumu by si je nevzal, pokud by v nich měl pár hodin pobíhat.“

	Obličej i hlas DeWinterové vyzařoval úžas. „Vám na mně vadí, jak se oblékám?“

	„Je to systémový problém,“ odbroukla Eva.

	„Houby systémový.“ DeWinterová zašermovala tyčinkou. „Udělala jste si na mě názor podle zevnějšku, ačkoliv jako polda víte, že to není správné.“

	„Až moc ráda se naparujete před kamerami.“

	„Já se nenaparuju. A od vás je to divná výtka, když jedna z vašich nejbližších kamarádek je reportérka – a sama jste na obrazovce pečená vařená.“

	„Když to pomáhá při vyšetřování.“

	„Napsala o vás zatracenou knihu. A film podle ní je nominovaný na Oskara.“

	„Ne, napsala zatracenou knihu o Icoveových.“ Eva zvedla ruku. „Ukradla jste psa.“

	„Ale no tak, proboha.“

	„Ukradla jste psa,“ pokračovala Eva, „protože ho zanedbávali a týrali a nikdo jiný s tím nic neudělal. Nechala jste si ho. Věřím v pomáhat a chránit, a když někoho – třeba i psa – týrají, někdo to musí zarazit. Vy jste to udělala. To je bod pro vás.“

	„Můj pes je bod pro mě?“

	„Jo, a Morris už teď možná taky, protože poznám, když mi někdo kecá, a vy nekecáte. A máte na něj dobrý vliv. Když se na něj podívám, nemůžu říct nic jiného. Je vyrovnanější a možná částečně proto, že může trávit čas s vámi.“

	„Záleží mi na něm.“

	„To chápu. Nedělá to z vás menšího snoba nebo naparovačku v médiích, ale chápu to.“

	DeWinterová si odfrkla a opřela se. „Přísahám Bohu, teď a tady, že netuším, proč jste mi napůl sympatická.“

	„Totéž platí pro mě. A jelikož si myslím, že napůl stačí, můžeme to ukončit. Potřebuju jít domů.“

	„Nedopila jste víno…,“ začala DeWinterová.

	Obě se ohlédly, když se ozvalo tříštění skla o zem. DeWinterová hned odvrátila oči a zvedla svoji sklenici.

	„Nemá cenu mrhat…“

	Dál se nedostala, protože se Eva vymrštila na nohy.

	Larinda Marsová už neseděla v kóji, ani její společník. Místo toho kráčela po naleštěné podlaze jako opilá a její boty křupaly na střepech z rozbité sklenice, kterou shodila z tácu kolemjdoucímu číšníkovi.

	Její oči, omámené a skelné, zíraly přímo před sebe. Potácela se a klopýtala. Z pravého rukávu růžového kostýmku jí vytékala krev jako drobná říčka a kapala na zem.

	Eva k ní vyběhla. Cestou odstrčila několik lidí. Někdo se dal do křiku.

	Marsové se obrátily oči v sloup a kácela se dopředu. Eva ji chytila, než dopadla, ale obě se rozplácly na zemi. „DeWinterová!“ vyštěkla Eva, zatímco se snažila vytáhnout Larindin těsný rukáv a zjistit zdroj krvácení.

	„Jsem tady, jsem tady. Zatlačte na ránu.“

	„Kde?“

	DeWinterová si klekla a oběma rukama sevřela ženin pravý biceps. „Musíme odříznout rukáv. Potřebuju něco na obvaz. Ztratila hodně krve.“

	Eva vyskočila a vylovila z kapsy nůž. „Použijte tohle. Vy!“ Popadla jednu servírku. „Nikdo nesmí odejít.“

	„Nemůžu…“

	„Zamkněte dveře, sakra.“ Za řeči si stáhla opasek. „Vy!“ Ukázala na jednoho barmana. Lidé začali panikařit a pobíhat. „Zavolejte devět set jedenáctku. Hned. Potřebujeme zdravotníky.“

	„Jsem lékař. Jsem lékař.“ Davem se prodíral nějaký muž.

	„Já taky,“ řekla DeWinterová a odřízla Marsové rukáv. „Ztratila pulz.“

	„Pažní tepna.“ Muž si obkročmo sedl na Marsovou a zahájil srdeční masáž. „Dejte jí tlakový obvaz. Jestli ji udržíme naživu… Řekněte zdravotníkům, že potřebujeme krev. Nula negativní. Potřebuje transfúzi.“

	Eva nechala oběť lékařům a obrátila se k davu.

	„Všichni zůstaňte na místech!“ Vytáhla odznak a zvedla ho. „Jsem policistka. Sedněte si, uvolněte místo lékařům.“ Vykročila k muži v kašmírovém svrchníku, který se snažil odstrčit servírku od dveří. „Řekla jsem, abyste se posadili.“

	„Nemáte právo…“

	Odhrnula si sako, aby mu ukázala zbraň. „Chcete se vsadit?“

	Vrhl na ni znechucený pohled, ale odešel k baru a zůstal tam stát.

	„Nikdo nesmí ven,“ zopakovala Eva. „Nikdo kromě poldů a zdravotníků.“

	„Zdravotníci nebudou potřeba.“ DeWinterová si s rukama vlhkýma od krve sedla na paty. „Je mrtvá.“

	Žádné mrtvoly? pomyslela si Eva a vytáhla komunikátor, aby to ohlásila.

	Ne, opravdu to nevydrželo.

	*

	Plný bar lidí a jeden z nich mohl být vrah, ačkoliv Eva tušila, že ten, kdo Marsovou pořezal, už je dávno pryč. Přesto potřebovala pracovat s tím, co měla.

	„Ticho!“ Její rozkaz ukončil většinu hluku. „Všichni zůstanou na svých místech nebo tam, kde jsou.“

	„Chci jít domů!“ ozval se plačtivý výkřik. Eva klidně přikývla.

	„To chápu a pokusím se odtud všechny pustit co nejdřív. Prozatím potřebuji, aby se lidi od tohohle a tohohle stolu ukázněně přesunuli do tamté části místnosti.“

	„Je tam tolik krve,“ zamumlal někdo.

	„Jo, proto je nutné, abyste se přestěhovali. Vezměte si věci a přejděte k severní straně místnosti. Prosím.“

	„Jak to, že tady tomu velíte?“ vykřikl někdo. „Nemůžete nás tady držet.“

	Eva jen zvedla odznak. „Tohle je policejní odznak. Jsem poručík Dallasová z newyorské policie a tohle je teď policejní vyšetřování.“

	„Ehm, madam?“ ozvala se servírka u dveří.

	„Poručíku.“

	„No, jsou tu zdravotníci – vidím, jak přijíždějí.“

	„Pusťte je dál. Prosím, přesuňte se ke straně.“

	Jedna žena se zvedla a rozechvělou rukou si vzala kabelku. A omdlela. Jelikož tím odstartovala novou vlnu paniky a křiku, Eva si jí nevšímala a otočila se ke zdravotníkům, kteří právě vběhli dovnitř.

	„Postarejte se o tu bezvědomou,“ řekla. „Pro tu krvácející je pozdě. A vy všichni – poslouchejte! Můžu si zapsat vaše jména a výpovědi tady a pustit vás domů, nebo můžu zavolat policejní auta, nechat vás převézt na centrálu a promluvit si s vámi tam. Máte na výběr. Jestli se odtud chcete dostat, ztichněte. A vy u těch dvou stolů, pohyb.“

	„Neopustím svoji přítelkyni.“

	Eva se podívala na muže, který zachytil padající dívku. „V pořádku. Udělejte zdravotníkům prostor, aby ji přenesli. Navrhuji, abyste jí zakryl výhled na krev a pomohl s jejím přesunem k severní straně místnosti. A někdo, kdo tam má k dispozici židli, přenechte ji – jak se jmenuje?“

	„Marlee.“

	„Přenechte ji Marlee.“ Obrátila se k jednomu barmanovi. „Co takhle jí dát trochu vody?“

	„Ehm. Je tady policie.“

	Díkybohu, pomyslela si Eva. „Pusťte je dál a pak se taky přesuňte na stranu. Díky.“

	Jakmile policisté vstoupili, Eva viděla, že to jsou dva androidi. Mnohem lepší než nic. „Potřebuji zajistit místo činu. Lidé u těchhle stolů se přesunou na severní stranu. Sežeňte jim židle.“

	„Ano, madam.“

	„Nemůžeme ji něčím zakrýt?“

	Na lékařovu otázku Eva i DeWinterová současně řekly: „Ne.“ Eva na DeWinterovou povytáhla obočí.

	„Omlouvám se,“ pokračovala DeWinterová. „Nezaslechla jsem vaše jméno.“

	„Sterling, Bryce Sterling.“

	„Pane doktore, chci vám poděkovat za to, co jste udělal. Nemůžeme ji zakrýt, protože bychom tím mohli poškodit důkazy.“

	„Zástěny jsou na cestě,“ dodala Eva. I terénní souprava, protože svoji měla dva bloky odtud v kufru auta. „Kdo je vedoucí baru?“

	„Já.“ Jedna barmanka zvedla ruku. „Jsem vedoucí směny.“

	„Jméno?“

	„Emily. Emily Francisová.“

	„Slečno Francisová, nevidím tu žádné bezpečnostní kamery.“

	„Ne, uvnitř kamery nemáme. Jen venku.“

	„Je tu další východ?“

	„Je tu východ do zadní uličky.“ Ukázala za sebe. „Z kuchyně.“

	„Je někdo vzadu?“

	„Já – já jsem tam byl.“ Jeden muž – vlastně sotva víc než chlapec – zvedl ruku. „Byl jsem ve skladu a uslyšel jsem křik, tak jsem přiběhl sem.“

	„My jsme byli v kuchyni.“

	U létacích dveří za barem stála trojice zaměstnanců v bílých zástěrách.

	„Je teď někdo vzadu?“

	„Ne. Ale musím se přesvědčit, že je vše vypnuté. Můžu?“

	„Jméno?“

	„Jsem Curt, ehm, Curtis Liebowitz.“

	„Zaprvé, prošel někdo v poslední hodině kuchyní a vyšel zadním východem?“

	„Ne-e. Chci říct, ne. To bysme viděli.“

	„Tak se jděte podívat, Curtisi, a hned se vraťte. Dobře.“ Obrátila se zpátky. „Proběhne to takhle. Tihle strážníci začnou zjišťovat vaše jména, kontaktní informace a svědecké výpovědi. Až oni, případně strážníci, kteří jsou na cestě sem, budou spokojeni, smíte jít.“

	Posunkem k sobě přivolala jednoho z androidů.

	„Chci vědět, kdo seděl v kójích před a za obětí, u stolů nejblíž u její kóje – jestli jsou ještě tady. Tyhle osoby chci zadržet.“

	„Ano, madam.“

	„Začněte. Vy jste Emily, ano?“

	„Ano.“

	Eva se k ní naklonila a ztišila hlas. „Víte, komu patří tenhle bar?“

	„Ano. Ano, vím.“

	„Víte, kdo jsem já?“

	„Ano. Nevěděla jsem to, dokud jste neřekla svoje jméno, ale…“

	„Prima. Potřebuju, abyste mi pomohla udržet zaměstnance v klidu. Pověřte nejspolehlivějšího číšníka nebo servírku, ať roznáší nealkoholické nápoje. Zvládnete to?“

	„Ano. Poručíku? Znám ji. Slečnu Marsovou. Larindu Marsovou.“

	„Osobně?“

	„Ne, totiž…, vlastně ne. Ale pravidelně sem chodí. A bývá v televizi. V pořadu s drby ze společnosti.“

	Je vyrovnaná a spolehlivá, pomyslela si Eva. Nic jiného ani od Roarkeovy vedoucí neočekávala. „Nevidím muže, s kterým tady seděla.“

	„Myslím, že odešel, než… než vyšla z toalet. Chci říct, že vyšla z těch dveří, a tím směrem jsou toalety, takže předpokládám, že byla tam.“

	„Znáte jejího společníka?“

	„Ne, ale můžu zjistit, kdo to je. Zaplatil za drinky. Z účtu. Myslím, že použil aplikaci na videofonu. Můžu se podívat.“

	„Ocenila bych, kdybyste to udělala, a nechala někoho spolehlivého roznášet soft drinky. Žádný alkohol, ano?“

	„Rozumím.“

	„Kdo je obsluhoval?“

	„To je Kylova kóje.“ Emily se rozhlédla a trhla bradou. „Kyle je támhle s Cescou a Malory.“

	„Dobře, běžte se podívat na tu platbu.“

	Eva se vrátila k tělu a sklonila se. „Za chvíli budu mít terénní soupravu, ale prozatím jsme určili její totožnost – podle hlavní vyšetřovatelky a taky vedoucí baru jde o Larindu Marsovou.“

	„Já věděla, že je mi povědomá,“ poznamenala DeWinterová. „Viděla jsem její reportáže.“

	„Čas smrti je vidět na mém záznamníku a potvrzený vámi i doktorem Sterlingem.“

	„Vy jste měla zapnutý záznamník?“ zeptala se DeWinterová příkře.

	„Uklidněte se. Kristepane. Zapnula jsem ho, když se vypotácela ze dveří a kolem ní kapala krev. Pane doktore, podle vašeho lékařského názoru, jak dlouho trvá někomu její váhy a výšky, než vykrvácí z říznutí do – říkal jste pažní tepny?“

	„Přijde na to. Mohlo to trvat jen dvě minuty, ale i déle, takových osm až dvanáct. Realisticky vzato byla mrtvá, ještě než jsme ji uviděli. Nemohli jsme ji zachránit, protože už ztratila příliš mnoho krve.“

	„Dobře. Řekněme, že někdo přeřízne tuhle tepnu. Jaká je bezprostřední reakce?“

	„To taky záleží na okolnostech. S každým stahem srdce by se z ní řinula krev. Kdyby byla tepna jen lehce poškozená, krev by vytékala pomaleji. Bez ošetření následuje zmatek, dezorientace, šok, čím dál větší s další ztrátou krve, dokud nenastane bezvědomí a smrt.“

	„Rozumím. Zapíšu si vaše kontaktní informace a výpověď. Pak můžete jít dozadu do kuchyně a umýt se, jestli chcete. Máte moje svolení. Pak můžete odejít, s našimi díky.“

	„Je tady moje manželka. Ona…“

	„Zařídím, aby ji vyslechli nejdřív a mohli jste odejít společně.“

	Narovnala se. Jeden z androidů otevřel dveře její kolegyni s doprovodem.

	Detektiv Peabodyová měla na momentálně rozpuštěných tmavých vlasech nataženou čepici s bambulí. Elektronikářské eso detektiv McNab byl oblečený do červeného kabátu a kostkovaných vzdušných bot, které rozzářily bar jako ohňostroje.

	Eva k nim rychle přistoupila a zvedla prst, aby zarazila jejich dotazy. „Peabodyová, potřebuju, abyste získala výpověď a kontaktní informace od toho chlápka vedle mrtvoly. Je to doktor. Jeho manželka je mezi ostatními hosty a chci, aby byla vyslechnutá hned jako další. Oba pak můžou odejít. Potom pokračujte se zaměstnanci. Je pravděpodobné, že viděli víc než hosté. McNabe, vedoucí je Emily Francisová – ta bruneta za barem. Poví vám, kde jsou bezpečnostní záznamy. Jsou tu jenom vnější kamery.“

	Vzala si od něj terénní výbavu. „Vezou sem zástěny, takže je pusťte a hned zakryjte tělo. Já jdu dolů, na nejpravděpodobnější místo útoku.“

	„Jenom jedna otázka.“ Peabodyová zvedla prst. „Co se sakra stalo?“

	„Vypadá to, že se někdo rozhodl odříznout zpravodajství ze společnosti. Držte ty lidi na uzdě,“ dodala Eva a vykročila vedle krvavé stopy, aby ji nenarušila víc, než už se stalo.

	 


2. kapitola

	Eva šla po krvavé stopě krátkou chodbou a dolů po příkrých schodech k další, delší chodbě s toaletami – na jedněch dveřích byl nápis Femmes nad stylizovanou ženskou postavou, na druhých Hommes nad stylizovanou postavou mužskou.

	Krev vedla na dámy. Eva se zastavila, vzala z terénní výbavy Hermetikus a zaizolovala si ruce i boty. Otevřela dveře.

	Na bledě zlaté stěně viděla cákanec tepenné krve a další na širokém zarámovaném zrcadle nad dlouhým stříbrným umyvadlem se zahnutými stříbrnými kohoutky.

	Na podlaze krev vytvářela kaluž, která se už začínala srážet.

	Eva ji překročila, otevřela velkou růžovou kabelku zavěšenou na háčku vedle umyvadla a prohrábla obsah.

	„Oběť tu nechala peněženku. Průkaz potvrzuje její totožnost. Je tu i pepřový sprej, spouštěč poplachu a podívejme, nelegální omračovač. To naznačuje, že oběť byla buď paranoidní, nebo měla důvod nosit obranné pomůcky. A tady na polici pod zrcadlem je patrně její rtěnka.“

	Hned ji prozkoumala, dala na místo značku, zkusila, jestli na rtěnce nejsou otisky, a prověřila je. Pak rtěnku uložila do sáčku na důkazy, uzavřela ho a označila.

	„Přišla použít toaletu. Stála tu, nanášela si rtěnku, upravovala se. Útočník ji patrně následoval dovnitř. Nezdá se mi, že by tu na ni číhal. Musel mít zbraň u sebe, ačkoliv samotný útok mohl být z okamžitého hnutí mysli. Vytáhnout zbraň, říznout do paže. Podle předběžného ohledání to je jediná rána, takže buď útočník věděl, kam říznout, nebo měl pořádné štěstí. Silně se kloním k tomu, že to věděl. Vykřikla?“

	Eva si v duchu představila, jak Marsová stojí před zrcadlem. Dveře se otvírají a Marsová vidí v zrcadle vraha.

	Otáčí se, určitě se otáčí, podle vzoru cákanců.

	„Jestli vykřikla, nebylo to dost hlasitě, abychom ji slyšeli nahoře. Útočník… jestli se on nebo ona vyhnuli krvi, taky to není štěstí. Věděl, kde má stát, aby se vyhnul výtrysku. Nebo zakryl cákance kabátem. Možná si umyl krev z rukou přímo v tomhle zatraceném umyvadle. Možná měl rukavice a pak si je svlékl.“ Na vteřinu zavřela oči, aby si vybavila, kdo chodil na toalety a přicházel z nich, zatímco si ona sama popíjela víno. Zavrtěla hlavou a znovu se rozhlédla po místnosti.

	„Čtyři kabinky. Všechny uklizené. Žádné známky zápasu nebo konfliktu. Všechno je čisté a úhledné – až na tu krev.“ Možná proběhla hádka. S tím společníkem na drinky nebo s někým jiným. S někým jiným, kdo tu popíjel. S někým, kdo ji sledoval do baru.

	Nabízela se řada možností.

	Eva odebrala vzorek krve a pomyslela si, že se technici postarají o zbytek.

	A udělala to, co zatím odkládala. Zavolala Roarkeovi.

	Na displeji videofonu se objevil jeho obličej. Ty neuvěřitelně modré oči. Ten pomalý úsměv určený jen pro ni, který mu zvlnil krásně tvarovaná ústa.

	„Poručíku. Jak se má Garnet?“

	„DeWinterová je nahoře. Jsme v tvém baru. Du Vin.“

	„Á, takže jste se rozhodly pro dotyk Francie.“ V jeho hlasu zněl lyrický dotyk Irska. „Jak se ti tam líbí?“

	„Docela to ušlo, dokud jsem nechytila případ.“

	„Ach, je mi líto mrtvého a taky sebe, protože předpokládám, že nějakou dobu tě neuvidím doma.“

	„Jo, nějakou dobu ne. A to chycení jsem myslela doslova. Chytila jsem ji, než se zhroutila a zemřela na té vážně pěkné podlaze tvého francouzského baru.“

	Úsměv zmizel a z modrých očí vyšlehl chlad. „V mém podniku došlo k vraždě?“

	„Jsem dole na dámských toaletách. Budeš muset nechat vymalovat.“

	„Jedu tam.“

	„Pro pořádek řeknu, že není třeba, abys sem jezdil. Ale ty ani nemusíš pro pořádek odpovídat, že stejně přijedeš. Uvidíme se, až dorazíš. Je mi to líto.“

	„Mně taky.“

	Ukončil spojení.

	Když Eva uložila videofon zpátky do kapsy, ve dveřích se objevila Peabodyová.

	Hnědýma očima se rozhlédla po místnosti. „Hm, takže víme, kde to proběhlo.“

	„To víme.“

	„Dorazily zástěny a jsou kolem ní. Pomohlo to uklidnit ostatní zákazníky, ale stejně jsou dost nervózní. Chcete, abych si vzala na starosti tělo, nebo výpovědi?“

	„Výpovědi, prozatím. Řekla jsem androidům, ať zadrží lidi, kteří seděli nejblíž její kóji. Vyslechněte je. S někým popíjela. S mužem, míšencem před čtyřicítkou, vlnité hnědé vlasy, modré oči. Bohatý – měl drahý šedivý oblek, ehm… modrou košili, modrošedou kravatu se vzorem. Bylo na ní i trochu červené. Náramkový počítač vypadal nákladně. Stříbrný nebo z bílého zlata.“

	„Jak jste byla blízko?“

	„Zřejmě ne dost, ale jeho jsem si prohlédla slušně. Podle jeho výrazu neměli zrovna příjemný rozhovor.“

	„Víte, kdo je ta mrtvá, viďte?“

	„Jo. Larinda Marsová, královna skandálů. Oficiálně to potvrdím. Vedoucí baru by už teď měla znát jméno jejího společníka. Zapište si ty výpovědi, já si dojdu pro jeho jméno a prověřím ho.“

	„Technici?“

	„Jo, zavolejte je. I tým z márnice.“

	Eva se naposledy rozhlédla a přešla ke kabelce, aby ji zanesla mezi důkazy. „Je zatraceně velká na sáček, i na ten větší.“ Vyřešila to tak, že obsah kabelky vysypala do jednoho sáčku, zavřela ho a označila, a prázdnou kabelku nacpala do jiného.

	Pak se vydala rovnou za Emily. „Máte tady nějakou krabici s víkem?“

	„V kanceláři. Přinesu vám ji. Poručíku, muž, který popíjel se slečnou Marsovou, je Fabio Bellami. Mám jeho kontaktní informace. Vytiskla jsem vám je.“

	Eva si vzala potištěný lístek. „Díky, moc mi pomáháte.“

	„Jdu pro tu krabici.“

	Eva si uložila papír do kapsy. Byl nejvyšší čas, aby začala věnovat pozornost oběti.

	DeWinterová vstala ze židle, na které čekala.

	„Můžu něco udělat?“

	Eva se podívala na bílou zástěnu. „Tohle podle mě není práce pro soudního antropologa.“

	„Byla jsem tu. Mám na rukách její krev. Můžu nějak pomoct?“ Eva se rozhlédla po lidech shromážděných na severní straně místnosti. „Sterling je ještě tady.“

	„Už mohli s manželkou odejít, ale zůstal, aby pomohl někomu se silným záchvatem paniky – a dalšímu, co omdlel. Podle mě musí být velice dobrý lékař. A myslím, že kdybychom se k oběti dostali třeba jen o pět minut dřív, možná jsme ji zachránili. To je samozřejmě jen dohad.“

	„Dohady můžou být užitečné.“ Eva jí podala Hermetikus. „Zaizolujte se.“

	„Promiňte, cože?“

	„Jestli chcete pomoct, zaizolujte se. Už máte na botách trochu krve.“

	DeWinterová sklopila oči. „Sakra.“ Ale zaizolovala se.

	A vstoupila za zástěnu s Evou.

	Eva se shýbla, vytáhla ze soupravy identifikátor a přitiskla ho oběti k palci. „Oběť je Larinda Marsová, věk třicet sedm…“

	„To bych neřekla,“ ozvala se DeWinterová a vysloužila si Evin chladný pohled. „Rozhodně to ještě ověřím, ale podle mého názoru je oběti něco mezi padesáti a pětapadesáti.“

	„Rozumím. Oficiální informace oběti udávají její věk jako třicet sedm. Bydlí v čísle 265 na Park Avenue, střešní byt 3. Svobodná, žádný manžel ani oficiální spolubydlící, žádní potomci. Podejte mi přístroj na určení času smrti.“

	Zatímco ho DeWinterová hledala v soupravě, Eva prohlédla oběť, jestli nemá další zranění. „Vypadá to, že rána na paži je jediná. Patolog to potvrdí.“ Vzala si od DeWinterové přístroj. „Čas smrti osmnáct čtyřicet tři, což souhlasí s mým záznamem. Oběť má poraněnou pažní tepnu na pravé ruce. Podle vzhledu rány způsobil poranění ostrý předmět, který prořízl rukáv i kůži.“

	Eva se narovnala. „Došla sem z toalet. Ten, kdo ji pořezal, zaútočil na toaletách. Vyšla ven, ke schodům, vystoupala po nich, prošla další chodbou a ještě udělala pár kroků do baru, než se zhroutila.“

	„Chcete slyšet můj názor?“

	„Proto jsem vás sem pozvala.“

	„Nejdřív nebyla dezorientovaná – prvních pár vteřin, možná až půl minuty, podle toho, co Li – doktor Morris – zjistí o poškození tepny. Je možné, že vyšla z toalet a dokonce až ke schodům, než se jí začala motat hlava a nastoupil zmatek.“

	„Krvavá stopa je silnější v dolní části schodiště a na stěnách jsou skvrny – patrně od jejích rukou.“

	„Sbírala síly na výstup. Nebo chvíli stála na schodech, nejistá a zmatená. Pak pokračovala nahoru, napůl instinktivně. Jejímu mozku chyběla krev, stejně jako srdci.“

	„Kromě vás, zdravotníků, možná vojáků a poldů, kolik lidí napadne – nebo kolik jich dokonce naplánuje –, že zaútočí na tohle místo? Na tuhle tepnu? Když máte něco ostrého, vyberete si krk nebo srdce, aby oběť padla na místě. Pak máte víc času uniknout.“

	„Ptáte se, nebo jenom přemýšlíte nahlas?“

	„Oboje.“

	„Hrdlo je účinné,“ potvrdila DeWinterová, „ale hodně krvavé, zvlášť na veřejné místo. Srdce vyžaduje větší přesnost. Pažní tepna je dlouhá, což zvětšuje cíl. Pár centimetrů nad nebo pod nezmění výsledek. U srdce to neplatí.“

	„Rozumím a souhlasím.“

	„Pokud jde o to, kdo o tom mohl vědět, existuje takový zajímavý nástroj. Říkají mu internet.“

	„Jo, jasně, kdokoliv může najít cokoliv. Ale musíte to hledat.“

	„Vy si ale myslíte, že to vrah hledal.“ DeWinterová znovu sklopila pohled k Marsové. „Kvůli ní.“

	„S největší pravděpodobností. Nechala tu kabelku – a v ní peněženku s hotovostí a kredity, i videofon. Měla na sobě šperky, co vypadají, že by stály za krádež. Vrah se s tím neobtěžoval. Tím se vylučuje loupežný motiv.“

	Eva vstala. „Uvidíme, co zjistí Morris. Jděte za Peabodyovou, ať zapíše vaši výpověď.“

	„Moji?“

	„Jste svědek, DeWinterová, takže ano. Buďme důkladní. Pak byste měla jít domů. Vaše dcera nejspíš přemýšlí, kde jste.“

	„Poslala jsem jí zprávu, že budu mít zpoždění. A ne, neřekla jsem jí proč.“

	„Prima. Jděte za Peabodyovou a potom domů. Udělala jste, co jste mohla, pro Marsovou i potom. Viděla jsem, kolik ztratila krve, a souhlasím se Sterlingem. Byla mrtvá, než padla k zemi. Její mozek to jenom ještě nevěděl.“

	„Nikdy jsem neviděla nikoho zemřít,“ přiznala DeWinterová. „Je to jiné, jet do terénu a zkoumat ostatky, nebo si je nechat přivézt na stůl do laboratoře. Půjdu domů. Chci obejmout svou dceru. Můžete mě informovat o postupu vyšetřování?“

	„To můžu.“

	Když DeWinterová vyšla zpoza zástěny, Eva si znovu prohlédla mrtvou.

	Roky na Larindu Marsovou nemyslela, a když na ni myslela tenkrát, necítila k ní nic víc než lehkou nechuť a opovržení.

	Někdo zjevně cítil mnohem víc.

	„Koho jste naštvala, Marsová?“

	Vytáhla osobní počítač a zahájila prověřování Fabia Bellamiho.

	Nakonec vyšla ven a málem vrazila do Roarkea, který se právě natahoval po zástěně.

	„Jsi tu v dobrém čase. Minutku vydrž, prosím.“

	Odnesla sáčky na důkazy, jež posbírala za zástěnou, do krabice, kterou Emily postavila na bar. Potom vytáhla z terénní soupravy pásku, uzavřela krabici a označila ji.

	„Larinda Marsová,“ řekl Roarke.

	„Jo.“ Ohlédla se. Počet svědků se snížil na méně než polovinu. Peabodyová seděla s DeWinterovou. „Všechno ti řeknu, ale chci nejdřív vyřídit tyhle lidi. A na nějakou dobu ti to tady zavřeme.“

	„To je mi jasné.“

	„McNab už by měl mít záběry z venkovní kamery. Musím je zkouknout. Vnitřní kamery by nám pomohly víc.“

	„Zákazníci nemají rádi, když jsou v lepším podniku pod dohledem. A nemíváme tu moc vražd.“

	Roarke mluvil úsečně a chladně, ale to mu nemohla vyčítat.

	„To je jasné zase mně. Potřebuju získat poslední výpovědi. Tým z márnice je na cestě, stejně jako technici. Ještě musíš chvíli počkat.“

	Sama pustila dovnitř tým z márnice i techniky a oběma skupinám udělila pokyny. Když se pustili do práce, na židlích a v kójích zůstala už jen hrstka lidí, sami zaměstnanci.

	Eva si sedla k Cesce.

	„Omlouvám se, že jsem vás předtím nepoznala,“ začala Cesca.

	„Proč byste měla? Neobsluhovala jste stůl slečny Marsové, ale znala jste ji?“

	„Chodí sem tak dvakrát týdně. Někdy víckrát. Má ráda tu kóji – a Kyla. Většinou ji obsluhuje on.“

	„Viděla jste ji jít dolů?“

	„Ne. Všimla jsem si Kyla, jak uklízí kóji – odnášel sklenice. Měli jsme docela nával. Většinou to tak mezi půl šestou a půl osmou bývá – chodí sem lidi po práci. Vy a doktorka DeWinterová jste toho moc nechtěly, ale řada jiných stolů ano, takže jsem musela kmitat.“

	„Všimla jsem si. Viděla jste, jak slečna Marsová vešla zpátky? Než se zhroutila?“

	„Slyšela jsem ránu – víte, jak se rozbila ta sklenice, když… a ohlédla jsem se jako vy. Uviděla jsem ji, někdo vykřikl a vy jste vyběhla k ní. Vlastně… Asi mi nedošlo, že vidím krev, dokud neupadla a vy jste ji nechytila. Na minutku mi bylo trochu mdlo. Tolik krve jsem ještě neviděla. Ječelo plno lidí a mně se točila hlava…“ Naznačila krouživý pohyb prstu kolem fialových vlasů. „Tak jsem si ji dala mezi kolena, dokud to nepřestalo. Řekla jste mi, abych si stoupla ke dveřím. Pomohlo, když jsem měla něco na práci.“

	„Vedla jste si dobře. Viděla jste tu slečnu Marsovou někdy dřív s mužem, s kterým tady byla dneska?“

	„Myslím, že ne. Nepřipadal mi povědomý. A byl dost elegantní, takže mám pocit, že bych si ho pamatovala. Ale mívám dost práce, a když to není můj stůl…“

	„Dobře. Váš kontakt je ve zdejších složkách, viďte?“

	„Jistě. Musí to tak být kvůli výplatě a pro případ, že by potřebovali, abych přišla mimo směnu.“

	„Tak jděte domů. Někdo se vám ozve, kdy se můžete vrátit do práce.“

	„Můžu se zdržet, dokud nepůjde Sherry? Je to jedna z kuchařek. Jsme spolubydlící. Nechci jít domů sama. Cítím se dost mizerně, chápete.“

	„Samozřejmě. Potřebujete domů odvézt?“

	„Bydlíme jenom čtyři bloky odtud. Jenom na ni počkám.“

	„Žádný problém. Chcete trochu vody? Sodovku?“

	Cesce se zalily oči slzami. „Já bych měla obsluhovat vás.“

	„Držela jste se, Cesco. Vedla jste si dobře.“

	„Dala bych si kolu.“ Utřela si oči.

	„Dobře.“

	Eva vstala a kývla na Roarkea. „Vidíš tu holku s fialovými vlasy? Je to Cesca, jedna z tvých servírek. Je v pohodě. A dala by si kolu.“

	„Postarám se o to.“

	Eva se přesunula ke Kylovi. Poznala ho – viděla, jak se zastavuje u kóje Marsové. Když k němu teď přisedla, okusoval si nehet na palci.

	„Jsem poručík Dallasová.“

	„Jo, to jste říkala. Já vím. Jsem Kyle. Kyle Spinder.“

	Tým z márnice vyvezl zpoza zástěny nosítka s černým pytlem na tělo. Kyle nervózně odvrátil pohled a zavřel oči. „Páni, Bože můj, páni.“

	„Dýchejte pomalu, nádech, výdech.“

	„Nikdy jsem neviděl nikoho mrtvého. Nikdy. Jenom v televizi, ve filmech, v hrách a tak.“

	„Dnes večer jste obsluhoval slečnu Marsovou a pana Bellamiho.“

	„Kir Royale – to je její drink. On si dával minerálku s limetkou. Ona si objednala kaviár na jednohubkách. On nechtěl nic.“

	„Byli tu spolu už někdy dřív?“

	„Jeho jsem nikdy neobsluhoval. Ještě jsem ho neviděl. Ona sem chodí často, mívá tu schůzky s různými lidmi. Vždycky se ke mně chová pěkně a někdy mi dává spropitné. Jinak nikdy neplatí – myslím útratu. Schází se tu s lidmi, kteří platí za ni, ale někdy mi dává spropitné.“

	„O čem si povídali?“

	Teď se zatvářil raněně. „Nemám mluvit o tom, co si říkají zákazníci.“

	„Tentokrát je to jiné. Tentokrát vyšetřujeme vraždu.“

	Vykulil nervózní oči. „Víte to jistě? Třeba měla nehodu. Možná.“

	„Je to moje práce, být si jistá. Takže o čem si povídali?“

	„Myslím, že o jeho hře. Moc jsem neposlouchal, protože se od vás opravdu čeká diskrétnost. Ale myslím, že se bavili o hře, kterou ten chlápek produkuje. A o nějakých holkách, možná něco o nelegálních látkách. O jeho manželce? Možná? Když jsem se k nim přiblížil, vždycky se odmlčeli, takže jsem toho moc neslyšel. Povídali si potichu – to je u ní obvyklé. On taky – ta druhá osoba někdy není tak tichá jako ona, ale on byl.“

	„Jak byste popsal jejich rozhovor? Jako přátelský?“

	Kyle zavrtěl hlavou. „Až tak přátelský mi nepřipadal. Ona se hodně usmívala, ale… on nebyl podle mě moc spokojený. Vypadal nasraně – pardon, podrážděně, naštvaně. Možná se trochu hádali, ale mluvili potichu.“

	„Kdo odešel z kóje jako první?“

	„Ona – dával jsem na ně pozor pro případ, že by chtěli další rundu. Měli jsme plno, ale sledoval jsem je a viděl jsem, jak se zvedla a šla dolů. Většinou tam před odchodem zajde – myslím dolů na toalety. Pak jsem měl práci, a když jsem se znovu podíval, on byl pryč. Podíval jsem se na pokladnu a viděl jsem, že účet zaplatil, tak jsem šel uklidit jejich stůl.“

	„Jak dlouho to zhruba trvalo? Než jste si všiml, že je pryč a šel jste k jejich stolu?“

	„To vážně nevím. Moc dlouho ne. Pět nebo deset minut. Asi spíš těch pět. Platil jiný z mých stolů, takže jsem sklidil i ten, a když jsem pokládal tác na pult, obrátil jsem se, abych něco řekl Bentovi – ehm, támhle Bentleyovi za barem – a ona… vrazila do mě a já jsem udržel rovnováhu, ale pak jsem ji uviděl, uviděl jsem tu krev a upustil jsem tác. Upustil jsem ho a pak vypukl zmatek.“

	„Ještě předtím, všiml jste si, jak jde dolů někdo jiný? Nebo jak vychází?“

	„Myslím, že ne. Snažím se sledovat stoly a od nich tam nešel nikdo kromě slečny Marsové. Mám… mám… mám na sobě její krev, vidíte? Když do mě vrazila, ušpinil jsem se od krve.“

	„Jo, vidím. Uděláme to tak, že vám seženeme čistou košili a tuhle si vezmeme s sebou.“

	„Já ji nezabil.“ V obličeji zbělel jako stěna a na tvářích mu vyrazily rudé skvrnky. „Přísahám!“

	„Já si nemyslím, že jste ji zabil. Myslím, že jste dělal svou práci. Seženu vám košili a pak můžete jít.“

	„Měl jsem ji rád. Vždycky se ke mně chovala hezky.“

	„Jenom tu počkejte.“

	Eva znovu zašla za Roarkem. „Ten mládenec potřebuje čistou košili a místo na převlečení. Košili, kterou má na sobě, potřebuju vzít do důkazů. Oběť do něj vrazila a ušpinila ho krví. Je trochu rozklepaný.“

	„Zařídím to.“

	„A ještě jednu věc. Mohl bys říct své vedoucí, ať vytáhne všechny hosty, kteří platili mezi osmnácti třiceti a osmnáct čtyřicet jedna.“

	„Dobře.“

	Brzy v baru zbývali jen policisté a technici.

	Eva si vděčně vzala kafe, které jí Roarke přinesl v přehnaně velkém bílém šálku s podšálkem. „Díky.“

	Sedla si, aby si utřídila myšlenky.

	Roarke se posadil proti ní a čekal.

	„Vzal sis auto?“

	„Ano.“

	„Svěřil bys ho Peabodyové a McNabovi?“

	„Ano.“

	„Peabodyová!“

	„Madam!“ Peabodyová dopila zbytek latté a posbírala poznámky.

	„Potřebuju, abyste s McNabem odvezli na ústředí tu krabici. McNab ať projde její videofon a veškerou zdejší elektroniku. Chci podrobné hlášení, co nejdřív. Pak začněte prověřovat jména v jejím adresáři nebo co má. Pošlete mi kopii. Můžete si půjčit Roarkeovo auto. Kde je?“ obrátila se k Roarkeovi.

	„V uličce za budovou.“ Nadiktoval kódy.

	„Na ústředí zaparkujte na mém místě. Roarke pak pro auto někoho pošle. McNabe, něco zajímavého z kamer?“

	„Zadem nikdo nevešel ani nevyšel.“ Líně si promnul lalůček s lesem kroužků. „Předem chodila fůra lidí. Jsem si docela jistej, že mám toho chlápka, s kterým seděla – aspoň podle popisu. Jenom zezadu, ale vypadá to, že odešel v osmnáct čtyřicet. V osmnáct třicet osm odešlo pět dalších – taky jsou vidět zezadu. Tři muži, dvě ženy. Podle všeho šli pohromadě. A v osmnáct čtyřicet jedna odešly dvě ženy.“

	„Pošlete mi kopii a výpovědi svědků.“

	„Pojedete na ústředí?“ zeptala se Peabodyová.

	„Ne, pojedu navštívit jejího společníka a pak budu pracovat z domova. Ráno je první zastávka márnice, Peabodyová. Sejdeme se tam, pokud vám neřeknu jinak.“

	„A je po snídani. Všechny chody, naservírované stříbrnou lžičkou.“

	„Cože?“

	„Ach, to je její slogan. Slogan oběti z pořadu Kdo co dělá. Všechny chody, naservírované stříbrnou lžičkou. Ne že bych se na takové věci dívala,“ dodala Peabodyová trochu moc svatouškovský. „Jenom jsem to zaslechla.“

	„Jistě. Tak pohyb. Počkejte, jak to, že jste se sem s McNabem dostali tak brzy? Odešli jste skoro hodinu před tím, než jsem vás zavolala.“

	„Ještě jsem na ústředí dodělala nějaké papírování, abych počkala na McNaba. Dokončoval jeden případ. Právě jsme vycházeli, když jste se ozvala.“

	„To se hodilo. Díky za pomoc, McNabe.“

	„Kam jde Peabodyová, jdu i já. Budu řídit.“

	„To teda ne.“ Peabodyová vyskočila a rozběhla se za ním k zadnímu vchodu.

	„Potřebuju zapečetit dveře,“ řekla Eva Roarkeovi. „Tohle je pěkný podnik – na mě trochu moc nóbl, ale pěkný, a máš kvalitní zaměstnance. Zase se rozběhne.“

	Podíval se na kaluž krve a rudou říčku probíhající od kaluže ke schodům.

	„Na Larindu Marsovou jsem myslel velice málo, a když už jsem si vzpomněl, bylo to přinejlepším s opovržením. Ale někdo prolil její krev na mou podlahu. Věřím, že pro ni zajistíš spravedlnost. A já ji zajistím pro svůj podnik i lidi, kteří si v něm vydělávají na živobytí.“

	Znovu se rozhlédl a zvedl Evin kabát. „Zamkneme to tu a ty mi můžeš začít vyplňovat bílá místa, která jsem si nevyplnil sám.“

	Položila mu dlaň na loket, a jelikož byli sami, zvedla ji k jeho tváři. „Vím, že se zlobíš.“

	„To je sakra fakt.“

	„Stalo se to v tvém podniku,“ řekla Eva a vzala jeho obličej do dlaní. „A přímo mně pod nosem. Věř mi, že jsem naštvaná tolik co ty. Spravedlnost, jo, to je pro každou oběť to první a poslední. Ale je to i zatraceně osobní. Přímo mně pod nosem, sakra.“

	Na oplátku taky vzal její obličej do dlaní a pousmál se. „Takže jsme oba naštvaní a nejspíš prolijeme za tuhle konkrétní mrtvou ženu víc potu, než si za života zasloužila.“

	„Vražda to srovnává.“

	„To ano.“ Zlehka Evu políbil a přiložil svoje čelo k jejímu. „Takže oba budeme dělat, co je potřeba, dokud nebude hotovo.“

	 


3. kapitola

	Vítr zesílil z nepříjemného ve vyloženě zákeřný. Jeho poryvy unášely pachy vařených sojových párků, pečených kaštanů a mrznoucích lidí.

	Eva seznámila Roarkea se základními fakty cestou přes dva bloky k autu.

	„Žasnu, že vyšla z těch toalet. Určitě tam ztratila nejmíň půl litru krve,“ poznamenal Roarke.

	Eva si pomyslela, že je pořád naštvaný, a kdo by se mu divil? „Doktor, který pomáhal, a DeWinterová se shodli, že Marsová byla víceméně mrtvá, když se vpotácela do baru. Na schodech vykrvácela celou zatracenou řeku. Dávali jí nanejvýš dvanáct minut od útoku, ale neviděli tu krvavou stopu. Já bych hádala nanejvýš polovinu té doby. A ta rána…“

	Když došli k autu, Eva řekla Roarkeovi adresu a nechala ho řídit.

	„Nebyla tak vážná. Na pohled. Jenom říznutí.“ Naznačila to prsty na svém bicepsu. „Ani nijak zvlášť hluboká. Je to zatraceně účinný způsob, jak někoho zabít. Ekonomický. Jedno rychlé říznutí, odejít a, jak to chápu, její srdce odvedlo zbytek práce, protože s každým stahem jí z těla vytékala další krev.“ Vytáhla počítač a podívala se na Roarkea. „Víš něco o Fabiu Bellamiovi?“

	„Trochu. Párkrát jsem se s ním setkal. Je z třetí – nebo možná čtvrté – generace boháčů. Mezinárodní bankéřství s přesahy do vysílání a zábavy. Myslím, že Bellami obstarává právě tu zábavu. Především v divadle. A ačkoliv měl v mládí pověst rozmařilce, zdá se, že se po svatbě umoudřil.“

	„Rozmařilce?“

	Roarke trhl ramenem. „Sedí to. Rozhazoval svůj svěřenecký fond, létal po světě i mimo planetu do klubů a putyk jiných bohatých kluků a dělal dost problémů, aby to vyžadovalo finanční vyrovnání a náhrady. Měl rád ženy – povídá se, že i víc najednou –, stejně jako pití a nelegální látky.“

	„To zní jako námět pro reportáž Marsové.“

	„Ano, ale jak jsem říkal, tenhle životní styl už nechal za sebou. Produkoval pár dobře přijatých her, zapojil se do charity a zdá se, že se dobře oženil, pokud je to, co jsem slyšel, přesné.“

	„Takže se napravil?“

	Roarke se na Evu upřímně usmál. „Stává se to i těm nejhorším z nás.“

	Sama nemohla proti možnosti nápravy nic namítat, protože si vzala dublinského kluka z ulice a mimořádně úspěšného zloděje – bývalého. Ale taky věděla, že zvyk je železná košile.

	„Možná šlápl vedle a ona se o tom doslechla. Nebo na něj jenom tlačila, aby jí dodal materiál. V každém případě se mu to nezamlouvalo. Číšník to říkal jasně – a když jsem se na ně asi tak dvakrát podívala, Bellami nevypadal spokojeně.“

	Opřela se. „Ale byl tam. Proč se bohatý, úspěšný, napravený muž schází v nóbl francouzském baru s bulvární reportérkou? A proč ta reportérka pravidelně chodí do řečeného baru v centru, když sama bydlí na okraji města v Park Avenue?“

	„Máme vynikající vinný lístek.“

	„Pila Kir Royale. A vsadím se, že existují luxusní bary mnohem blíž u jejího bytu nebo kanálu Sedmdesát pět. Nejspíš je taky vlastníš.“

	„Možná jeden nebo dva. Třeba chodila i do nich. Mohla mít víc oblíbených podniků.“

	„Snad.“ Eva si to nechávala projít hlavou, zatímco Roarke hledal místo k parkování. Jakmile ho našel, Eva vystoupila a rozhlížela se po okolí, dokud se k ní nepřipojil na chodníku. „Pěkné sousedství.“

	„Není daleko od našeho.“ Vzal ji za ruku. „Víš, že máš v palubní desce náhradní rukavice?“

	„Zapomněla jsem. Proč mám na sobě kozačky za šest táců?“

	Roarke povytáhl obočí a sklonil oči. „Aby ti chránily nohy, prakticky a vkusně.“

	„To by zvládly i boty za dvě stovky.“

	„O tom by se dalo diskutovat. Jak víš, že stály šest tisíc?“

	„Od DeWinterové.“ Za chůze ho dloubla do paže. „Vyčetla mi je a já neměla pádnou odpověď. To jsou tři tácy za jednu botu, proboha.“

	„Spočítalas to správně. Předpokládám, že jsou pohodlné.“

	„Jo, jsou, ale…“

	„A pevné, jak máš ráda,“ nedal se odbýt. „Mám dojem, že pokud by to bylo nutné – jak často bývá –, mohla bys v nich pronásledovat podezřelého přes několik bloků.“ Zvedl si její ruku ke rtům. „Moje policistka tráví značnou část dne na nohou, chůzí po ulicích a honěním padouchů. Mám rád její nohy a považuji kvalitní boty za stejně nezbytné pro tvou každodenní práci jako zbraň.“

	„Za šest táců by měly být ze zlata,“ zahučela.

	„Pak by byly příliš těžké,“ odpověděl pohotově. „A určitě bys měla puchýře. Jsme tady.“

	Nechala hádky, kterou nemohla vyhrát – přinejmenším prozatím –, a prohlédla si kamennou budovu s oblým betonovým lemováním. Tři patra, vysoká, úzká okna, zdobně pobité dvojkřídlé dveře z tmavého, letitého dřeva.

	„Jak je tenhle dům podle tebe starý?“

	„Z konce devatenáctého století. Původně šlo o sídlo, pak o banku. Městské války přečkal bez větší újmy, načas se změnil v módní butik, ale majitelům se ho nepodařilo udržet.“

	„Je tvůj?“

	„Byl. Před pár lety jsem ho prodal.“

	„Bellamimu?“

	„Přesnější je, že moji zástupci dům prodali jeho zástupcům, a teď je z něj opět sídlo. A zdá se dobře udržované, což mě naplňuje uspokojením.“

	„Vsadím se, žes na tom slušně vydělal.“

	Úsměv, kterým ji obdařil, se rovnal čistému hříchu. „Drahá, jak jinak bych si mohl dovolit kupovat manželce kozačky za šest tisíc dolarů?“

	„Jsi vyložený vtipálek.“

	„Tvůj smích je má odměna.“ Aniž by pustil její ruku, vystoupal s ní po třech schodech k dvojkřídlým dveřím.

	Eva si všimla kvalitního zabezpečení včetně pohyblivých kamer.

	Když stiskla zvonek, ozval se počítačový hlas.

	Dobrý večer, jak vám mohu pomoct?

	„Poručík Dallasová, newyorská policie.“ Eva zvedla odznak. „A Roarke, odborný civilní poradce. Potřebuju mluvit s Fabiem Bellamim.“

	Okamžik, prosím, ověřím vaši totožnost…

	Vaše totožnost byla ověřena. Prosím, předložte identifikaci Roarkea, odborného civilního poradce.

	„Důkladné,“ poznamenala Eva a lehce se ušklíbla, když Roarke vytáhl průkaz.

	Děkuji. Prosím, počkejte, než budu informovat pana Bellamiho.

	„Kdy jsi s Bellamim mluvil naposled?“ zeptala se Eva.

	„Nejmíň před rokem. Spíš jsem o něm slyšel, než že bych se s ním stýkal.“

	Pravá polovina dveří se otevřela a objevila se žena oblečená v úzkých černých kalhotách a svetru. Světle plavé vlasy, stažené dozadu do ohonu, nechávaly její nenápadně pohledný obličej bez rámu.

	„Pojďte dál, prosím.“ V hlase zněl náznak přízvuku. Možná skandinávského, jak si Eva pomyslela. „Pan a paní Bellamiovi jsou v obývacím pokoji. Smím vám odebrat kabáty?“

	„Ne, díky.“ Eva se rozhlédla po vstupní hale. Vysoké stropy s přiznanými trámy a patrový lustr, spojující rezavé železo s třpytivým křišťálem. Nějaké obrazy – zasněné krajinky –, dvě křesla, která vypadala staře a byla natřena výraznou červenou barvou, krémový stůl s trojicí váz, z nichž se přelévaly duhy květů.

	Všechno vypovídalo o bohatství, vkusu a zajištění.

	Prošli přes dřevěnou podlahu zlatého odstínu k širokému cihlovému oblouku.

	Bellami vstal z dvojitého modrého křesla s vysokým opěradlem. Eva si všimla, že na sobě má stejný oblek a kravatu jako v Du Vin.

	„Roarke! Jaké potěšení. A překvapení.“

	Překvapení ano, odhadla Eva, když si Bellami potřásal rukou s Roarkem. Ale údiv v jeho očích nevyjadřoval potěšení. „Poručíku. Velice rád vás poznávám. DeAnno, Eva Dallasová a Roarke. Má žena, DeAnna.“

	Když se jeho manželka začala zvedat z dvojitého křesla – a podle Evina odhadu by k tomu potřebovala kladkostroj, protože byla ve vysokém stupni těhotenství –, Bellami na ni namířil prst.

	„Seď.“

	DeAnna se zasmála. V tmavě hnědých očích jiskřila dobrá nálada. Její obličej podle Evina odhadu vděčil za část své kulatosti stejnému důvodu, proč z ní trčelo břicho jako středně velká hora.

	„Dobrá, protože by mi stejně nejspíš trvalo deset minut, než bych se zvedla. Posaďte se, prosím. Fabio, dones hostům něco k pití.“

	„Ne, díky,“ začala Eva, ale v Bellamiho očích zahlédla něco jako prosbu. „Vlastně bychom si dali kávu.“

	„Postarám se o to.“

	DeAnna se rozzářila na blondýnu. „Děkuji, Lanie. Já musím sedět se svým slabým čajem a závidět vám.“

	„Kdy máte termín?“ zeptal se Roarke konverzačně a usadil Evu do křesla.

	„Dvacátého prvního března.“

	Při pohledu na Evin výraz – který jistě vyjadřoval šok – se DeAnna znovu zasmála. Její smích zněl hrdelně a zároveň melodicky. „Ale řekli nám, abychom byli připravení už za dva týdny. Máme trojčata a ta se rodívají předčasně. Díkybohu.“

	„Máte tam tři?“ vyhrkla Eva, ale hned se omluvila. „Pardon.“

	„Nemáte se zač omlouvat. Fabio a já jsme reagovali stejně, když jsme to zjistili. A samé holky. Chudák Fabio. Bude obklíčený ze všech stran.“

	„Nemůžu se dočkat.“

	Vypadá, že to snad myslí vážně, pomyslela si Eva.

	„Máme společnou známou,“ řekla DeAnna Evě. „Pro vás to vlastně není jen známá, protože jste zřejmě velice dobré přítelkyně. Mavis Freestoneová.“

	„Vy znáte Mavis?“

	„Znám. Před tímhle…,“ ukázala si na ohromné břicho, „jsme spolu vystupovaly na jedné benefici. Je úžasná. Jedinečná a úžasná.“

	„Obojí je pravda.“

	Něco – a ne jenom jedna věc – se v DeAnnině břichu viditelně pohnulo. Eva se rozpačitě soustředila na její obličej. Pod tmavýma očima viděla náznaky kruhů z únavy a z olivové pleti prosvítala bledost.

	Blondýna se objevila s kávovou soupravou. Bellami vstal, aby od ní tác převzal, přitom něco zamumlal. Dívka přikývla.

	„Podle pokynů lékaře,“ řekl Bellami nahlas a postavil tác.

	„Ale vždyť tady jenom sedím!“ namítla DeAnna.

	„Jen pojďte, maminko.“ Lanie k ní přistoupila, objala ji paží a pomohla jí vstát. „Odpočinek v posteli znamená odpočinek v posteli. Vaše děťátka jsou unavená.“

	„Nepřipadají mi tak.“ DeAnna si položila ruku na břicho. „Omlouvám se,“ řekla Roarkeovi a Evě. „Jsem ve fázi, kdy jím, spím a kolébám se. A toho kolébání už taky moc nezvládnu. Doufám, že přijdete, až mě nikdo nepošle do postele.“

	„Moc rádi jsme vás poznali.“ Roarke se zvedl a vzal ji za ruku. „Ať je vám všem i nadále dobře.“

	„Dělám, co můžu. Dobrou noc.“

	Eva si všimla, že se DeAnna opravdu kolébá. Ale kdo by se nekolébal, s takovou zátěží vpředu?

	„Omlouvám se, jestli to bylo trochu nezdvořilé. Má nějaké komplikace a měla by odpočívat v posteli. A lékař jasně říkal, že by se neměla rozrušovat nebo stresovat.“

	Bellami se chvíli díval za manželkou a pak nalil kávu. „Předpokládám, že když jste tady – jsem si vědom, co děláte, poručíku –, stalo se něco velice ošklivého. Jde o někoho z mé nebo DeAnniny rodiny?“

	„Ne. Bez mlíka, díky.“ Eva si vzala šálek a počkala, až Bellami obslouží i Roarkea a zase si sedne. „Dnes večer jste měl schůzku s Larindou Marsovou.“

	„Já… Ano.“

	„Povíte mi, v kolik hodin jste odešel z Du Vin?“

	„Zhruba v půl sedmé nebo ve tři čtvrti na sedm, tak nějak. Myslím, že jsem byl doma kolem sedmé. Proč?“

	„Jaký jste měl vztah se slečnou Marsovou?“

	Bellamiho obličej ztuhl. „Neměli jsme žádný vztah.“

	„Přesto jste s ní strávil skoro hodinu nad drinky.“

	Vzal si brandy, které při jejich příchodu odložil. „Můžete to označit za pracovní schůzku.“

	„O jakou práci se jednalo?“

	„O mou. Jestli chce Marsová dělat potíže, nechám to vyřídit svoje právníky. Nedovolím, aby někdo rozrušoval moji ženu. Jestli podala nějakou stížnost nebo mě z něčeho obvinila…“

	„Je mrtvá.“

	Eva to řekla klidně a sledovala jeho reakci.

	„Mně je jedno, co… Cože?“ Teď mu obličej ochabl, jako kdyby inkasoval ránu do žaludku. „Co jste říkala?“

	„Říkala jsem, že Larinda Marsová je mrtvá.“

	Zmateně na ni zíral. „Ale vždyť jsme ještě…“ Zmatek se přetavil v šok. „Bože. Panebože! Když jsem odešel z baru, ona tam ještě zůstala. Někdo mě musel vidět odcházet – určitě mají bezpečnostní systém. Doma jsem byl kolem sedmé, nanejvýš ve čtvrt na osm. To si můžete ověřit z našeho bezpečnostního systému. I Lanie to potvrdí. Prosím, nevyslýchejte DeAnnu. Prosím, nerozrušujte ji.“

	Zvedl se ze širokého křesla pro dva a začal přecházet sem a tam. Prsty si mnul spánky. „Vstala od stolu – skončili jsme a ona vstala, ale neodešla z baru. Šla dolů. Předpokládám, že na toaletu. Ještě jsem minutu nebo dvě seděl, pak jsem zaplatil a odešel jsem. Vyrovnal jsem účet, vzal si kabát a šel jsem. Nevrátila se. Jel jsem přímo domů. Vzal jsem si taxi. To si taky určitě můžete ověřit. Kdy ji zabili?“

	„Předpokládáte, že ji někdo zabil?“

	„Řekla jste, že mrtvá. Jste z oddělení vražd. Ano, předpokládám,“ vyštěkl Bellami a rychle se podíval ke klenutému průchodu do chodby. Zhluboka se nadechl. „Když jsem odcházel z baru, byla živá.“

	„Někdo na ni zaútočil. Dole.“

	„Zaútočil?“ Znovu si sedl. „To mě nepřekvapuje. Byla sup. Upír. Určitě jsem nebyl jediný.“

	„Jediný?“

	„Kdo ji nesnášel. Sotva jsem ji znal, ale nesnášel jsem ji… U stolu jsem se nezdržel víc než minutu nebo dvě poté, co se zvedla, a v baru jsem zůstal sotva pět minut po jejím odchodu. Jak bych ji mohl následovat dolů a utlouct jí k smrti – nebo jí zakroutit krkem – a vyjít ven na ulici za necelých pět minut?“

	Eva se na něj chladně dívala. „To jste chtěl udělat? Utlouct ji k smrti nebo jí zakroutit krkem?“

	„Napadlo mě to,“ zahučel a zavřel oči. „Měl bych se spojit s právníky. Vím, že je hloupé takhle mluvit, ale…“ Zase oči otevřel a podíval se k chodbě. „Povím vám všechno – dobrovolně. Jenom vás žádám, abyste do toho nezatahovali moji ženu. Říkají, že potřebuje ještě dva týdny. Čím déle tím líp, ale jestli začne rodit za dva týdny, budeme za vodou. Prosím, ten čas potřebujeme.“

	„Nemám důvod o tom mluvit s vaší ženou. Pokud jste nezabil Larindu Marsovou.“

	„Nikoho jsem nezabil. Dělal jsem v životě lehkomyslné, neopatrné pitomosti, ale nikdy jsem nikoho nezabil. Vydírala mě.“

	„Kvůli čemu?“

	„Než jsem poznal DeAnnu, dělal jsem ty pitomosti úplně běžně. Užíval jsem si to, rád jsem šokoval ostatní – obzvlášť svoji rodinu. Byl jsem rozmazlený a privilegovaný fracek.“ Zavrtěl hlavou. „Když jsem pil, chtěl jsem se opít. Když jsem bral drogy, chtěl jsem, aby mě vynesly tak vysoko, jak to jen šlo. Pokaždé. Nebyl jsem alkoholik ani narkoman. Bral jsem leccos a využíval jsem lidi, protože jsem mohl. Neměl jsem v životě žádný cíl a tak se mi to líbilo. Potom jsem poznal DeAnnu. Jsou chvíle a lidé, kteří vám změní život. Kteří vám ho zachrání. DeAnna změnila a zachránila můj.“

	„Když jste se seznámili, zářila na Broadwayi,“ řekl Roarke. „Byla hvězda plná talentu a příslibů.“

	„Ano. Nadaná, nádherná jako lesklý poklad v krabičce. A já si pomyslel, že ji získám.“

	Stiskl rty, jako kdyby byl sám sebou znechucený.

	„Tak jsem to bral. Že DeAnna nebude špatná. Viděla, jaký jsem – lehkomyslný, bezohledný –, a odmítla mě. To pro mě představovalo výzvu, a tak jsem vytrval. Nikam jsem se u ní nedostal,“ dodal s mírným úsměvem. „Začal jsem ji vnímat ne jako třpytivý poklad, ale jako hádanku. Potom jako osobu. Chtěl jsem jí něco dokázat. I sobě. Našel jsem jednu hru. Napsal ji jeden můj starý přítel a nedokázal nikoho přesvědčit, aby se na ni podíval,“ vysvětloval Bellami. „Já se podíval. A požádal jsem DeAnnu, aby se podívala taky. Udělala to, promluvila si s mým přítelem, sešla se s ním a se mnou. Pracovali jsme. Pracoval jsem vlastně poprvé v životě. A bylo to jako zjevení. Šlo mi to, byl jsem v tom opravdu dobrý, a to se mi líbilo. Začal jsem sekat dobrotu. Začal jsem pořádně žít. Tu hru jsem produkoval a vedla si slušně. Neotřásla divadelním světem, ale měla dobré ohlasy. Produkoval jsem další a ta měla taky celkem úspěch. Můj přítel napsal novou hru, vážně dobrou, a při práci na ní stál o DeAnnin názor. Zase jsme se sešli. Zamilovala se do mě. Já jsem ji už miloval. Vybudovali jsme si společný život a teď pracujeme na rodině. Pomohla mi, abych si znovu získal důvěru a respekt svých společníků, prarodičů a sestry. Pomohla mi, abych si začal vážit sám sebe.“

	„To všechno je minulost,“ řekla Eva. „Jak vás mohla Marsová vydírat ohledně věcí, o kterých už vaše žena, vaše rodina a každý, kdo vás znal, věděli?“

	„Před pár měsíci, na začátku prosince, si DeAnna vyjela na víkend se dvěma kamarádkami ze školy. Byla hrozně vyčerpaná a tenhle výlet do lázní kousek za městem jí udělal moc dobře. Její lékař souhlasil, vlastně to přímo doporučil. Ten večer, kdy odjela, jsem se šel podívat do klubu v centru na jednu zpěvačku, o které jsme uvažovali do nové hry. Chtěli jsme – můj přítel a já – vidět, jak si vede před publikem. Během první části vystoupení mému příteli zazvonil telefon. Volající se představila jako zdravotní sestra v Clintonově nemocnici a řekla mu, že jeho matka onemocněla. Nešlo o nic zásadního, ale matka prý dostala nějaké léky a požádala zaměstnance nemocnice, aby se s ním spojili a poprosili ho, ať ji vyzvedne a odveze domů. Jeho matka mívá těžké migrény, a když se to rozvine, je jí hodně zle. Přítel tedy musel odejít a já se rozhodl, že zůstanu na zbytek vystoupení. Řekl jsem, ať se ozve, kdyby nakonec šlo o něco vážnějšího.

	Vzpomínám si, jak jsem poslouchal tu zpěvačku a představoval si ji v roli. Vzpomínám si, že jsem se začal cítit… divně. Točila se mi hlava, i když jsem seděl. Vím, že jsem nechal na stole hotové peníze, protože jsem potřeboval vypadnout na vzduch. Pak už si vzpomínám jenom na to, že jsem se vzbudil nahoře ve své posteli. Děsivě mě bolela hlava a v puse jsem měl jako v polepšovně. Taková rána znám z dřívějška.“ Odmlčel se a sklopil oči k rukám. „Dal jsem si jednu brandy – jednu. Chtěl jsem mít čistou hlavu, abych zhodnotil vystoupení. A teď si jenom zřídka dávám víc než dva drinky. Nevzpomínám si, jak jsem odešel z klubu, ani jak jsem se dostal domů do postele. Nikdy jsem neměl takový výpadek paměti, ani když jsem bral všechno, co se dalo. Říkal jsem si, že se mi udělalo zle po té brandy nebo po rychlé večeři, co jsem snědl předtím. Jenomže… cítil jsem ze sebe parfém – zatuchlý parfém, a ne manželčin. Nevšímal jsem si toho, osprchoval jsem se a…“

	„Myslíte, že vás někdo omámil?“

	„Vím to.“ Prudce zvedl hlavu a v očích se mu zablýskla zlost. „Vím to naprosto jistě. Ale tehdy? Později během dne jsem mluvil s tím přítelem. Zuřil. Jel do nemocnice, ale matka tam vůbec nebyla a nevolala mu žádná sestra. Jel za matkou do bytu a byla v pořádku. Někdo chtěl, abych zůstal sám. Nejdřív jsme si mysleli, že šlo jenom o úchylný vtip. Dokonce mě napadlo, že to mohl být někdo z kumpánů, s kterými jsem se kdysi bavíval. Takové věci nám připadaly vtipné.“

	„A teď?“ pobídla ho Eva.

	„Souhlasil jsem se schůzkou se slečnou Marsovou, jelikož mě uháněla už nějakou dobu. Naznačovala, že bych měl vědět, co ví ona – než to zjistí všichni ostatní. Taková je realita naší branže, že s Marsovou člověk musel vycházet – do určité míry. A tak jsem se s ní sešel v baru. Varovala mě, abych si dával pozor na svou reakci a na to, co řeknu. Je tady plno lidí, viďte? řekla. Plno lidí, co můžou roznášet drby. Ukázala mi video. Měla video, na kterém jsem byl se dvěma ženami v posteli, kterou sdílím se svou manželkou. Byli jsme… v manželčině posteli.“

	Zbledl a zavřel oči. Chvíli trvalo, než se ovládl.

	„Nikdy bych – miluju svou ženu. Nikdy bych jí to neudělal. Už nejsem takový. Řekl jsem jí – tedy Marsové že se to nikdy nestalo. Že je to podvrh. Odpověděla, že pravost videa lze prokázat a navíc že má svědky, kteří mě viděli odcházet z klubu – znala jména, datum i čas – s těmi dvěma ženami. Prý jsem byl opilý a osahával jsem je. Nastoupili jsme společně do taxíku.“

	„Co váš domácí bezpečnostní systém?“

	„Ráno po probuzení jsem se díval. Zajímalo mě, kdy jsem dorazil domů a v jakém stavu. Bezpečnostní systém kdosi na dálku vypnul. Mým kódem. Sotva hodinu po tom, co J. C., ten můj přítel, odešel. Dnes večer mi Marsová řekla, že ví, že DeAnna je ve velice delikátním stavu a jak by ji rozrušilo, kdyby měla čelit tomuto hroznému důkazu mé nevěry. Jak by to zničilo mou pověst, co jsem si pracně vybudoval. Všem včetně mé ženy by bylo jasné, že jsem pořád stejný opilec a darebák. Pak se otočila a usmála se na číšníka. Ani jsem neslyšel, co si povídali. Hučelo mi v hlavě. Chtěl jsem sáhnout přes stůl a zlomit jí vaz. Přelomit ho jako větvičku. Naklonila se ke mně, pořád s úsměvem, a šeptla, že to nikdo nemusí vědět. Prý umí zachovat tajemství – pro přátele.“

	Přitiskl si prsty k očím. „Promiňte, potřebuju trochu vody.“

	„Já vám ji donesu.“ Roarke vstal. „Kuchyně?“ Ukázal do zadní části domu. Bellami přikývl.

	„Kolik chtěla?“

	Bellami se opřel a zavřel oči. „Říkala, že přátelé si navzájem vycházejí vstříc. Ona udělá něco pro mě a já jí to splatím. Nezvýšil jsem hlas. V duchu jsem křičel, ale nezvýšil jsem hlas. Řekl jsem, že jsem to neudělal, že to na mě narafičila. Seděla proti mně, usmívala se a popíjela svůj drink. To video dokáže, že jsem to udělal, a kdo uvěří člověku s mojí minulostí, že to na něj někdo nastražil? Tenhle měsíc to bude osm tisíc. Ohromilo mě, jak málo, a ona vysvětlila, že příští měsíc to bude šest, potom sedm a částky se budou pořád měnit. Nechci si to prý zapsat? Jen jsem tam seděl. Ona…“

	Roarke se vrátil s vysokou sklenicí vody s ledem a Bellami se na okamžik odmlčel.

	„Díky. Díky. Bože.“ Napil se, zhluboka se nadechl a znovu se napil. „Říkala, že pokud jí dodám jiná tajemství, kvalitní informace, sníží se tím splátka za daný měsíc. Dala mi na výběr: hotovost, nebo informace. A nikdo nikdy neuvidí to video… Moje žena zůstane v blažené nevědomosti, narodí se nám rozkošné dětičky a můžeme žít dál jako dosud. Pokud budu platit. Vím, že to nebylo všechno. Dohadoval jsem se, opatrně. Na všechno si ani nevzpomínám. Jako kdybych účinkoval v nějaké hře a zapomněl jsem svůj text. Řekl jsem Marsové, že dostane svoje krvavé peníze, ale nikdy nebudu práskat na jiné a způsobovat jim to, co ona dělá mně. Odpověděla, že bych se divil, jak se tenhle postoj časem mění. Prozatím jsem se s ní měl sejít za dva dny na stejném místě a ve stejném čase, s hotovostí. Pak vstala, řekla, že se před odchodem ještě upraví a já že můžu vyrovnat útratu. Odešla.

	Nezabil jsem ji. Chtěl jsem ji zranit, ale… co by to provedlo s DeAnnou? Všechno by vyšlo najevo a čekal by nás skandál. DeAnna musí být v klidu a spokojená. Naše děti. Budeme mít trojčata. Moje holčičky jsou v mé manželce. Neohrozil bych je ani kvůli uspokojení z toho, že bych té svini ublížil.“

	„Kde je na ruce pažní tepna?“ zeptala se Eva.

	Bellami stáhl obočí. „Nemám tušení.“

	„Co víte o anatomii?“

	„Vím, kde co je, víceméně. O ženském pohlavním ústrojí vím upřímně řečeno mnohem víc, než bych chtěl. Pažní tepna? Asi vede od srdce k paži, ne?“

	„To úplně ne. Nebudu mluvit s vaší ženou a udělám všechno, co je v mých silách, abych to udržela mimo média.“

	Bellamimu vyhrkly slzy. „Děkuju. A já – chci maximálně spolupracovat.“

	„Potřebuju jméno a číslo na vašeho přítele – toho, který s vámi šel do klubu. Potřebuju veškerou komunikaci mezi vámi a Marsovou. A je pravděpodobné, že my dva si také ještě promluvíme.“

	„Samozřejmě.“

	„Jestli jste mi lhal, zjistím to.“

	„Nelhal. Neohrozil bych manželku ani dcery.“

	„To vám náhodou věřím.“

	*

	Když vyšli před dům, Roarke objal Evu paží. „Soucítila jsi s ním, stejně jako já.“

	„Věřím, že miluje svou ženu, a myslím, že se na něj Marsová zaměřila jako na bohatého bývalého sukničkáře, který může hodně ztratit. Podařilo se jí někoho přemluvit, aby mu dal něco do pití. To znamená, že ho sledovala a vybrala si čas. Manželka je na dva dny pryč – trojka vypadá ještě hůř v manželské posteli.“

	„Nemyslíš, že ji zabil.“

	„Kloním se k tomu, že ho to nepříjemně překvapilo. Pořád o sobě pochybuje, obzvlášť když se probudil po výpadku paměti, a s tím Marsová počítala. Nevešel do toho baru s úmyslem zabít a já mám dojem – docela silný –, že její vrah ano. Taky si myslím, že kdyby pouštěla Bellamimu žilou dál – ohrožovala jeho manželku, rodinu i život –, nakonec by jí ublížil. Ale dnes večer ne.“

	„Zato jí ublížil někdo jiný, komu pouštěla žilou – protože zjevně jde o její obchodní model.“

	Eva přikývla. „Jen si to vezmi. Ty pouštíš žilou mně, já pustím žilou tobě, mrcho. Je to přímo poetické. Proč sakra lidi nechodí na policii?“

	„Mám ti vypočítat všechny důvody?“ Přitáhl ji zpátky k sobě, protože se mu vymanila. „Chápu tvůj pohled na věc, poručíku, ale je těžké přijít za poldou a přiznat se, že jsem něco zpronevěřil, že jsem podváděl nebo kryl zločin nebo chybu. Vyděrači, jak velice dobře víš, právě na to spoléhají. Zaplatíš mi a já uchovám tvoje tajemství.“

	„A nikdy nepřestanou. Nikdy nepřestanou pouštět oběti žilou.“

	„V tom máš naprostou pravdu, ale oběti doufají, že ano. A pokud jde o ty, kteří si mohou dovolit platit, jsou to pro ně jenom peníze, což je nic v porovnání s tím, co všechno můžou ztratit.“

	„Peníze, nebo informace… Vsadím se, že fůru lidí pumpovala o informace. Zlevňuje to platby a jsou to přece jenom drby.“

	Eva si sedla do auta a opřela si hlavu. „Nebo protislužby,“ pokračovala. „Jako třeba hodit něco do pití nějakému chlápkovi v klubu. Marsová by rozhodně neriskovala a nedělala to sama. Možná si najala ty elesky, ale to je snadné. Ten Bellamiho přítel to asi nebyl,“ zamyslela se. „Prověříme jeho historku i jeho, ale nezdá se mi, že by zničil životy dvou lidí, kteří pomohli odstartovat jeho dráhu.“

	„Možná měla něco i na něj.“

	„Jo, mohla ho k tomu nutit, ale pokud nezjistím, že je lump, nezdá se mi to. Trojčata, proboha!“ Eva se zachvěla a dodala: „Musím se podívat do jejího bytu. Bydlela na Park Avenue.“

	„Potřebuješ se najíst. Já taky.“

	„Hm. Jo. Asi jo.“

	„Zastavíme se na pizzu – Bůh mi pomáhej – a pak pojedeme na Park Avenue.“

	„To mi vyhovuje.“

	 


4. kapitola

	Eva sice považovala pár klínků pizzy a plechovku pepsi – ve službě si nemohla dát víno – za dokonalé jídlo, ale předpokládala, že musí Roarkeovi připsat body za to, že jí připomněl, aby se vůbec najedla.

	A čtyřicet minut, po které jedla, jí umožnilo, aby si utřídila v duchu myšlenky.

	„Jsi na dámských toaletách,“ začala, když se znovu usadila na místo spolujezdce.

	„V tom případě doufám, že všechny ženy uvnitř jsou štíhlé a spoře oděné.“

	„Úchyle.“ Zašermovala na něj prstem. „Jinak. Já jsem na ženských toaletách. Vejde další žena. Nereaguju, sotva si jí všímám a dál se věnuju tomu, co zrovna dělám.“

	„Muži si představují, že tvoje činnost sestává ze zkrášlování sebe a jiných štíhlých, spoře oděných krásek. Toaletní verze klasické polštářové bitvy.“

	„Opakuji poznámku o úchylovi.“

	„Musím poznamenat, že se mýlíš – možná ne s tím úchylem, ale jinak ano. Jestli jsi na toaletách, poručíku, a vejde jiná žena, nejenže si jí všimneš, ale budeš schopná ji popsat do sebemenších podrobností po jediném pohledu těch svých poldovských očí.“

	„Dobře, tak nějaká civilistka je na toaletách a vejde jiná žena. Nebude si jí všímat. Pokud vejde muž, zareaguje. Možná ji to pobaví, pokud tam není sama, nebo pokud řečený muž rozpačitě vycouvá. Možná ji popadne zlost, pokud má k tomu sklony, nebo úzkost či strach, pokud ten muž vypadá hrozivě. Ale bude reagovat. Všimne si ho a bude ve střehu.“

	„Takže se kloníš k vražedkyni?“

	„Není to jisté. Tohle byla obecná poznámka. Konkrétně Marsová je na toaletách a někdo vejde. Pokud je to žena, Marsová nemusí nutně reagovat – pokud řečenou ženu nezná. V případě muže by reagovala určitě, tak či onak. Pokud ho znala, nejspíš by byla spíš pobavená nebo by ji to prostě zaujalo. Jestli to je jeden z vydíraných, což je sakra logičtější, než že by nějaký náhodný vrah jen tak nakráčel dovnitř a pořezal náhodnou ženu – navíc podle výpovědí chodila do toho baru pravidelně –, zareaguje Marsová jinak. Možná pobavením, možná podrážděním, možná zvědavostí, podle jejího postoje k danému vydíranému. Ale nebála se ho.“

	„Jak jsi k tomu dospěla?“

	„Její rtěnka je na polici u zrcadla. Pověsila si kabelku na háček, vytáhla rtěnku – a když zemřela, měla čerstvou vrstvu rtěnky na rtech, takže ji taky použila. Čili vstoupí vrah a Marsová si buď dál maluje rty, nebo rtěnku zavře a postaví ji na polici. V kabelce má pepřový sprej, spouštěč poplachu a ještě nelegální omračovač – v otevřené kabelce na dosah, ale nesáhne po ničem z toho. Vnitřek kabelky měla uspořádaný, ne rozházený, jak bys čekal, kdyby do ní hmátla pro zbraň. A položila rtěnku.“

	Eva to v duchu jasně viděla. Hřívu plavých vlasů, růžový kostýmek i rtěnku stejného odstínu.

	„Potřebuju, aby to Morris potvrdil, ale logika i prohlídka místa činu naznačují, že stála k vrahovi čelem, když ji řízl. Takže položila rtěnku a otočila se. Říká něco jako: Copak, moje oběti, spletla sis dveře? Jestli je chytrý, jen k ní přikročí, řízne a uhne před prvním výtryskem. Možná tam ještě pár vteřin zůstává, možná si ukládá do paměti skvostný pohled na její šok, na to, jak si zakrývá dlaní ránu i jak z ní stříká krev. Pak práskl do bot. Musel si počínat rychle. Bar je plný lidí a dovnitř mohl vejít někdo další.“

	Roarke vjel na Park Avenue. „On – nebo ona – není doopravdy chytrý,“ zamračila se Eva. „Opravdu chytré by bylo přinést si něco na zablokování dveří, aby Marsová vykrvácela uvnitř a vrah měl víc času. Každopádně ale vrah unikl – ležérně, klidně se vrací nahoru a vychází ven. Zapnul si kabát, jestli na sobě měl nějakou krev – a pár kapkám se skoro nedalo vyhnout. Bellami na sobě neměl ani jedinou. Měl stejný oblek a košili jako v baru.“

	„Stejně ho nepodezříváš.“

	„Ne, ale tohle je další důvod, proč to nemohl být on. Celé to trvá jen pár minut. Říznout, ustoupit, vyjít nahoru a ven. Marsová se pravděpodobně vypotácela krátce nato, nejdřív v panice, pak zmatená a zesláblá. O další dvě minuty později vklopýtá do baru. Za další minutu je mrtvá. Jestli ji zabila žena, Marsová ji nemusela poznat. Jestli ji zabil muž, poznala ho. Spočítám pravděpodobnosti, ale takhle to vidím.“

	Roarke zastavil před vysokou budovou, která se ve světle pouličního osvětlení třpytila jako ze zlata. U vchodu stál v hlubokém výklenku ze skla vrátný v lovecky zelené livreji se zlatým lemováním.

	Vrátný – vrátná, opravila se Eva – vykročila k jejich autu, jen co vystoupili. Evin vůz vypadal fádně – schválně a klamně – a vysloužil si jediný pohled plný tichého opovržení.

	„Dobrý večer. Jdete na návštěvu k některému z našich obyvatel?“

	Eva zvedla odznak. Vrátná na něj dlouze zamrkala pomněnkově modrýma očima. „Jak vám můžu pomoct, poručíku?“

	„Potřebuju se dostat do bytu Larindy Marsové.“

	„Myslím, že slečna Marsová není momentálně doma.“

	„Ne, a taky už nikdy nebude, protože momentálně pobývá v márnici.“

	Vrátná otevřela pusu se rty namalovanými jemným, konzervativním odstínem. „Promiňte, chcete říct, že slečna Marsová je mrtvá?“

	„Jelikož pobývá v márnici a nepracuje tam, ani tam není na návštěvě, ano, chci říct, že je mrtvá. Potřebuju do jejího bytu.“

	„Já…“ Vrátná vydechla oblak páry, který vítr hned odnesl pryč, a nadechla se. „S tím vám můžu pomoct.“ Vrhla ještě jeden bolestný pohled na Evin vůz, ale zamířila k proskleným dveřím.

	Uvnitř bylo teplo a oslnivé množství zlata. Zlaté urny plné hrotnaté, vražedně vypadající vegetace a květin tak červených a lesklých, jako kdyby byly natřeny krví, zlaté stoly, ústřední lustr z křivolakých vírů zlata. Recepce byla krvavě červená, s pultem ze zlatého mramoru.

	Recepční jim věnovala zdvořilý, profesionální úsměv, který se změnil v úžas, jakmile si všimla Roarkea.

	„Vteřinku,“ řekla vrátná a šla se poradit s recepční.

	Ta hlasitě vydechla – znělo to skoro jako vypísknutí – a zasypala vrátnou dotazy. Vrátná jen zavrtěla hlavou a kývla na Evu, ať se k nim připojí.

	„Musíme oskenovat a ověřit vaši totožnost, poručíku.“

	Eva vytáhla odznak a podržela ho před miniskenerem.

	„Dobře. Ehm.“ Recepční se na ni zahleděla vytřeštěnýma očima.

	„Co kdybyste nás pustily nahoru?“ navrhla Eva.

	„Ach ano, jistě. Ale… je slečna Marsová fakticky mrtvá a tak?“

	„Je fakticky mrtvá a tak.“

	„Páni.“

	„Mívala hodně návštěv?“

	„No, neměly bychom nic prozrazovat o našich obyvatelích a jejich hostech.“

	„Policejní vyšetřování.“ Eva jí zamávala před vykulenýma očima odznakem.

	„Asi mívala. Totiž, chodily k ní návštěvy a pořádala večírky a tak. Taky měla plno dodávek. Opravdu hodně, viď, Becco?“

	„Spoustu,“ potvrdila vrátná.

	„A co pravidelné návštěvy?“

	„No… myslím, že chodila s Mitchem L. Dayem. Uvádí Druhý šálek na Pětasedmdesátce. Je úplně jako z pohádky. Ale většinou pořádala večírky a dostávala zásilky.“

	„Měla tu někdy nějaké problémy? Spory, hádky?“ Recepční se kousla do spodního rtu. „No… myslím, že moc nevycházela s Wilburovými. Mají střešní byt naproti jejímu. Ona a paní Wilburová spolu nepromluvily, ani nejely stejným výtahem, pokud přišly do haly najednou. A ona… ehm, slečna Marsová – si dvakrát stěžovala, že děti Wilburových jsou hodně hlučné. Ale nejsou a byty jsou zvukotěsné.“

	„Jsou to hodné děti,“ ozvala se vrátná. „Marsová je napůl kráva.“

	„Becco!“

	Becca pokrčila rameny. „Víš, že je – vlastně byla, Roxie.“ Eva se otočila k Becce. „Jenom napůl?“

	„Vím, že se o mrtvých nemají říkat ošklivé věci, ale probíhá policejní vyšetřování, no ne?“

	„Správně.“

	Becca si upravila čepici. „Hodně kolem sebe házela těmi svými barakudími úsměvy a tvářila se jako svatoušek, ale snažila se ze mě mámit klepy o ostatních obyvatelích i hostech. Pokoušela se mě podplatit, abych jí něco řekla.“

	„Kolik?“

	Becca se ušklíbla. „Stovku za cokoliv, co by mohla použít ve vysílání. Dvojnásobek, pokud by z toho natočila speciální reportáž. Nelíbilo se jí, když jsem odmítla – nebudu prozrazovat soukromí lidí v mé budově. A neprozrazovala bych ani její, jenže…“

	„Probíhá policejní vyšetřování.“

	„Jo. Když jsem ji odmítla – a vím, že Luke a Gio taky, ti jsou u dveří na denní směny, odstřihla mě. Nás. Už jsme od ní neviděli ani penny spropitného. Tys ji taky odmítla, Rox.“

	„Musela jsem.“ Recepční se znovu kousla do rtu. „Máme se snažit vyhovět obyvatelům, ale páni, tohle je proti pravidlům. Mohla bych přijít o místo. Navíc, chápete, není to pěkné.“

	„Vyhrožovala někdy někomu z vás?“

	„Podala na mě stížnost.“ Becca stiskla rty. „Nikam se s ní nedostala. Musela jsem kvůli tomu mluvit s ředitelem, ale měla jsem několik desítek pochval od jiných obyvatel proti jedné stížnosti. A řekla jsem řediteli o tom úplatku. Luke a Gio mě podpořili. I Roxie.“

	Teď se Becca usmála – taky trochu jako barakuda. „Myslím, že si ředitel se slečnou Marsovou promluvil, protože už mi nikdy nedělala potíže. Je mi líto, že zemřela – člověk si nezaslouží umřít, protože je napůl kráva, ale není mi líto, že už tady nebude bydlet.“

	„Dobře. Cením si vaší spolupráce. Pustíte nás nahoru?“

	„Jistě, hned to bude. Musím se přihlásit do systému, abych si udělala kopii její karty. Potrvá to minutku.“

	„Mám univerzál,“ řekla Eva. A mistrovského lupiče, kdybych ho potřebovala.

	„Tak dobře. Třetí výtah vás zaveze k jejímu vchodu. Padesáté druhé patro. Střešní byt.“

	„Rozumím.“

	Eva s Roarkem vešli do zlatého – jak jinak – výtahu. „Zajímavé,“ prohodil Roarke.

	„Ale ani trochu překvapivé. Nepatří ti to tu.“

	„Proč myslíš?“

	„Vrátná tě nepoznala. Recepční ano, ale jenom proto, že jsi bohatý a sexy. Navíc, ta vstupní hala je vážně ohavná. Ty bys neměl ohavnou halu.“

	„Vážím si tvé důvěry. Já sám bych ji neoznačil za ohavnou, jen za přehnaně kýčovitou.“

	„To je fuk. Budu muset prověřit toho Mitchella Daye a promluvit si s ním.“

	„Jmenuje se Mitch L. Mitch, iniciála L, Day.“

	„Vážně?“

	Dveře výtahu se otevřely a Roarke přikývl. „Uvádí dopolední talk show.“

	Eva nechápavě zavrtěla hlavou. „Proč se lidi dívají na pořady, kde vysedávají jiní lidé a povídají si?“

	„Některým se konverzace upřímně líbí. Vím, že je to pro tebe šok.“

	„Když se díváš na televizi, s nikým nekonverzuješ. Spíš jenom odposloucháváš.“ Vytáhla univerzál a zamyšleně se zamračila. „Hm. No dobře, chápu.“

	„Jistěže ano.“

	„Proč se vlastně říká odposlouchávat a ne spíš připoslouchávat?“

	Roarke se zastavil. Proti jeho vůli ho to zaujalo. „Určitě to někde najdu.“

	„Jazyk, kterým se ty konverzace vedou, polovinu doby nedává smysl.“

	Odemkla si univerzálem a otevřela dveře.

	Do naprosté temnoty.

	„Rozsvítit světla, naplno,“ pokynula.

	Záře zalila rozlehlý obývací pokoj s bledě růžovým kobercem. Nábytek byl elegantní a okázale módní se spoustou chrómu a skla, nápadného moderního umění a dvojicí dlouhých, nízkých gelových lavic místo pohovek.

	Jedné stěně vévodila obrazovka, druhé police od podlahy ke stropu. Z polic shlížely desítky fotografií Marsové. Na většině s někým pózovala – skutečnost, že Eva některé z jejích společníků poznala, napověděla, že většina, ne-li všichni byly celebrity.

	Na oknech směrem k Park Avenue visely těžké závěsy stejného odstínu jako koberec, s nařaseným lemem tmavší barvy.

	„Taková budova jako tahle bude mít na oknech clony. Ona si nejen přidala závěsy, ale ještě je nechala zatažené. Na člověka, který si vydělával prozrazováním soukromí jiných, si vlastní soukromí hodně střežila.“

	„Věděla, jak snadno se dá někomu nabourat do soukromí,“ poznamenal Roarke. „Tohle je prostor na bavení hostů,“ pokračoval, zatímco se procházel kolem. „Ale rozhodně ne k relaxaci. Je vkusný, jako může být vkusná luxusní předváděcí místnost moderního nábytku, ale bez tepla a osobitosti. Každopádně ale rozhodně věděla, jak investovat svoje peníze, ať už získané jakkoliv.“

	Eva se rozhlédla po místnosti. „Jak?“

	„Vezmi třeba tenhle obraz. To je Scarboro. Originál. S cenou přibližně dvou set.“

	„Dolarů?“

	„Tisíc.“

	„Tohle?“ Eva užasle přistoupila blíž a prohlížela si cákance šarlatové a oranžové barvy přes klikaté nachové a modré linky. „Děláš si legraci? I Bella by zvládla lepší.“

	„Umění je to, co je za na ně považováno,“ odpověděl klidně. „Můj šálek čaje to rozhodně není,“ dodal, když si stoupl vedle. „Ačkoliv svého času bych určitě…“ Odmlčel se – pobavilo ho, že na okamžik zapomněl na záznamník na Evině klopě, momentálně zapnutý. „To je ale dávno.“

	Eva po něm střelila pohledem. Bylo naprosto jasné, že v minulosti ukradl hodně obrazů – s cákanci i jiných.

	„Vezmi elektroniku, na kterou narazíš. Já si prohlédnu ložnici.“

	Byly tu dvě, ale jedna sloužila jako pracovna s velkým bílým stolem, pohodlným koženým křeslem skoro tak růžovým jako kostýmek, v němž jeho majitelka zemřela. Byla tu spousta dalších fotek, nějaké lesklé ceny a různé lapače prachu.

	Mísy, lahve, sbírka lesklých skleněných vajec na stojáncích, zdobné krabičky.

	Pracovnu Eva prozatím nechala Roarkeovi. Ložnice většinou považují lidé za bezpečné, soukromé, zapovězené prostory. A často v nich ukrývají svoje tajemství.

	Na posteli Marsová nešetřila. Bílé polstrované čelo, po stranách stočené, se zvedalo skoro ke stropu. Postel pokrýval sytě růžový přehoz a pohoří načechraných polštářů.

	Další rozčilující umělecká díla – jak spala? –, gelová lavice u nohou postele, skříň se zrcadlem a s dalšími barevnými lahvemi naaranžovanými nahoře. Pohled do přilehlé koupelny odhalil vanu velkou tak, že by se do ní vešli tři dobří přátelé, velkou prosklenou sprchu s multitryskami, dlouhý pult s dvojitými umyvadly ve tvaru rozkvetlých růží a napájenými kohoutky jako vodopády, sušárna. Toaleta a bidet stály diskrétně za bílými posuvnými dveřmi.

	Zrcadlo přes celou stěnu nad pultem se dalo dálkovým ovládačem nebo hlasovým pokynem přepnout na obrazovku.

	Na římse ze tří stran vany stály svíčky v průhledných skleněných miskách a trojice štíhlých, zdobných amfor.

	Ve skříňkách pod pultem byly zásuvky plné kosmetiky a příslušenství.

	K tomu se Eva ještě vrátí.

	Prozatím přešla zpátky k posteli a otevřela zásuvku u nočního stolku. Vytáhla dva tablety, jeden normální velikosti, druhý mini. Přejela prstem po displeji, ale oba byly zaheslované.

	Pomyslela si, že je nechá Roarkeovi, a položila je na postel, místo aby je balila do sáčků na důkazy. Přesunula se k druhé straně postele.

	„Čas na mejdan,“ poznamenala, když uviděla sexuální hračky, zkrášlovače, lubrikanty a krémy.

	Zvedla dvoustranný vibrátor a všimla si, že nabízí teplo i chlad. Měl automatickou lubrikaci a tlačítko označené Extáze.

	Zvědavě ho zapnula a povytáhla obočí, když se z vibrátorů, pohybujících se různými směry a rychlostmi, vysunuly hrbolky.

	Ve dveřích se objevil Roarke, opřel se a zazubil se. „Paráda.“

	Eva se na něj podívala, s dosud hučícím a bzučícím vibrátorem v ruce. „Má dokonce port. Myslím, že se dá připojit k počítači, takže si můžeš pustit nějaký program. Nabízí spoustu funkcí.“

	Vypnula ho a odložila.

	„Navíc jsem našla balíček kondomů – bezpečnost především –, svorek na bradavky, kroužků na penis, dva gelové vibrátory, gely, pouta, klasický roubík ve tvaru koule, provazy ke spoutání a tak dále, pilulky na erekci, připínací dilda a několik nelegálních látek včetně Králíka.“

	„Aktivní sexuální život.“

	„Vypadá to, že sólový i s přáteli. Támhle jsou tablety. Zaheslované.“

	„Podívám se na ně. Má androidy – repliku lidí i nějaké malé, robotické. Replika je od poledne v režimu spánku – to je standardní naprogramování. Je taky naprogramovaný na sex, což není vůbec překvapivé. Jmenuje se Henri, a ačkoliv má i jiné oblečení, momentálně je v bederní roušce.“

	„Cože? Jako ten chlápek z džungle?“

	„Ano, jako ten chlápek z džungle.“

	„Proti gustu…“ Eva naklonila hlavu ke straně a dlouze se na Roarkea zadívala.

	„Představuješ si mě v bederní roušce. Cítím se jako laciný sexuální objekt.“

	„Na tobě nic laciného není, kamaráde. Naproti přes chodbu je pracovna s datovým a komunikačním centrem.“

	„Ano, viděl jsem a dostanu se k tomu. V kuchyni má Marsová tablet, podle všeho společenský kalendář. Večírky, premiéry, vernisáže, obědy a večeře. Henri říká, že k jeho naprogramování patří, aby tablet pravidelně aktualizoval. Videofon v kuchyni používá on. Historie ukazuje komunikaci s cateringem, rezervace míst, objednávky zásob, takové věci.“

	„Dobře. Stejně ho sbalím a elektronikáři ho projdou podrobně.“

	„Tak já se podívám na pracovnu.“

	Eva vstala, aby se přesunula do šatny. Byla obrovská, s výklenkem, kde stál stolek se zrcadlem, a s oddělením na boty. Všechno tak dokonale zorganizované, že Eva odhadovala, že se o šatnu taky stará Henri.

	Ve vestavěných zásuvkách spousta spodního, sexy prádla – a celá sekce jen na opasky.

	Jen opasky, pomyslela si Eva. A další na šátky. Ještě další na zimní čepice a rukavice.

	Večerní róby, oblečení před kameru, koktejlové šaty, fajnové oblečení na den, všechno pečlivě zkatalogizováno na počítači, se záznamy o tom, co kde měla na sobě.

	Eva pečlivě prošla šatnu, dokud nenašla trezor.

	„Konečně možná něco máme.“

	Shýbla se a prostudovala ho. Uvažovala, jestli by ho dokázala otevřít. Od chvíle, kdy ji Roarke začal učit, leccos pochytila. Není pochyb o tom, že by ho Roarke dokázal otevřít mnohem rychleji, ale…

	Dál si prohlížela trezor a vytáhla pípající videofon.

	„Dallasová.“

	„Peabodyová. McNab konečně prošel elektroniku z kabelky. Zastavili jsme se na jídlo, ale nejvíc času zabralo, že Marsová má všechno pekelně zaheslované. Dokonce přímo zabezpečené.“

	„Co jste našli?“

	„Měla zašifrovaný videofon a zablokované ukládání hovorů, takže s tím bylo plno práce. Náramkový počítač je taky zakódovaný, ale ještě na něm děláme. Myslíme si, že možná máme klíč. Dallasová, domníváme se, že vydírala různé lidi.“

	„Nepovídejte.“

	„Jo, je to…“ Peabodyová na displeji našpulila rty. „Vy už to víte?“

	„Jo – Bellami to potvrdil a ten je na seznamu hodně nízko, nebo na něm vůbec není. Ale zjevně nebyl její první oběť, takže zjistěte víc.“

	„Děláme na tom, ale zatím jsme vyluštili, že jsou tam kódová jména nebo přezdívky, ne opravdová příjmení. Máme pár dat a částek. Neuváděla je tak, ale takový to dělá dojem.“

	„Sežeňte, co můžete, a všechno mi pošlete. Až vás napadne, že jste udělali, co pro dnešní večer dávalo smysl, zabalte to a běžte domů.“

	„Ještě máme sílu.“

	„Teď jsme v jejím bytě. Našla jsem trezor. Podívám se, co do něj zamkla.“

	„Otvírá ho Roarke?“

	V Evě se ozvalo podráždění. „Ten má práci. Otevřu ho já.“

	„Ale… dobře.“

	Eva podrážděně ukončila spojení a zamračila se na trezor. „Na tenhle budeš potřebovat nářadí,“ poznamenal Roarke. Vrhla po něm ocelový pohled. „Když se takhle plížíš jako tichošlápek, můžeš schytat zásah omračovačem.“

	Shýbl se k ní a políbil ji na tvář. „Víš, jak mě vzrušuje, když mi vyhrožuješ, že použiješ zbraň.“

	Eva poznámku přešla a soustředila se na trezor. „Proč potřebuju nářadí? Mám tu aplikaci, kterou jsi mi nahrál na videofon.“

	„Tenhle model a jeho mechanismus jsou trochu složitější.“

	„Protože chce otisk jejího palce?“

	„To je jedna věc. Můžu na něm zapracovat, aby nedostal, co chce, a přesto se otevřel. Je to trojfázový systém. Nejdřív kód, který může být číselný nebo nějaké slovo či věta. Nebo kombinace, což se obecně doporučuje. Pak je tam otisk palce a potom ještě další kód. Je to trezor profesionální úrovně, jaké se málokdy používají doma.“

	Eva se znovu zadívala na trezor. „Tvůj?“

	„Ano, vyrobili jsme ho, což je důvod, proč budu schopný obejít jeho zabezpečení. Přesto, kdybych to věděl, vzal bych si příslušné nástroje. Budu muset improvizovat, takže to chvíli potrvá.“

	Mírně do Evy dloubl. „Kousek se odsuň a udělej mi místo.“

	Ona usoudila, že nemá cenu brzdit vyšetřování vlastní pýchou, a vstala, aby pokračovala v prohledávání šatny.

	„Má tady tuny šatů a podle počítače skoro nic nenosí dvakrát. Dejme tomu dvakrát nebo třikrát u běžných věcí. Večerní róby jednou a to je všechno. Některé z těch nóbl šatů tady má tři roky a za celou dobu si je oblékla jedinkrát. Proč si je nechává?“

	Roarke neodpověděl. Eva to ani neočekávala, když slyšela, jak si něco hučí pro sebe a jak tiše bzučí nástroj, který používal.

	„Spoustu bot vůbec neměla na nohou. Některé jednou. Je tu spodního prádla jako na několik měsíců. Kdo má šedesát kalhotek? Ani ty nemáš šedesát kusů spodního prádla.“

	„A je to, krásko.“

	„Co?“

	„Ne ty, ačkoliv jsi moje kráska.“ Narovnal se a zůstal sedět se zkříženýma nohama na podlaze šatny. „Můžeš ho otevřít.“

	„Říkal jsi, že to potrvá.“

	„Chvíli. A chvíli to taky trvalo.“

	Sedla si vedle něj a otevřela dveře trezoru.

	„Jejda.“

	Celé jedno oddělení vyplňovaly stohy bankovek. Eva jeden vytáhla. „Stovky tisícidolarových balíčků. Musí tu být…“ Zatímco se je snažila spočítat, Roarke změřil stohy rukama. „Jestli jsou to všechno stejné bankovky, je tady zhruba milion.“

	„Ona měla zatracený milion dolarů v trezoru v šatně?“

	„Je to vynikající trezor.“

	„Říká chlap, který ho otevřel ani ne za deset vteřin.“ Eva vytáhla koženou šperkovnici a otevřela ji. Zevnitř se zaleskly diamanty. „Pravé?“ zeptala se.

	Roarke vzal šperkovnici a prohlédl si její obsah pod světlem. „Náhodou u sebe nemám lupu, ale ano, pravé. Vynikající řez i barva. Zhruba tak… patnáct karátů. Padesát tisíc, řekl bych, podle toho, kde je koupila.“

	V jiné kožené krabičce Eva našla diamantové náušnice.

	„Docela pěkné,“ řekl Roarke. „Slušely by ti. Můžu ti dát svůj odhad, ale vzhledem k množství, které tu je, bude lepší, když se zeptáš nějakého váženého klenotníka.“

	Přesto zvědavě vytáhl z dalšího oddělení větší krabici a obdivně si prohlédl náramek se smaragdy a diamanty. „Vynikající práce. Jestli tu jsou samé šperky takové kvality, má v nich o dost víc než v hotovosti. Opakuji, ta žena uměla investovat.“

	Eva natáhla ruku. Roarke ji políbil na tvář, zavřel krabici a zazubil se, když ji Eva otevřela, jen aby se přesvědčila.

	„Vše dáme zpátky. Nebudu převážet tohle všechno ve svém zatraceném autě. Zase to zamkni.“

	Vrátila na místo krabičku s diamanty i náušnicemi.

	Roarke jí poklepal na rameno a rozevřel ruku. Na dlani se mu zaleskly náušnice.

	Eva se chtěla zasmát, ale jen obrátila oči v sloup.

	Roarke jí je s úsměvem vložil do natažené ruky. „Neztratil jsem svoje schopnosti.“

	„Já ti ukážu schopnosti,“ odsekla Eva, zatímco uklízela náušnice.

	„Počítám s tím. Dej mi chvilku a já přeprogramuji trezor.“

	„Přeprogramuješ?“

	„Na tvoje kódy a otisky. Ještě chvilku, a až ho necháš převézt, otevřeš ho už bez jakýchkoliv problémů.“

	Eva mezitím dokončila prohlídku šatny.

	„První kód?“

	Eva použila číslo odznaku a potom podle pokynů přitiskla pravý palec k podložce.

	„Druhý kód?“

	„Chmatácké prsty.“

	Roarke se zasmál a naprogramoval to. Zaklapl trezor.

	„Hotovo.“

	„Co pracovna?“

	„Vypadá to, že je v ní samá práce – legální práce. Související komunikace a data – hotové a připravované reportáže, informace k nim. To by tě snad mohlo někam zavést. Osobní finance,“ pokračoval, „bez milionu v hotovosti a bez nákupu takovýchhle šperků. Ačkoliv si ve svém oboru vedla docela dobře, nemohla by si dovolit tohle všechno – umění, šperky a zařízení. Už nájem by sotva utáhla.“

	Jelikož Eva dospěla ke stejnému závěru, jen pomalu přikývla. „To znamená, že její vedlejší podnikání bylo mnohem výnosnější.“

	„Souhlasím.“

	„Dobře, projdeme zbytek věcí, jestli tu nejsou tajné skrýše nebo ještě něco zajímavého. Pak tady skončíme, dokud nenechám přepravit ten trezor a elektroniku.“

	Společně vstali.

	„A nemám spodní prádlo na dva měsíce.“

	„To ráda slyším.“

	„Myslím, že ohledně těch šatů jde o to, aby se v nich ukázala, aby ji v nich vyfotografovali, aby si je vzala na konkrétní akci – a nechtěla, aby ji v těch samých fotografovali dvakrát.“

	„Tys mě poslouchal.“

	„Vždycky. A že si nechává věci, které dva nebo tři roky neměla na sobě? Myslím, že můžeme spekulovat, že byla v jistých oblastech tak trochu sběratelka.“

	„Sběratelka šatů, šperků a peněz, ale ne dalších krámů? Sběratelé většinou shromažďují krámy.“

	„Tak výběrová sběratelka?“

	Eva pokrčila rameny. „Jo, možná.“

	Ale nedokázala poznat, jestli jí to dělá starosti kvůli vlastní citlivosti nebo policejním instinktům.

	 


5. kapitola

	Cestou domů Eva kombinovala práci na příručním počítači s komunikací s Peabodyovou. Nakrátko vzhlédla, když Roarke projel bránou, a znovu užasla nad tím, jak zimní krajina stromů, zahrad a tmavého prázdného nebe doplňuje fantaskní siluetu kamenů, věžiček a teras sídla, jež se stalo jejím domovem. Připomínalo jí to černobílou fotografii pohádkového hradu. „Je irský?“ zeptala se.

	„Co?“

	„Ten dům. Však víš, jeho styl. Jako jedno z těch chráněných míst, kam jezdí turisté, aby se dívali, jak lidi kdysi žili, nebo zříceniny dávných budov, jaké tam vídáš na každém kroku.“ Roarke se letmo podíval na dům. „Při svém vzdělávání – a to se mi dostalo prostřednictvím Summerseta jsem se naučil dost věcí z dějin, ať jsem chtěl nebo ne. Summerset věří, že jsou podstatné tvoje kořeny, to, z koho a z čeho pocházíš. I když je to v kontrastu s tím, co jsi ze sebe sama udělala.“ Zaparkoval a chvíli zůstal sedět. „Když mě vzal k sobě, už jsem měl moc rád knihy. Ten výtisk Yeatse, který jsem našel v jedné zadní uličce v Dublinu a schoval jsem si ho, aby mi ho otec nevzal a neprodal. Nebo nespálil, jen aby mě naštval. Ta slova – to, jak zněla, jakmile jsi jim porozuměla, na jazyku i v hlavě – byla pro mě jako zázrak. Takže Summerset, jelikož je mazaný, na mě použil knihy.“

	„Jak?“ zeptala se Eva, když vystoupili z auta.

	„Měl vlastní sbírku a umožnil mi k nim přístup – pod podmínkou, že o nich budu později schopný debatovat. Všechno byly vyučovací lekce, ale já jsem je tak nevnímal, bral jsem to jen jako rozhovory.“

	Zimní vítr cuchal vlasy. „A taky jako něco nového,“ dodal Roarke a přistoupil k Evě, „protože rozhovory s dospělými nebyly součástí mé obvyklé denní náplně. Představil mi knihovny a to, že si v nich můžu půjčovat knihy. Občas mi nějakou koupil, za odměnu, protože jsem je nesměl krást.“

	S tím vešli dovnitř. Ve velké vstupní hale stál Summerset, hubený muž v černém obleku a s otylým kocourem u nohou.

	„Takže byl smířený s tím, že kradeš auta, peníze a vybíráš lidem kapsy, ale knihy zařadil na seznam zakázané kořisti?“

	„Člověk musí mít jisté standardy,“ řekl Summerset. „Předpokládám, že jste něco jedli.“

	„Ano, díky.“ Summerset převzal kabát od Roarkea, zatímco Eva přehodila svůj přes sloupek zábradlí. Galahad popoběhl, aby se otřel o další dva páry nohou.

	„Standardy? Vsadím se, že většina lidí by radši měla peníze než knihu, která skončila na polici.“

	Summerset Evě věnoval jeden ze svých káravých pohledů. „Knihy jsou potravou mysli a ducha. Nemůžeme…“

	„Brát chléb z rukou hladovějícího,“ doplnil Roarke. Summerset souhlasně kývl. „Naučil jste se to dobře. Vaše mysl i duch nicméně byly nenasytné. Kdyby mělo chuť k jídlu i vaše tělo, je tu koláč. Dnes jsem měl trochu volného času a košík pěkných jablek z Nového Zélandu.“

	Eva měla slabost pro jablečný koláč, takovou, že spolkla jakýkoliv sarkasmus, kterým by jinak odsekla.

	Kromě toho do Summersetovy zimní dovolené zbývaly jen dva dny.

	„Chuť na koláč máme vždycky,“ řekl Roarke, když vykročili nahoru po schodech. Kocour se vydal za nimi. „Dobrou noc.“

	„Proč z Nového Zélandu?“ zeptala se Eva. „Máme přece jablka i tady. New Yorku se přezdívá Velké jablko.“

	„Protože je únor a Summerset dává přednost biojablkům vypěstovaným v přirozeném prostředí před agrikupolemi a skleníky.“

	„Na Novém Zélandu je přece taky únor, ne?“

	„Ano, ale Zéland leží na jižní polokouli, což znamená, že tam mají léto.“

	„Jak můžou mít léto?“ Sálalo z ní podráždění. „Je zatracený únor.“

	Roarke ji zamilovaně objal paží kolem ramen, a jelikož ji znal, zamířil do její pracovny. „Podobně jako v případě časových pásem, které tě matou a dráždí, jde o otáčení planety a její oběh kolem slunce. Na severní polokouli se zatracený únor rovná zimě. Na jižní polokouli létu. Nemůžeš změnit základní zákony vědy podle vlastní docela roztomilé logiky.“

	„Je to sakra divné a není divu, že lidi jsou takoví úchylové, když se nikdo nemůže spolehnout ani na něco tak základního, jako je únor. Který je už tak na prášky, protože trvá na tom, že bude mít míň dnů, pokud si zrovna jeden nepřidá, jak to dělá každé čtyři roky, ačkoliv všichni chceme, aby už skončil a mohli jsme se přesunout dál.“

	Roztomilá, pomyslel si zas jednou Roarke, a víceméně nenapadnutelná logika. „Kdo by se s tebou mohl hádat?“

	„A každopádně…“ Eva zmlkla.

	Pořád ji překvapovalo, jak se její pracovna změnila. K lepšímu – a velmi. Ale stejně to bylo překvapení.

	„To je fuk,“ pokrčila rameny. „Trochu mě to rozptýlilo. Nechápu, jak knihy souvisejí s domem a s jeho stylem.“

	„Ach ano, rád ti to vysvětlím. Zaprvé vím, že si chceš založit nástěnku, ale myslím, že jsme si zasloužili trochu vína.“

	Přešel ke stěně, odklopil jeden panel a vybral láhev vína, zatímco Eva vyjela se svou nástěnkou.

	„Některé knihy pojednávají o dějinách – a Summerset dohlédl na to, abych nevynechal dějiny Irska. Takže jsem vídal ilustrace, popisy, fotografie velkých sídel, pevností, hradů, zřícenin a tak dál. Říkal jsem si, že si jednou pořídím něco podobného, ale přesně podle svého gusta. Velký dům ve velkém městě, s věžemi, pokladnicemi a se vším pohodlím, jaké dokážu vymyslet.“

	S úsměvem nalil víno. „Někdy jsem dokonce sníval o vodních příkopech a padacích mostech.“

	Podal Evě sklenku a přiťukli si. „Ale ptala ses, jestli je náš dům irský. Když jsem ho začal stavět, nechal jsem Irsko za sebou – nebo jsem si to aspoň namlouval. Tolik let, která jsem tam prožil, bylo krutých, dokonce krvavých. Necítil jsem k Irsku žádné vazby – to jsem si myslel. A přesto jsem svůj dům postavil na základě těch knih, snů, potřeb a ambicí. Pochází z Irska, stejně jako já. Summerset má pravdu. Záleží na tom, z koho a čeho pocházíme.“

	Všiml si, jak Eva ztuhla a její oči získaly prázdný výraz.

	„Záleží na tom, Evo, že pocházíš z netvorů. Záleží,“ pokračoval a zvedl jí rukou bradu. „Protože kvůli tomu, že z nich pocházíš, ses rozhodla, že budeš stíhat jiné netvory. Ne z pomstychtivosti, jak bych si to určitě zvolil já, ale kvůli spravedlnosti. Já jsem postavil dům. Ty jsi vytvořila hrdinku.“

	„Vytvořila jsem poldu,“ opravila ho a znovu se uvolnila. „Měla jsem pomoc, stejně jako ty. A ty mi nevěnuješ hodiny a hodiny času při vyšetřování z pomstychtivosti. Pokud jde o spravedlnost, nejsme vždycky zajedno. Ale u pravdy ano. A pomáháš mi kvůli pravdě.“

	Dál se na ni vřele díval a přejížděl jí palcem po dolíčku na bradě. „Kdysi bych to nedělal, ale pak jsem tě potkal, zamiloval jsem se a věci se změnily. Jako léto v únoru.“

	Věděla, že to je taky pravda, a cítila, jak ji dojímá, ale dloubla ho prstem do břicha. „I když to řekneš tak, aby to znělo poeticky, nemění se nic na tom, že to je pakárna.“

	„Na druhou stranu máme koláč.“ Políbil ji.

	„To je výhoda. Ale musím si všechno připravit, než se do něj pustíme.“

	„A já musím zkontrolovat pár věcí, protože jsem odešel od rozdělané práce. Jakmile budu hotový, je moje nejvroucnější přání – kromě jablečného koláče – podívat se na zoubek financím oběti.“

	„Taková přání ti vždycky ráda splním.“

	„Až skončím se svou prací, sednu si k druhému počítači sem.“

	Cestou do vedlejší pracovny ještě hlasovým pokynem zapálil oheň v krbu.

	Další překvapení. Eva měla v pracovně krb!

	V duchu si zamnula ruce a přistoupila k té nejskvělejší ze skvělých velitelských centrál.

	Pořád sice měla menší potíže s některými funkcemi, ale celkově centrálu zvládala – a tak začala vytahovat ze svých poznámek, záznamů i oficiálních dat, co potřebovala, a pečlivě sestavovat nástěnku i složku o vraždě.

	A dokončila hlášení, které začala sepisovat v autě.

	Poslala kopii své kolegyni, veliteli a po chvilkovém váhání i Mírové. Ačkoliv se případ jevil jako velice přímočarý, nikdy nezaškodilo přizvat policejního psychiatra a nejlepší autorku profilů pachatelů.

	Když Roarke vešel, Eva seděla s nohama na stole, v ruce tu samou sklenku vína, a sledovala poslední okamžiky života Larindy Marsové na nástěnné obrazovce. Kocour ležel natažený na rohu velitelské centrály.

	Roarke zůstal stát a s rukama v kapsách upřel oči na stejné záběry jako Eva.

	„Koukám se znovu,“ ozvala se. „Hledám nějaké známky toho, že se vrah zdržel na místě. Vidět, jak oběť umírá, může poskytnout značné potěšení. Nenašla jsem žádnou odloženou zbraň, ale ještě nedorazila zpráva techniků, takže jsem ji mohla přehlédnout.“

	„To je nepravděpodobné.“

	„Nepravděpodobné, ale možné. Počítači, přehraj to znovu, poloviční rychlostí.“

	Roarke viděl, jak se na podlaze tříští sklenice. Číšník, jehož Eva později vyslechla, se kymácel a snažil se vyrovnat tác, co nesl, přesto odtud padaly další sklenice.

	Obraz sebou trhl – to Eva vyskočila, pomyslel si Roarke.

	Uslyšel smích, který uprostřed zvuku zmlkl, a první výkřiky. Od jednoho stolu vyskočil muž, až porazil židli. Žena stojící u baru se ohlédla, upustila sklenku a couvla.

	Larinda Marsová s pravou paží pokrytou krví se potácela dál do místnosti, s tak rozšířenými zorničkami, že se její oči zdály černé. Obraz se zhoupl, jak se Eva k umírající vrhla. Lidé v pozadí ztuhli. Někteří se skáceli na zem, jiní vykročili dopředu, jako kdyby se snažili pomoct, jiní naopak ucukli.

	Obrazovku téměř vyplnila Marsová, když k ní Eva přiběhla blíž. Po rukávu stékala červená krev, ústa – ano, čerstvě namalovaná – byla ochablá a v očích už Marsová měla nevidoucí prázdnotu.

	Zvuky pokračovaly – panika, strach, zmatek. Na obrazovce se objevily Eviny ruce, které zachytily hroutící se Marsovou.

	„Nikdo nevyčnívá z davu,“ poznamenala Eva.

	„Ty ano. Ještě ani nedopadly na zem všechny sklenice a ty už jsi zapnula záznam,“ odpověděl Roarke. „Doběhla jsi k ní za necelých pět vteřin. To je vynikající čas i na poldu a troufám si odhadnout, že ať ji zabil kdokoliv, nečekal, že v baru bude policistka, která zareaguje tak rychle a zapne záznamník.“

	Spustil nahrávku znovu od začátku a studoval okolní hosty, jako je předtím studovala Eva.

	„Ne, nikdo jiný nevyčnívá. Aspoň na záběrech záznamníku. Je možné, že se vrah stáhl do zadní části baru a objednal si další drink, aby počkal, až někdo objeví tělo, nebo až se Marsové podaří vyjít nahoru, jak se taky nakonec stalo. Ale pokud to tak bylo, vrah nebo vražedkyně zareagovali přesně tak, jak se dalo očekávat. Nebojsou mimo záběr.“

	„Souhlasím. Počítači, ukaž označené záběry z venkovní kamery Du Vin.“

	Rozumím.

	„Kloním se k tomuhle,“ řekla Eva, když sledovali odchod skupiny pěti lidí. „Odešli dvě minuty a nějaké drobné před tím, než Marsová vrazila do toho číšníka. Necelé tři minuty před časem smrti. Zítra získám od Morrise přesnější údaje, ale lékař, který pomáhal, i DeWinterová říkají, že s takovým zraněním mohla bez ošetření žít možná tak čtyři až dvanáct minut. Podle množství krve, kterou ztratila cestou nahoru, bych tipovala spíš ty čtyři. Takže vrah odešel necelé tři minuty před časem smrti. Dejme mu tři minuty, aby ji řízl, ustoupil, odešel z toalety, vystoupal po schodech a zmizel.“

	„Předpokládám, žes to sama změřila.“

	„S různě rychlou chůzí,“ potvrdila Eva. „Stačilo by to. Bohatě. Tahle skupina mi připadá podezřelejší než ostatní odcházející, protože je nevyvážená: tři muži, dvě ženy. Nejlepší způsob, jak odejít, aniž bys vzbudil pozornost, je ve skupině.“ Roarke se znovu podíval na nahrávku. „To je možné, ale lidé se chodí bavit i v nevyvážených počtech a bylo by štěstí, kdyby odcházela nějaká skupina zrovna ve chvíli, kdy vrah – předpokládám, že uvažuješ o tom třetím muži – potřeboval.“

	„To zjistíme. Taky se podívám na tohohle. Ten odcházel později. Osmnáct vteřin před tím, než jsem zapnula záznamník. Sám. Pak tu jsou dvě ženy, které odešly sedmdesát tři vteřin před záznamem. Chci si promluvit s Morrisem a rozhodně si popovídáme se všemi těmihle lidmi, jakmile z barových účtů zjistíme jejich totožnost, ale podívej se ještě jednou na tu skupinu. Na těch pět.“

	Roarke se opřel bokem o velitelskou centrálu a díval se. „Žena úplně napravo,“ řekla Eva. „Má trochu otočenou hlavu k muži vedle sebe, a on zase k ní. Žena uprostřed a muž úplně vlevo – rameny jsou těsně u sebe, drží se za ruce. Prostřední žena se trochu předklání a natáčí se doprava, jako kdyby sledovala, co ti dva napravo dělají nebo říkají, zatímco muž po její levici… teď! Zaklání hlavu a trochu se mu chvějí ramena. Jako kdyby se něčemu smál.“

	„Dobře, ano, už to vidím. A taky vidím, že třetí muž jde krok za nimi a přinejmenším takhle zezadu se nezdá, že by se zapojoval do rozhovoru.“

	„Možná je jenom páté kolo u vozu, chystá se jít domů a myslí na něco jiného. Možné je leccos, ale jako jediný z mužů má čepici – kulicha přes vlasy. Má nahrbená ramena a rukavice. Jo, jasně, je zima, ale nedá se zjistit barva vlasů ani pleti. A zatáčí s nimi doleva, pořád s odstupem dvou kroků, dokud nejsou mimo dosah kamery. Oni se na něj neohlížejí.“

	Pustila další přehrání a zastavila ho. „Přesto… mohla by to být žena,“ poznamenala. „Z úhlu kamery, z postavy a typu kabátu to vypadá na muže, ale žena se nedá vyloučit.“

	„Tmavý svrchník, tmavý kulich, kalhoty od obleku – zase tmavé – a kvalitní mokasíny nebo polobotky – spíš mužského stylu.“

	„Může jít o ženu,“ zopakovala Eva. „Vypadá to spíš na muže, jenže to mohlo být záměrné. Podívám se do těch účtů. Ty si pohraj s financemi oběti.“

	„Další splněné přání. Završíme to koláčem. Překážíš mi,“ dodal Roarke směrem ke kocourovi, který otočil hlavu a zamrkal dvojbarevnýma očima, ale nezdálo se, že by se chtěl přesunout jinam.

	Roarke nakonec vyřešil situaci tím, že kocoura zvedl a odnesl do křesla. Galahad se překulil, protáhl a stočil se ke zdřímnutí.

	Než si Roarke svlékl kravatu a sako, Eva připravila dva kousky teplého jablečného koláče s vanilkovou zmrzlinou.

	„Tohle miluju.“ Vzala z miniaturního AutoChefa ve velitelské centrále hrnky s černou kávou. „Zatraceně to miluju. Počítači, otevři seznam účtů poskytnutých barem DuVin, z doby mezi osmnáctou hodinou a osmnáctou hodinou čtyřicátou třetí minutou. Nezaplatil moc dlouho před útokem a nemohl platit po něm pro případ, že by se objevila Marsová celá zakrvácená, ale necháme to rozmezí trochu širší. Bože!“

	Roarke se rychle ohlédl a uviděl, jak Eva blaženě zavírá oči a nabírá si vidličkou další sousto. „Tomu říkám koláč. Musíš Summersetovi nařídit, ať udělá ještě jeden, než pojede na tu dovolenou. Rozhodně potřebujeme ještě jeden. Zbývají tři dny – vlastně jenom dva, protože dnešek v podstatě skončil.“

	Vzala si další sousto, teď ale pomaleji, a připomínala si, že si ho musí vychutnat. „Dva dny, viď?“

	„Ano, odjíždějí za tři dny, takže tady bude ještě dva.“

	„Odjíždějí? Oni? Kdo oni?“

	„Summerset a Ivanna.“

	„Cože? Co? Ona jede taky? Oni jedou na dovolenou spolu?“

	„Přinejmenším na tu část v Austrálii.“ Roarke ochutnal koláč a musel souhlasit, že by ho měli mít víc.

	„Ale… budou mít sex.“ Eva vyloženě cítila, jak se jí odkrvuje mozek. „Víš, že ano. Spolu. Proč jsi mi to musel říkat? Proč jsi mi musel nasadit do hlavy tuhle představu, když jím koláč?“

	„Ptala ses na začátek dovolené a já ti odpověděl. Neříkal jsem nic o sexu.“

	„Věděl jsi, že jede se ženou, s kterou má společnou minulost, a nenapadlo tě, že budou mít sex?“

	Přitiskla si prsty k oku, protože dostala tik.

	Roarke chvíli nic neříkal a pak si vzdychl. „V jistém neosvětleném, odlehlém koutě své mysli jsem to považoval za pravděpodobné, ale nepředstavoval jsem si to. Až doteď, takže díky.“

	Zamračil se na svůj koláč. „Kazí mi to chuť.“

	„Mně by chuť na tenhle koláč nic nezkazilo, ani Summersetův sex. Ale Bože.“

	„Už o tom nemluv. Myslím to smrtelně vážně.“ Vytáhl z kapsy kožený kroužek a svázal si vlasy do ohonu.

	Eva nechala koláč a kafe, aby z ní odplavily divné myšlenky a představy, a pustila se do prohlížení účtů.

	Ve stanoveném časovém rozmezí našla jedinou platbu v hotovosti včetně účtenky.

	Dvě minerálky, první podle časového údaje objednaná čtyři minuty poté, co si objednala drink Marsová.

	Jenom voda, pomyslela si Eva. Žádný kofein, který by tě napružil, žádný alkohol, který by zpomalil reakční časy. Dvě vody a k nim kořeněné mandle. Dost na to, aby sis udržel stůl pro jednoho a přitom nevzbudil pozornost.

	Pročítala účty dál a objevila jeden, který musel patřit skupině čtyř lidí. Osm drinků a dva předkrmy – o velikosti pro skupinu lidí. Prověřila jméno na kreditce.

	Jonah R. Ongar.

	Zjistila o něm základní údaje, opřela se a zabubnovala prsty do stolní desky. Vytiskla si fotografie, vstala a přidala je k nástěnce.

	„Něco máš?“ zeptal se jí Roarke.

	„Dva ze čtyř – byla to skupina čtyř lidí. Čtyři druhy drinků krát dva. Tenhle platil za celý stůl, takže si s ním promluvíme. Ongarovi je třicet dva, je svobodný, v záznamech žádná manželství, momentálně bydlí s Cheyenne Caseovou, třicet jedna let, míšenka – vsadím se, že to byla jedna z těch čtyř. Pracuje pro město v oddělení zprostředkovatelských služeb. On je právník u New York Times. Ani jeden nemá větší trestní škraloup. Cheyenne dvakrát zatkli na demonstracích a on před deseti lety řídil opilý – v den jednadvacátých narozenin. Žijí v centru, zhruba šest bloků od baru.“

	Eva si sedla a prohlédla si nové obličeje na nástěnce. „Zítra si s nimi promluvím. A mám tohohle chlápka.“ Nechala si vytisknout další obrázek. „Podle účtenky byl v baru sám. Mám i výpověď chlapíka, který pil s ním. Probírali nějaký společný pracovní projekt. Svědek se zdržel, aby přijal hovor na videofon, zrovna když se chystali odejít. Podle svědka měl jeho společník ještě nějakou schůzku, a tak odešel sám. Svědek vyřídil osobní hovor se sestrou, který si snadno ověříme. Připadají mi čistí, ale proklepneme je.“

	I tak je přidala na nástěnku.

	„Co ty dvě ženy, které odešly spolu?“

	„Platila Mallie Baxterová – každá si dala jeden drink. Taková ta pití s brčky, jaká má ráda DeWinterová. Míšenka, dvacet šest let, jeden bývalý spolubydlící, žádná manželství. Asistentka ředitele nějakého butiku v centru. Trestní záznamy žádné. Taky vypadá čistě, ale pachatelé mohli být dva. Jeden zůstal u baru, druhý následoval oběť dolů a odvedl práci.“

	„Co ten třetí muž ve skupině pěti lidí?“

	„Platil hotově – jako jediný ve stanoveném rozmezí. Dvě minerálky a pár lepších oříšků. První vodu si objednal několik minut po objednávce Marsové. Hotově zaplatil šest minut a dvanáct vteřin před tím, než jsem zapnula záznamník. Musím zjistit, kdo mu servíroval pití, a získat popis.“

	„Ukaž mi účtenku.“

	Eva ji otevřela na obrazovce.

	„Objednal si a zaplatil prostřednictvím aplikace. To je chytrý způsob,“ řekl Roarke. „Minimalizuje kontakt s obsluhou.“

	„Jak to poznáš?“

	„Z kódu na účtence. Je tam i oddělení v baru. Minutku.“ Naťukal něco do počítače a vteřinu počkal. „Tady to je. Podle rozpisu ho měla dnes večer na starosti Cesca Garliniová.“

	„Ta obsluhovala i nás. Byl ve stejném oddělení.“

	„Na obrazovku,“ přikázal Roarke a na stěně se rozzářilo rozvržení stolů. „Kde jste seděly vy?“

	Eva zvedla laserové ukazovátko. „V téhle kóji. DeWinterová už měla drink na stole, takže jsem seděla zády ke dveřím. Napadlo mě, že si místa vyměníme – nemám to takhle ráda –, ale říkala jsem si, že by to nemusela vzít dobře. Marsová byla tady, zády ke mně. Nebo spíš bokem. Kde byl ten třetí muž?“

	„Tady. Vysoký stolek pro dva. Za tebou.“

	Eva zavřela oči a vzpomínala. Když vešla dovnitř, automaticky, instinktivně se rozhlédla po místnosti. „Máte tam fůru kytek a kapradí. A nóbl lahví. Podél kójí vede stěna s květináči, přes tu jsem neviděla. Někdo tam byl… ale je to jenom takový dojem. Nevidím ho, protože je za těmi zatracenými kytkami.“

	Podrážděně si prohrábla vlasy.

	Byla přímo tam.

	„Nemohl přijít poprvé,“ pokračovala. „Musel to v baru znát, aby si vybral dokonalé místo, odkud ji mohl sledovat, aniž by k sobě přitáhl pozornost. Tohle byl její oblíbený stůl. Sedávala v téhle kóji. To ten muž musel vědět. Vybral si jeden z méně lukrativních stolů, nemyslíš?“

	„Klidnější,“ odpověděl Roarke. „S větším soukromím.“

	„Většina lidí čeká v baru nějakou akci, hluk – jedině že by chtěli soukromí. Jenže o soukromí většinou stojí dvojice. Když je sám… Já nevím. Řekla bych, že to bude stůl, který v tu denní dobu snáz získá. Hned po práci je tam plno lidí, kteří upouštějí páru. Hodně lidí, družná atmosféra. Ale on chce klidnější, izolovanější místo – a vyšší stůl. S lepším rozhledem.“

	Vstala a začala přecházet. „Ale tohle je dobré. Zužujeme to. Možná jsem toho parchanta neviděla, ačkoliv musel projít kousek za mnou, když šel ke schodům dolů, ale bude to on. A víme, kdo ho obsluhoval.“

	Když zvedla videofon, Roarke si vzdychl.

	„Evo, je po půlnoci. Teď té ubohé dívce nemůžeš volat.“

	„Je mladá. Nejspíš je ještě vzhůru.“ Ale pod jeho upřeným pohledem jen zahuhlala nějakou kletbu a vrátila videofon do kapsy. „Ráno.“

	„Jako odměnu za tvoji ohleduplnost ti povím, co jsem zatím zjistil o financích.“

	„Ať to stojí za to.“

	„Myslím, že se ti to bude líbit. Má pěkné portfolio pod vlastním jménem. Nějaké konzervativní akcie a dluhopisy jí spravuje velice solidní firma. Žádná překvapení. Nechává si dostatečnou sumu peněz na výdaje, které odpovídají jejímu příjmu. V jistých oblastech se trochu rozmazluje, jak by člověk očekával. Salóny, móda, zábava. Ačkoliv si taky nechává od Kanálu sedmdesát pět proplácet značnou část cestovních nákladů, šatů, kosmetiky a tak dále. Všechno je pečlivě rozepsané kvůli daním.“

	„A teď to zajímavé.“

	„Zatím, a nepracuji na tom příliš dlouho, jsem našel dva další účty. Celkem slušně je zamaskovala, takže standardní prověření by je patrně neodhalilo. První je na jméno Lorilie Saturnové.“

	„To je až moc pitomé jméno.“

	„Možná, ale u ní to fungovalo. Je založený z Argentiny – což je ráj pro účty, které lidé nechtějí nahlašovat americkým finančním úřadům. Momentálně na něm má něco málo přes tři miliony. Využívá ho k nákupům, podle seznamu výhradně umění a šperků. Za poslední tři roky účtem proteklo přes deset milionů.“

	„To nejsou zrovna drobné.“

	„Inu, všechno je relativní, nemám pravdu? Druhý účet je na jméno Lindy Venusové, takže se drží tématu.“

	„Zatracená sluneční soustava,“ zahučela Eva.

	„Tenhle účet je mimo planetu, v dalším daňovém ráji, a ona ho používá výhradně na hotovost. Ukládá i vybírá… Může zajít do jedné z mnoha poboček v New Yorku, nebo koneckonců kamkoliv jinam, a pokud je vklad a výběr menší než deset tisíc, zůstane neohlášený.“

	„Jo, jako ty částky, o které si řekla Bellamimu. Vždycky pod deset táců.“

	„Přesně tak. Uložila by řekněme osm tisíc a pak by je přesunula na druhý tajný účet, nebo by je tam nechala. Mohla by si vybrat pět nebo šest tisíc v hotovosti a s hvízdáním odejít. Na tomhle účtu je podstatně větší pohyb. Často každodenní vklady, výběry nebo převody. Momentálně na něm je šest milionů a nějaké drobné.

	Z přiznávaného účtu platí nájem a poplatky, stejně jako daně a obvyklé výdaje, jaké má člověk, když žije v souladu s legálním příjmem,“ pokračoval Roarke. „Nicméně, z účtu na jméno Venusová odchází na konci měsíce pokaždé stejná částka: pět tisíc dvě stě dolarů.“

	„Má ještě jeden byt. To je nájem nebo hypotéka za druhý byt.“

	„Taky se k tomu kloním. Ale jelikož si danou částku vybírá v hotovosti a já jsem zatím nezjistil, kam – nebo jestli vůbec – je směrována, nemůžeme si být jistí. A nemůžeme ji vystopovat.“

	„K čemu by potřebovala další byt? Na co?“ mumlala Eva a přecházela sem a tam. „Sběratelka. Tak jsi ji označil. Je tak trochu sběratelka. Možná má druhý byt jenom na krámy. Na krámy, které nechce mít v bytě, kam si zve hosty.“

	Zastavila se, založila si ruce v bok a podívala se na fotografii Marsové.

	„Jo, to by mohlo být. Jedna věc je mít šatnu plnou hadrů a trezor s hotovostí a šperky. To nikdo nevidí – nebo jestli někdo uvidí ty hadry, jenom si pomyslí: Páni, ta má tedy šatů. Ale kdybys měl byt plný nábytku, umění a dalších věcí, všimli by si toho. Mluvili by o tom, bylo by jim to divné.“

	Obešla nástěnku. „S oběťmi se tam nescházela. To by byla hloupost. Nesetkáváš se s nimi na žádném místě, které je s tebou spojené. Má luxusní byt, takže nepotřebuje další luxusní bydlení. Potřebuje místo, kam schová svoje tajemství. Tajemství, to je její obor. Potřebuje místo, kde bude uchovávat, co vlastní, někde, kam si nikoho nezve. Najdeme to.“ Eva se otočila zpátky k nástěnce a znovu se zahleděla na dokonalý snímek Larindiny tváře. „Najdeme to.“

	„Není pravděpodobné, že by o něm vrah věděl.“ Roarke si nalil brandy. „Proč by ji jinak nezabil tam, kde by její tělo nikdo nenašel několik dnů nebo ještě déle?“

	„Kdyby o něm věděl a aspoň trochu mu to myslelo, našel by si způsob, jak se tam dostat a najít něco, co by se dalo použít proti ní. Ale my ho najdeme a možná v něm objevíme něco, co povede k jejímu vrahovi.“ Eva si promnula oči. „A je příliš brzy, byť to vypadá přesvědčivě, dospět k závěru, že se jedná o nájem nebo hypotéku.“

	„Další pátrání může běžet automaticky. Ráno patrně budeme mít další údaje. Měla bys to prozatím odložit a trochu se vyspat.“

	Ani ne tak odložit, jako nechat to podusit, pomyslela si.

	 


6. kapitola

	Cestou do ložnice nepřestávala přemýšlet.

	„Drby nebyly jenom způsob, jak si vydělávala peníze. Taky ji vynášely mezi celebrity. Dalo by se říct, že se díky nim sama stala něčím jako celebritou. Ale z mé velice krátké zkušenosti s ní mi připadá, že její hlavní náplní bylo vyhrabávat špínu – nejen reportáže o lesklých, nablýskaných událostech. A nejen profesionálně. Ráda odhalovala tajemství.“

	„A vyplácelo se jí to,“ prohodil Roarke. „Oficiálně i neoficiálně.“

	„Máš pravdu.“

	Eva sebou trochu trhla, když vkročila do ložnice – předělané, zrekonstruované a nově zařízené. S velkou, zdobnou postelí.

	Zdobné věci se jí většinou nelíbily a nedokázala přijít na to, proč ji tahle postel s masivními sloupky a pelestmi, na nichž byly vyřezané keltské symboly, tolik oslovuje.

	Ale bylo to tak.

	Svlékla si sako a hodila ho přes křeslo. V duchu se vrátila k Marsové.

	„Byla v tom dobrá, osobně i profesionálně, oficiálně i neoficiálně. K tomu potřebovala kontakty a různé cestičky, jak získávat informace. Něco jako síť.“

	„Souhlasím.“ Roarke si sedl, aby si zul boty, zatímco Eva si rozepínala pouzdro se zbraní. „Kontakty, jakým platíš v hotovosti nebo protislužbami – patrně obojím. To je dobrý důvod, proč mít po ruce pěknou hromádku hotovosti – ale ne celý milion.“

	„Navíc někteří informátoři byli zároveň oběti. Najdi pro mě nějakou špínu a já zametu tu tvoji pod postel.“

	„Koberec. Pod koberec,“ opravil ji Roarke s úsměvem. „Ale je to podobné.“

	„Měla plno nepřátel. Že by byla tak hloupá, aby neudělala standardní opatření?“ Eva si rozepnula kotníkové pouzdro a položila ho vedle první zbraně. „Staré a dobré: Jestli se mi něco stane, složka, kterou na tebe mám – na bezpečném místě – bude zveřejněna. Jenže tohle varování funguje jen do chvíle, kdy se někdo zlomí, kdy už nevydrží další tlak, náklady, provinilost. Je vysoce pravděpodobné, že to udělala oběť, která se zlomila, ale není to jediná možnost,“ dodala, když Roarke zapálil oheň.

	V krbu se rozhořely nízké plameny, vyzařovaly zlaté vlny tepla.

	„Někdo, jehož tajemství zveřejnila. Někdo, komu zničila kariéru, pověst nebo vztah.“

	„Jo. Napadlo mě, že se spojím s Nadine. Věděla by o tom, nebo by to dokázala zjistit. A silně pochybuju, že by se měly rády.“

	„Naše Nadine,“ poznamenal Roarke a svlékl si košili, „je reportérka s profesionálními standardy a etikou. Ambice a honba za reportáží jsou klíčové, ale totéž platí o těch standardech a etice. Marsová, jak bych řekl i bez toho, co jsme se zatím dozvěděli, byla pravý opak.“

	„Taky pomáhá, že obě pracovaly na stejném kanálu. Nadine bude vědět, s kým si promluvit a s kým bych si měla popovídat já. To mám na seznamu pro zítřek. Jsou tu ale další možnosti, pokud jde o potenciální vrahy.“

	„Kterých je už tak hodně.“

	Eva se cynicky usmála. „Není jich zrovna málo. Oběti, co odmítly být obětmi. Pokaždé se nemohla trefit do černého. Nikdo není tak dobrý a nikdo nemá takové štěstí. V jistém procentu případů musela minout cíl – a i to jí udělalo nepřítele. Mine, pokračuje v hledání špíny a potenciální oběť řekne: tak dost, vážená.“

	„Hm.“ Roarke sledoval, jak si Eva bere noční košili. Podle něj byla škoda, že jí zakryje dlouhé, štíhlé tělo. „Jestli budeš probírat i tyhle možnosti, měl bych ti říct, že takhle minula i v mém případě.“

	Dál se díval, jak látka noční košile sklouzává dolů. Najednou sebou trhla a z otvoru se vynořila Evina hlava.

	„Cože? Cože? Ona se tě pokusila vydírat? Kdy? Kristepane.“

	„Zhruba před třemi lety, krátce před naší svatbou.“

	Zůstala na něj zírat. „A to mi říkáš až teď?“

	„Drahá Evo, kdybych ti říkal o každém, kdo se ze mě nějakým způsobem pokoušel vyrazit peníze, podojit mě, využít nějaké pochybné spojitosti nebo mi vyhrožovat – skrytě nebo otevřeně –, nemluvili bychom skoro o ničem jiném.“ Zlehka se na ni pousmál. „Ty mi snad říkáš o každém, kdo ti vyhrožuje, že zaplatíš za to, jak odvádíš svou práci?“

	Eva už se nadechovala, aby namítla, že to je něco jiného, ale uvědomila si, že vlastně není.

	Přesto.

	„Je mrtvá. Zavraždili ji. Jsem hlavní vyšetřovatelka. A ty se skoro od začátku účastníš vyšetřování. A teď mi oznámíš, že se na tebe zaměřila?“

	„Mířila špatně a úplně chybila. Navíc to bylo před lety. Opravdu jsem na to vůbec nepomyslel, dokud jsi nerozšířila řady potenciálních vrahů.“

	„Potřebuju znát podrobnosti.“ Eva se posadila na postel. „Potřebuju vědět, jestli to není problém.“

	„Nechápu, jak by mohl být, ale…“ Sedl si vedle ní. „Naléhala, že chce rozhovor. Snažila se o něj už několikrát předtím, ale vždycky narazila na Caro. Můžu ti říct, že jsem o tom ani nevěděl, protože Caro mě s takovými věcmi neobtěžuje.“

	Eva si vybavila jeho bystrou a výkonnou sekretářku. „To by opravdu neudělala. Možná to budu muset ověřit, jen pro jistotu.“

	„Předpokládám, že o tom Caro má někde složku. V každém případě se Marsové konečně podařilo obejít ji a oslovit přímo mě, když jsme se oba účastnili… Bože, kdybych si tak vzpomněl, prostě nějaké akce. Nebyla jsi se mnou, ale potřeboval jsem se tam ukázat. Knihovna,“ vzpomněl si. „Benefice pro Newyorskou knihovnu.“

	„Dobře, takže to je kdy a kde. Teď ještě co.“

	„Rozpomínám se – od té doby jsem na to koneckonců nemyslel. Přišla ke mně s velice okouzlujícím úsměvem a zeptala se, jestli si se mnou může promluvit. Že prý potřebuje exkluzivní práva na naši svatbu, tvrdila, že to bude událost roku nebo něco podobného a že se na ni diváci spoléhají, že jim dá nahlédnout do té nádhery. Nějakou dobu vykládala o různých plánech, rozhovoru s námi oběma dohromady i zvlášť, o ukázce tvých šatů a tak dále. Vážně, Evo, všechno si nepamatuji, protože jsem vůbec neměl v úmyslu souhlasit, a přesně to jsem taky řekl.“

	„Jasně, to chápu. Ale řekni mi, co víš.“

	„Když jsem odmítl, přestala se tvářit přátelsky. Změnila taktiku a to si pamatuji velice jasně. Řekla, že ze svatby může udělat nádhernou událost roku – nebo že nám to může znepříjemnit.“

	Zvedl Evinu ruku a pohladil palcem její prsten. „Nedělalo mi to starosti, ale vyslechl jsem ji. Byla si jistá, že muž v mém postavení má jistě v životě plno věcí, u kterých by byl raději, aby o nich její diváci nevěděli, a že pověst a postavení mé nastávající u newyorské policie by mohly v případě špatného slova do správného ucha utrpět škodu. Měl bych chápat její moc ovlivňovat veřejné mínění.“

	„Nic konkrétního?“ zeptala se Eva.

	„Vůbec ne. Neměla na mě nic a já poznám, když někdo blufuje. A to se nezmiňuji o tom, že nenechávám stopy ani šlápoty, které by mohla sledovat nějaká obchodnice s drby. Nedělala mi starosti, ale otrávila mě, a to hodně. A ačkoliv se mi nelíbilo, jak naznačila, že mě může pomlouvat u tebe, nebál jsem se ani toho. S takovými lidmi umíš rychle vyběhnout.“

	Eva se uvolnila. „Udělal jsi na ni Děsivého Roarkea.“

	Zlehka poklepal Evě na čelo. „Byl jsem mimořádně příjemný.“

	„Děsivý Roarke,“ zopakovala Eva.

	„Zeptal jsem se jí, jestli má ráda svoji práci, na což mě – docela samolibě – ujistila, že ano. Dodala, že je v ní velice dobrá. Tak jsem jí jednoduše předestřel jednu hypotetickou možnost. Co si myslí, že by se mohlo stát s její kariérou, kdybych z chvilkového rozmaru koupil Kanál sedmdesát pět?“

	Eva se zasmála. „Dokonalé.“

	„Byl by to zajímavý nákup. Jak by asi bylo snadné, kdybych o to projevil dostatečný zájem, zrušit její stávající smlouvu a zasít semínka, která by zakořenila takovým způsobem, že by měla štěstí, kdyby se jí podařilo najít místo uklízečky v nějaké třetiřadé stanici v Dolní Prdeli?“

	„Ty jsi řekl Dolní Prdel?“

	„Pokud si vzpomínám. Vysvětlil jsem jí, že by můj zájem o nákup nepochybně zvýšilo, pokud by mi správná osoba – a znám spoustu lidí – pošeptala do ucha, že Marsová strká nos do mých věcí nebo do věcí mé nastávající manželky.“

	Eva si uměla představit, jak to Roarke říká, tím brutálně studeným a příjemným tónem, jakým se dokázal ohánět jako smrtící zbraní.

	„Podělala se?“

	„To nevím, ale dost rychle odešla. Nějakou dobu jsem dával pozor a ona se rozhodla do ničeho nešťourat. Tím to skončilo. Jediný, krátký rozhovor skoro před třemi lety.“

	„Dobře. Budu muset Whitneymu říct zkrácenou verzi toho, cos mi pověděl, ale nevidím žádný problém ani střet zájmů. Nevyhrožovala ničím konkrétním a nežádala o platbu?“

	„Ne.“

	„V tom případě by bylo těžké rozšířit skupinu podezřelých natolik, aby ses k ní vůbec přiblížil.“ Přesto ho mírně dloubla do hrudi. „Měl jsi mi to říct – když ne tenkrát, tak aspoň teď.“

	„Právě jsem to udělal,“ upozornil ji. „A nevzpomněl jsem si na to, ani když se jako motiv objevilo vydírání, protože jsem svoje setkání s ní nepovažoval za vydírání. Spíš za hrubost a žalostný pokus o zastrašení.“

	„Děsivého Roarkea nikdo nezastraší.“ Přehodila přes něj nohu a obkročmo se na něj posadila.

	Roarke, potěšený světlem v jejích očích, ji pohladil po nohách a zajel jí rukama pod tenkou košili. „Chtěla bys to zkusit?“

	„Můžeš být Děsivý Roarke. Já budu policajtská mrcha.“

	„Jsme, co jsme,“ odpověděl, položil jí dlaň na zátylek a přitáhl si ji k dlouhému, majetnickému polibku.

	„Mě neděsíš,“ zamumlala Eva. A přidala k polibku zuby.

	„Neseznámilas mě s mými právy.“

	Jelikož už byl svlečený do dlouhých trenýrek, pro Evu bylo snadné ho najít, osvobodit, nadzvednout se a pojmout ho do sebe.

	Celého.

	„Ty žádná práva nemáš, šampióne.“ Jeho prsty se jí zaryly do ramen, když začala pohybovat boky v pomalém, dráždivém rytmu. „Čeká tě jenom tvrdá práce.“

	„A až tě rozechvěju?“

	Eva se nepřestávala pohybovat a kolébat. „Zkus to!“

	S očima upřenýma do jejích sklouzl rukou k místu, kde byli spojeni, rozpohyboval prsty a vynesl ji k vrcholu.

	Eva se bezmocně zaklonila. Nechvěla se, ale vyloženě se klepala. Pak se naopak předklonila a položila mu hlavu na rameno.

	„Jsi šikovný,“ podařilo se jí špitnout.

	„Umím zacházet se svou policistkou.“

	Její rty se prohnuly. „Já zase umím zacházet se svým zločincem.“

	„Nikdy jsem nebyl odsouzen.“

	Eva mu se smíchem přejela rty po hrdle a čelisti a začala ho dráždit lehkými polibky na rty, na ty jeho nádherně, dokonale tvarované rty. Po celou dobu pohybovala boky, zvolna a ospale, vzrušivě a mučivě.

	Přejel jí rukama po úzkých, silných bocích k měkkým, pevným ňadrům. Pod dlaněmi mu bušilo její srdce, pod dotykem jeho palců jí vyčnívaly bradavky.

	Když se trochu zvedla, vzal měkké a pevné ňadro do úst, až na jazyku cítil její tep. A ona se dál pohybovala, pohybovala, pohybovala, dokud mu pod kůží nepulzovala krev.

	Dokud se jeho svět nezúžil na její chuť, dotyk, teplo, na celou její osobnost.

	Znovu se k němu sklonila, hladivá jako voda, vzala jeho obličej do dlaní a málem ho zničila svým polibkem. Narovnala se a zahleděla se mu do očí.

	„Pojď se mnou.“

	Zrychlila, a ještě víc.

	„Jsem s tebou, a ghrá.“

	Její oči, ty tmavě zlaté tůně. Její boky v neúnavném, božském pohybu.

	„Ty první.“ Přerývaně dýchala, ale ani na vteřinu neuhnula pohledem. „Ty první.“

	Přestal se ovládat – už tak jeho ovládání viselo na vlásku, a nyní se mu vymklo úplně.

	Slyšel ji, tichý, přerývaný výkřik rozkoše, zatímco padal. Chytil ji a přitiskl k sobě, když klesla za ním.

	Ochabla jako měkký, poddajný vosk a dlouze, vrnivě vzdychla.

	„Vyhrála jsem.“ Znovu vzdychla, když si s ní lehl na záda. „Policajtská mrcha vyhrála.“

	„Uznávám porážku v tomhle kole, ale žádám odvetu.“

	„Zase tě vyřídím.“

	Roarke se usmál. Měl zavřené oči a hladil ji po zádech. Její slova zněla nezřetelně, jako kdyby už skoro spala.

	Podařilo se mu je otočit po délce postele a překulit se, takže se Eva tiskla k jeho boku. Zamumlala něco nesrozumitelného, a tak ji znovu pohladil po zádech.

	„Teď už žádné starosti,“ zašeptal. „Zhasnout světla.“

	Ve tmě vnímal, jak kocour skočil na postel, přešel k nim, dvakrát se zatočil a schoulil svůj nezanedbatelně velký trup k Eviným zádům.

	Teď už žádné starosti, pomyslel si znovu Roarke. Nic víc si žádný muž nemohl přát.

	Pohladil kocoura, objal svou ženu a usnul.

	*

	Když se Eva probudila, kocour ležel natažený přes Roarkeův klín. Roarke, oblečený na další den dobývání světa, seděl na nové pohovce, popíjel kafe – hmm, kafe – a pracoval na počítači. Na nástěnné obrazovce pomalu probíhaly hodnoty akcií a další tajemné finanční informace.

	Eva se posadila, pořád lehce omámená spánkem, a všimla si svlečené noční košile v nohách postele. Přelezla k ní, aby si ji vzala.

	„Tomu říkám pěkný výhled hned po ránu.“

	Eva zavrčela a přetáhla si košili přes hlavu.

	„I takhle.“

	Odklopýtala k baru, který pro ni nechal otevřený, a naprogramovala si kafe. Po prvním doušku usoudila, že je schopná fungovat.

	„Kolik videofonních konferencí už jsi dneska ráno absolvoval?“

	„Jenom dvě.“ S povytaženým obočím se na ni podíval. „Ale hned po sobě, takže v podstatě byly jako jedna.“

	Eva znovu odfrkla a šla do sprchy. Zatímco do ní horké proudy vody pumpovaly život, promýšlela začátek nového dne.

	Ještě doma se podívá na výsledky vyhledávání. Pak vyrazí do márnice za Morrisem, potom za tou servírkou – možná bude třeba domluvit konzultaci s policejním kreslířem ohledně popisu. Porada s Peabodyovou a McNabem. Hlášení veliteli Whitneymu. Zavolat Nadine.

	A musela být připravená na pozornost médií. Zemřel jeden z nich – budou dotírat opravdu hodně.

	Vyšla z koupelny, vděčná za čokoládově hnědý kašmírový župan, a podívala se na dva talíře zakryté poklopy.

	Ovesná kaše, pomyslela si. Sakra.

	Přesto postavila na stůl konvičku s kávou a byla připravená na přídavek.

	Nalila si a posadila se. „Než vyrazím, podívám se na výsledky vyhledávání.“

	„Už jsem se díval. Žádný další účet. Zatím ani žádná nemovitost. Zkusím se ponořit o další patro níž.“

	„Dobře.“

	Když zvedla poklopy, místo očekávané ovesné kaše…

	„Vafle! Jak to?“

	„Vyhrála jsi.“

	„Jo!“ Okamžitě utopila svoje vafle v sirupu.

	Galahad, vyhnaný z pohovky, zahájil pohyb plížením vpřed k vaflím.

	„Na to zapomeň,“ řekla Eva, ještě než po něm Roarke stihl loupnout očima. „Ty jsi nic nevyhrál.“

	Kocour se překulil na záda a líně zamrskal ocasem, jako kdyby rozjímal nad stropem.

	„Měli jsme štěstí.“ S vaflí v puse si připadala jako vyložený šťastlivec.

	„V čem?“

	„Nejenže se Marsové podařilo vyjít nahoru – ačkoliv nějaký měchýř v baru by stejně brzy potřeboval vyprázdnit. Ale podařilo se jí vyjít nahoru. A tam byl polda. To jsou dvě šťastné náhody ve vyšetřování a smůla pro vraha. Jenom musím zajistit, aby to pracovalo v náš prospěch.“

	Ujedla další kus vafle. „Navíc ten bar patří tobě a to je další klika, protože vedoucí je chytrá a schopná – a spolupracuje. A zaměstnanci jakbysmet. Doufám, že budu mít trochu štěstí i s tou servírkou. Jestli dostaneme portrét vraha, bude to skvělé.“

	Před dalším soustem se zadívala na vafle. „Co je to vlastně za jméno, vafle? Znamená to něco, nebo nevěděli, jak tu věc pojmenovat, a prostě k sobě plácli několik písmen?“

	„Tahle otázka mi teď bude vrtat hlavou celý den.“

	„Ha.“ Polkla a usoudila, že bez ohledu na původ názvu jsou vafle víc než dobré. „Musím se spojit s Nadine, zastavit se na Pětasedmdesátce a promluvit si tam s lidmi. Někdy tam bývá Trina. Číhá se všemi těmi svými sajrajty, barvami a vodičkami.“

	Roarke se konejšivě dotkl Evina kolene. „Nebuď zbabělec, poručíku.“

	Eva se zamračila a vycídila talíř. „Číhá tam,“ zopakovala. „A z fleku vsadím padesát babek, že jestli tam číhá, bude mi chtít něco provést s vlasy a to povede k dalším věcem. Když jsme šli na tu Bellinu narozeninovou akci, mračila se na mě – to já poznám. Musím si naplácat na obličej trochu toho krémového sajrajtu, než půjdu. Pozná, jestli to neudělám. Prostě to pozná. Je to děsivé.“

	Vstala a zamířila k šatně.

	Obávala se, že na tohle si nikdy nezvykne. Šatna byla po rekonstrukci ještě větší a přibyly tu věci – například počítač.

	Zamračila se na něj.

	Toho bohdá nebude, aby používala počítač, když si potřebuje zakrýt zadek nějakými hadry.

	Rozhodla se pro hnědou. Hnědé šaty jsou fajn, takže hnědá barva je taky dobrá.

	Vzala si sako a otočila se ke kalhotám. Sáhla pro hnědé, ale zarazila se a natáhla se o kousek dál. Tyhle nebyly jen hnědé – možná tmavě hnědé jako ty šaty, ale taky měly na nohavicích a kolem kapes ještě tmavší, kožené lemování.

	Eva měla pro kůži slabost.

	Nechtěla vymýšlet, co se hodí k hnědé, a tak se rozhlédla po vestavěných skříních, dokud nenašla bílý svetr. Ne sněhobílý, pomyslela si, když se začala oblékat, spíš odstín ovesné kaše, kterou dnes ráno nemusela jíst.

	To znamená, že taky do hněda. Lehce, nenásilně do hněda. Pásek, boty, hotovo.

	Vyšla do ložnice, aby si vzala ramenní i kotníkové pouzdro se zbraněmi a pouta spolu se všemi dalšími věcmi, které u sebe nosila.

	Když si zapínala kotníkové pouzdro, zahlédla Roarkeův pohled.

	„Co je?“ Div nezanaříkala. „Zapomeň na to. Nebudu se převlékat.“

	„Naopak. Říkal jsem si, že vypadáš velice profesionálně a ještě k tomu sebevědomě.“

	Eva se podívala k zrcadlu. Měla dojem, že vypadá normálně. „A to je dobře?“

	„Jsi to ty, poručíku.“

	„Tak fajn. Vyrážím, takže…“

	„Zapomněla sis naplácat obličej.“ Ukázal hrnkem s kávou.

	„Naplácat… Sakra.“

	Vběhla do koupelny, otevřela pleťový krém a nanesla si ho na tvář. Vteřinu nebo dvě se na sebe dívala. Byla cvičená v pozorování lidí a zatraceně dobře znala vlastní obličej, ale teď neviděla žádný rozdíl.

	Jenže Trina by to poznala. Jo, bylo to děsivé.

	Znovu vyběhla.

	„Na deset minut se zastavím v pracovně, abych tam něco dodělala, a pak pojedu.“

	„Taky tu musím dohlédnout na pár věcí. Byl bych rád, kdybys mě informovala o vývoji v tomhle případu, i o svých pokrocích. Je to koneckonců můj bar.“

	„Dobře.“

	Přešla k manželovi a políbila ho. „Napíšu ti, jestli se dozvím něco, co bys chtěl vědět.“

	Přitáhl si ji na další polibek. „Postarej se o mou policistku.“

	„Policajtskou mrchu.“

	„Pro mě ne – jedině že by se mi to hodilo.“

	„Mně se to hodí pořád.“

	 


7. kapitola

	Reklamní vzducholodě supěly vybledlou zimní oblohou a povykovaly o výprodejích. Jako kdyby, pomyslela si Eva, když se prodírala dopravou, nikdo neměl na práci nic lepšího než nakupovat.

	A jestli mohla být cena zimních kabátů Zlevněna! Sleva šedesát procent! v únoru, proč za ně obchody neúčtovaly míň dejme tomu v říjnu a nezvýšily si obrat zboží?

	Jenom proto, že jistí lidé mohou zaplatit za boty čtyřmístnou sumu? Aby to vyjádřila prastarým slangem, byla to pakárna.

	Podívala se dolů na boty, které měla momentálně na nohách, a napomenula se, aby o nich nepřemýšlela. Nejspíš v nich nachodí hodně kilometrů, než je šatní víly nechají zmizet.

	A musí chytit vraha.

	Cestou do centra se rozhodla dělat víc věcí najednou a zavolala Nadine.

	Nepřekvapilo ji, když se Nadine Furstová, houževnatá kriminalistická reportérka, autorka detektivního bestselleru a vůbec chytrá holka, objevila na displeji během pár vteřin.

	Pro změnu nebyla připravená před kameru. Z melírovaných plavých vlasů jí div neodkapávala voda.

	„Vytáhla jsem tě ze sprchy?“

	„Skoro. Jestli jedeš na ústředí, budu tam za půl hodiny.“

	„Nejedu. Jsem v terénu.“

	„Tak do márnice.“ Nadine přikývla. Nebyla nalíčená a v očích měla tvrdý výraz. „Návštěva u Larindy.“

	„Napadlo mě, žes to slyšela.“

	„Jistěže jsem to slyšela.“ Za řeči se pohybovala. Eva viděla rozmazané obrysy Nadininy luxusní nové ložnice v luxusním novém bytě. „Stejně jako jsem slyšela, že jsi byla na místě, když se to stalo – v Roarkeově baru. Potřebuju rozhovor s tebou, a potřebuju ho dnes dopoledne.“

	„Já potřebuju tvoji výpověď – oficiální,“ zabručela Eva. „A taky ji potřebuju dnes dopoledne.“

	Nadine se zastavila. „Moji? Proč?“

	Eva si všimla, že Nadine teď stojí u sebe v šatně – skoro tak velké jako její, a ještě nemilosrdněji uspořádané.

	„K tomu se dostanu během výslechu. Stejně musím přijet k vám do práce. Promluvím si s tebou tam. Zhruba za dvě hodiny, takže tam buď.“

	„Chci ten rozhovor, Dallasová. Larinda byla – ve volnějším významu toho slova – kolegyně, spolupracovnice. Všichni v práci se tomu věnují a já jsem jejich hlavní kriminalistická reportérka – na obrazovce i v terénu.“

	„Promluvíme si,“ zopakovala Eva. „Za dvě hodiny.“

	A ukončila spojení.

	Pomyslela si, že Nadine bude otrávená. A bude ji tlačit do toho rozhovoru. Který jí Eva měla v úmyslu poskytnout – a Nadine věděla, že ho dostane.

	Ale vyšetřování mělo přednost.

	Zatímco se bílou chodbou márnice rozléhaly její kroky, zavolala Cesce.

	Servírka se objevila na displeji s opuchlýma očima a rozcuchanými fialovými vlasy. „Ehm,“ odkašlala si.

	„Omlouvám se, že volám tak brzy,“ začala Eva. „Potřebuju s vámi ještě jednou mluvit. Chtěla bych, abyste přijela na ústředí.“

	„Na…“ Cesca vykulila opuchlé oči. „Jsem v maléru? Jsem jako že podezřelá?“

	„Ani jedno. Možná nám ale dokážete pomoct při vyšetřování. Jestli potřebujete, můžu vám zařídit přepravu.“

	„Ne. Ne, můžu tam… Hned?“

	„Co takhle za hodinu? Jestli přijdete hlavním vchodem, zastavte se u stanoviště ostrahy. Řeknu jim, ať vás pošlou nahoru za mnou.“

	„Dobře. Dobře. Ale… Můžu si přivést kamaráda? Nechci tam jet sama. Nevadí to? Páni.“ Zatahala se za vlasy. „Jsem hrozně nervózní.“

	„Můžete si přivést, koho chcete, a nemáte důvod k nervozitě. Můžu přijet za vámi, ale tohle mi ušetří čas. Ocenila bych, kdybyste se dostavila.“

	„Jasně. Dobře.“ Cesca se znovu zatahala za vlasy. Nevypadala, že by ji to přesvědčilo. „Ještě jste nechytila toho vraha?“

	„Pracuju na tom. Za hodinu,“ řekla Eva a ukončila spojení. Dorazila ke dveřím do Morrisovy pitevny.

	Dnes tu potichu hrál poměrně tvrdý rock. Morris v průhledném plášti přes námořnicky modrý oblek s tenkými, kovově červenými proužky, stál nad Larindou Marsovou.

	Vlasy měl sčesané z pohledného obličeje a stažené do zatočeného copu propleteného stužkou stejného kovově červeného odstínu. Červená barva – zrcadlící se i v jeho kravatě – Evě prozradila, že ho ráno netrápil zármutek, když se oblékal.

	DeWinterová si nejspíš zasloužila další body za to, že je prostě DeWinterová.

	Na stole z nerezové oceli ležela Larinda s otevřeným hrudníkem.

	Jestli se mrtví styděli za svůj obnažený stav, ti, kteří jim zařizovali spravedlnost, jim v tom nemohli pomoct.

	„Včera večer se mi ji nepodařilo dokončit.“ Morris si prostudoval údaje na počítači. „Měl jsem sebevražedný pakt – ani jeden z nich nebyl dost starý, aby si legálně koupil alkohol. Vyfasovali to Baxter s Trueheartem,“ dodal a ohlédl se ke stěně se zásuvkami na mrtvé. „Všechny důkazy podporují verzi, že se – pod vlivem nelegálních látek – považovali za Romea a Julii, kteří najdou štěstí jedině ve smrti. Škoda, že jim nedošlo, že příběh, na kterém založili své rozhodnutí, nebyla romance, ale tragédie.“

	„Nikdy jsem to nechápala. Dvě děti se na sebe podívají a rozhodnou se, že jsou do sebe bláznivě zamilované, ačkoliv jejich rodiny jsou zrovna Kopuleti a Montéři.“

	„Kapuleti a Montekové,“ opravil ji Morris. Smutkem v jeho tmavých, exotických očích problesklo pobavení.

	„To je fuk. Je to hloupost. Takže oba nakonec zemřou – sebevražda podle starého hesla Když nemůžu být s tebou, radši zemřu.“

	Eva si zastrčila ruce do kapes a rozhlédla se po zásuvkách. „Lidi, kteří neviděli smrt zblízka, nechápou, že ukončuje život i všechny možnosti, které skýtá. A i když stojí život za houby, může se zlepšit. Každopádně, tahle nespáchala sebevraždu.“

	„To opravdu ne. Jediná řezná rána do pažní tepny ostrým, hladkým ostřím. Skalpelem. Jiné rány na sobě nemá, útočné ani obranné.“

	„Co úhel? Tváří v tvář?“

	„Takový je můj závěr. Zabralo by to jen vteřinu.“ Zvedl z tácu skalpel a švihl zápěstím. „Hotovo.“

	„Lékaři, kteří byli na místě, spekulovali o tom, jak dlouho by trvalo, než by bez ošetření vykrvácela. Co si myslíš ty?“

	„Včera večer jsem o tom mluvil s Garnet.“

	„Vy jste… dobře.“

	Morris položil skalpel. „Zavolala mi. Jak jistě chápeš, cítila zklamání a výčitky svědomí, že ačkoliv byla přímo na místě, nemohla udělat nic, aby oběť zachránila, navzdory pomoci druhého lékaře a tebe.“

	„Marsová zemřela necelých deset vteřin poté, co padla.“ Ale Eva to naprosto chápala.

	„A na tom by se nic nezměnilo, jak jsem vysvětlil Garnet, i kdyby ses k ní dostala dřív. Garnet i ten lékař, který se snažil pomoct, předpokládali pomalejší únik krve a samozřejmě v něj doufali.“

	„Neviděli toalety, ty krvavé stopy. Marsová ztratila půllitr – víc –, než vůbec vyšla ze dveří.“

	„Prvotní výtrysk.“ Morris přikývl. „Mohla zemřít na místě, během minuty nebo dvou, ale… Řekněme, že přijdeš o paži, při nějakém útoku nebo při nehodě.“

	„Radši bych o ni nepřicházela.“

	„Kdo by ti to vyčítal,“ řekl Morris klidně. „Nicméně, po takové amputaci ti z pažní tepny s každým stahem srdce stříká krev. Proč nezemřeš? Mnohé z těch, kteří přišli o paži, se podařilo zachránit – dokonce většinu – a oddělenou paži lze znovu přišít, s vynikajícími výsledky.“

	„Stejně bych si radši nechala obě ruce tam, kde jsou.“

	„Jasně. Pokud se narušené cévy stlačí, zpomalí se ztráta krve dost na to, aby pacient vydržel do ošetření – je-li pomoc na cestě. V tomto případě byla tepna stlačena dost na to, aby Marsová došla tak daleko, jak došla, a snažila se najít pomoc.“

	„Jak dlouho?“

	„Odhadoval bych, že žila přibližně čtyři minuty, možná pět. Ale zhruba po devadesáti vteřinách minula bod, za kterým už by nemohla být zachráněna. Ztráta krve byla příliš vážná, jak potvrzuje tvůj záznam z místa činu. Bez bezprostředního ošetření od té chvíle byla živá mrtvá.“

	Morris se usmál. „Vynikající, klasický televizní seriál.“

	„Cože?“

	„Živí mrtví. Viděla jsi ho?“

	„Ne.“

	„Zombijská apokalypsa. Fascinující. Líbilo by se ti to. Ale v Larindině případě by jí oddělená paže poskytla lepší šanci na přežití než zdánlivě menší zranění.“

	„Mohl vyjít na chodbu – jsem si docela jistá, že to byl muž – a půl minuty držet dveře. Nemusel se ale obtěžovat.“ Eva přemýšlela nahlas a obcházela pitevní stůl. „I kdyby se Marsové podařilo dostat z toalet a nahoru po schodech dejme tomu během minuty, nikdo nestačí dostatečně rychle překonat paniku a… co? Co by se vlastně mělo udělat?“

	„Zastavit krvácení tlakovým obvazem. Přesně jak jste se o to pokusili. Nebo vypálit ránu. Nasadit infúzi.“

	„To se nestane za třicet vteřin. Ani za devadesát.“ Podívala se na hodinky a naznačila říznutí do ruky. „Co udělám? Prvotní výtrysk. Jsem ohromená a naštvaná. Podívej se na můj kostýmek. Co to má sakra znamenat! Nejspíš bych se odpotácela dozadu a chytila se za ránu. Ty parchante. Ale on odchází a zavírá dveře.“

	„Už se ti začíná točit hlava,“ řekl Morris. „Tvoje reakce se během několika vteřin zpomalí.“

	„Dobře, takže se potácím ke dveřím, točí se mi hlava, možná jsem pořád příliš vzteklá, než abych se doopravdy bála. Klopýtám ke schodům – jsou to dobré dva metry. Tou dobou uběhlo už přes šedesát vteřin. Možná se snažím zavolat. Nahoře je hluk a já jsem slabá. Chytím se zábradlí a opírám se rukou o zeď, protože se sotva držím na nohou. Možná si znovu stisknu ránu, abych zastavila krvácení, ale nejde to. Než vyjdu po osmnácti schodech nahoru, minuly dvě minuty. Pořád ještě se musím dostat ke dveřím.“

	„Do mozku už ti neproudí skoro žádná krev.“

	„Už nepřemýšlím,“ zahučela Eva. „Je to jen slepý, zvířecí instinkt, co mě nutí k pohybu. Ve skutečnosti jsem zemřela na těch schodech. Je ze mě zombie,“ dodala.

	Morris se znovu usmál. „V podstatě ano.“

	„Nejmíň tři minuty, než vešla do baru.“ Eva kývla na hodinky. „Podezřelý, který se mi jeví nejpravděpodobnější, odešel z baru necelé dvě minuty před časem smrti, takže pravděpodobně necelých pět minut po útoku, spíš čtyři. Stačilo, aby vyšel po schodech nahoru, přes bar a ven ze dveří. Řekla bych, že si to naplánoval a načasoval. Měl štěstí, protože zrovna odcházely dva páry, ale to byl jenom bonus.“

	Eva měla v úmyslu vrátit se do baru a znovu si projít trasu rychlou newyorskou chůzí, od toalet ke dveřím. Jen aby si to upřesnila. Teď se ale podívala na Marsovou. „Dozvěděl ses od ní něco dalšího, co bych mohla použít?“

	„Záleží na tobě, jestli to použiješ, ale dozvěděl jsem se řadu věcí. Můžu ti říct, že ačkoliv oficiální údaje uvádějí její věk jako třicet sedm, podle mě byla nejmíň o deset let starší.“

	Eva se zamračila a zastrčila ruce do kapes. „DeWinterová říkala totéž. Plno lidí ale najde způsob, jak si ubrat roky. A Marsová dělala v zábavním průmyslu.“

	„Ano, nicméně…“ Na okamžik se odmlčel, protože dovnitř vběhla Peabodyová.

	„Je teprve osm!“

	„Začali jsme dřív,“ řekla Eva. Všimla si, že kolegyně nechává pohled několik centimetrů nad otevřeným hrudníkem oběti. „Podle Morrise zemřela zhruba čtyři minuty po útoku.“

	„To je rychlé.“

	„A právě mi sdělil, že je zhruba o deset let starší, než tvrdí její oficiální údaje.“

	Peabodyová sklopila oči k obličeji Marsové. „Takže kolem pětačtyřiceti. Vypadá spíš na pětatřicet.“

	„To by taky měla,“ přikývl Morris. „Nechala se upravit. Obličej i tělo. A ano, to dělá mnoho lidí,“ dodal, než Eva stačila něco poznamenat, „ale jen málokdo si nechá udělat kompletní rekonstrukci obličeje.“

	„Rekonstrukci.“ Teď měl Morris Evinu plnou pozornost. „Jak to poznáš?“

	„Vždycky se dají najít stopy, i u výjimečně kvalitní práce. Něco jsem nahmatal při manipulaci s tělem. Počítačový sken to potvrdil. Její brada, nos, obočí, dokonce i oční důlky a lícní kosti – to všechno prošlo rekonstrukcí.“

	„Peabodyová, zkontrolujte, jestli se nachomýtla k nějaké větší nehodě.“

	„Její tělo,“ pokračoval Morris. „Vylepšení prsou, tvaru postavy, ke kterému patřilo pozvednutí hýždí a úprava břicha – na oboje chodila pravidelně, protože tyhle procedury vyžadují dolaďování. Tvarování paží, implantáty lýtek.“

	„Implantáty. V lýtkách?“

	„Aby to vypadalo, že má sportovní postavu. Nechala si udělat trvalé ohraničení pubického ochlupení do bikin.“

	„To muselo bolet,“ zahučela Peabodyová, zatímco pracovala na náramkovém počítači.

	„Taky si nechala trvale odstranit chlupy z nohou a podpaží. Velice nedávno jí zvětšili rty a napnuli pleť. I tohle podle mě podstupovala pravidelně, na celém těle, nejen na obličeji. Prošla sterilizací a nerodila. A vlasy? Využívala systém na barvení kořínků. Není přírodní blondýna a dvakrát ročně chodila na zákrok, který jí zachovával stávající barvu.“

	„O tom jsem slyšela.“ Peabodyová spustila ruku s počítačem. „Nejenže to je hodně bolestivé, pokud si nezaplatíte narkózu, ale stojí to deset táců a vyžaduje to dvoudenní pobyt. Žádné velké nehody, Dallasová. Žádná velká zranění, v dětství ani v dospělosti.“

	„Takže si zvolila nový obličej.“ Eva znovu zaujatě obešla tělo. „Poznáš, jak je to dlouho?“

	„Potřebuju udělat ještě pár testů.“

	„A poskytneš mi obrázek, jak vypadala předtím?“

	Morris se zamračil. „Možná se mi povede simulace, do jisté míry. Spočítám pravděpodobnosti jednotlivých možností, ale není to…“

	„Počkat. Mám lepší nápad.“ Eva vytáhla komunikátor. „Řekl jsi DeWinterové o té rekonstrukci a věkovém rozdílu?“

	„Ne, jistěže ne.“ Vypadal, že ho to mírně urazilo. „Jsi hlavní vyšetřovatelka. Svoje závěry a pozorování předkládám tobě.“

	„Nemyslela jsem to jako rýpnutí. Já jenom… Je soudní antropoložka. Můžeš s ní na tom spolupracovat, ne?“

	„Samozřejmě.“ Morris sklopil oči k Marsové a lehké podráždění vystřídal zájem. Přikývl. „Ano, můžeme na tom spolupracovat. Mělo mě to napadnout.“

	„Co kdybys jí zavolal a vysvětlil, po čem jdeme a proč?“

	„Udělám to, ačkoliv pokud jde o důvod, sám jsem zvědavý. Proč záleží na tom, jak Marsová kdysi vypadala?“

	„Protože jestli si změnila celý zatracený obličej, možná si změnila i jméno, údaje a všechno ostatní. Lidi si nemění totožnost, pokud k tomu nemají důvod. A ten důvod může souviset s její smrtí.“

	„Proto jsi vyšetřovatelka vražd a já patolog. Požádám Garnet, aby se připojila k týmu.“ Znovu se podíval na Marsovou. „Předpokládám, že bude potřebovat očistit tkáně na kosti.“

	„Fuj,“ zašeptala Peabodyová.

	„Máte moje svolení. Nenašli jsme žádné příbuzné, není se koho zeptat. Zjistíme, kdo Marsová sakra doopravdy byla. Díky, Morrisi. Pěkná kravata,“ dodala Eva na odchodu.

	Morris se zasmál, spíš ohromený než jen překvapený, že komentovala jeho oblečení. „Díky.“

	„Jedu na ústředí, takže mi brzy sežehne oči to, co si dneska pověsil na krk Jenkinson. Proto mě napadlo, že ti řeknu, že tvoje kravata se mi líbí.“

	Peabodyová popoběhla, aby Evu dohonila. „McNab začal s elektronikou. Od rána na ní dělá. Jeho mozek si potřeboval odpočinout – musela jsem ho k tomu donutit. Poslední čtyři dny pracoval na jednom elektronikářském případu skoro čtyřiadvacet hodin denně, dokud se mu včera nepodařil průlom. Poznám, kdy jede nadoraz, a teď už to skoro překračoval. Potřeboval si odpočinout.“

	„Nemám s tím problém.“

	„Říkal, že zaplatila hodně peněz za zabezpečení elektroniky. Opravdu hodně. Takové výzvy má McNab rád a několik vrstev už překonal. Zbytek dodělá dneska.“

	Peabodyová si sedla na místo spolujezdce. „Můžu si dát kafe?“

	Eva zvedla dva prsty. Peabodyová naprogramovala jedno černé, jedno s mlékem a černé podala Dallasové.

	„Podle mě je trochu přetažený.“

	Eva se na ni ohlédla. „Cože?“

	„Myslím, že McNab je trochu přetažený. Nepřetržitě pracuje už skoro měsíc. Pomáhal Callendarové s jedním případem a nám taky. Callendarová ho požádala o pomoc s elektronikou a on neodmítl – elektroniku a práci s ní miluje, jenže jeho hubený zadek je čím dál vychrtlejší. O dost.“

	Peabodyová ustaraně nakrčila čelo. „Chci ho přemluvit, aby si vzal dva až tři dny volno. Třeba ho překvapím nějakou minidovolenou. Až tohle uzavřeme, vadilo by, kdybych si vzala dovolenou? Tři dny?“

	„Ne. Nevadilo.“

	„Prima.“ Pokývla hlavou a napila se. „Promluvím si o tom s Feeneym. Máme dost našetřeno, abychom si mohli dovolit jeden z těch třídenních balíčků někde v teple.“

	Eva si uvědomila, že Peabodyová nikdy neřekla ani slovo tom, že by byl McNab vyčerpaný nebo přepracovaný. Nevyjádřila v tomhle směru sebemenší obavu. Teď si tedy musela dělat vážné starosti.

	„Vezměte si pět dní. V neděli nemáte službu, pokud zrovna nepracujeme na žhavém případě. A v sobotu se střídáme. Vyměňte si s někým službu a skončete v pátek odpoledne. Jestli je přetažený, během pěti dní se uvolní a odpočine si. A ani jeden z vás si nevybere víc než tři dny dovolené.“

	„To by šlo. Můžeme zůstat na víkend doma a spát a pak jet na nějaký ten pobyt. Pětidenní pobyt by byl ještě lepší, ale kdybychom…“

	„V Mexiku je teplo.“

	Peabodyová se zasmála. „Jo, to je – a je tam slunce a pláže. Ale pobyt na opačném konci světadílu je ještě lepší. Když víte, kam kouknout, dá se sehnat pěkný pobyt na Bahamách. Už jsem se dívala.“

	Eva zabubnovala prsty do volantu. „Můžete bydlet v té vile na západním břehu Mexika. Roarke vám zařídí dopravu tam i zpátky.“

	„Cože?“ Po Evině nečekané nabídce Peabodyová málem rozlila kafe. „Vážně? Ale ne, nechci vás…“

	„Nejde o nic velkého.“

	„To si děláte legraci? Je to megavelké.“ Peabodyová ohromeně vydechla a znovu se nadechla. „Supermegavelké. Supermegagigavelké, ale neříkala jsem to, abych z vás vyškemrala něco zadarmo. Máme našetřeno.“

	„Já vím, že jste to neříkala kvůli tomu. Neměla jste škemrací výraz.“

	„Já nemám žádný škemrací výraz.“

	„Ale jo.“ Eva se ho co nejlíp pokusila napodobit: velké, nevinné, štěněcí oči a ostýchavý, podmanivý úsměv.

	„Takový výraz nikdy nepoužívám.“

	„Ale používáte, když něco chcete. A teď jste ho nepoužila, takže jste ode mě nic nechtěla. Tvářila jste se ustaraně. Jestli je McNab přetažený, částečně za to může práce na mých případech. Půjčte si tu vilu, využijte nabídku dopravy a na pět dní odjeďte.“

	Když Eva zajela do garáže na ústředí a na svoje parkovací místo, Peabodyová zůstala sedět.

	„Objetí by vás naštvalo.“

	„Nedotýkejte se mě,“ pronesla Eva varovně.

	„Jsem moc vděčná, než abych vás chtěla naštvat, ačkoliv v duchu vás právě objímám. Potřebuje pauzu, Dallasová. Nikdy by to nepřiznal, ale potřebuje. Děkuju. Moc.“

	„Je to Roarkeova vila,“ řekla Eva, ale když se chystala vystoupit, Peabodyová jí položila ruku na loket.

	„Díky.“

	„Rádo se stalo.“

	Vystoupily a vykročily k výtahu. „Až překonám vděčnost a pokoru, dám se do tance. Pět dnů v nóbl vile v Mexiku.“

	„Tancujte taky v duchu.“

	„Jasně, protože tancovat doopravdy by vás taky naštvalo, a na to jsem moc vděčná.“ Když vešly do výtahu, Peabodyová se rozzářeně zazubila. „A je to tady. Moje niterné boogie-woogie. A v duchu vás znovu objímám.“

	„Sáhla jste mi tentokrát na zadek?“

	„Jenom trochu. Láskyplně.“

	„Já vás do něj v duchu právě kopu.“

	„Přímo teď? I to je paráda.“ Peabodyová se nedokázala udržet a zahoupala boky. „Olé!“

	Výtah se zastavil, naplnil se poldy, znovu zastavil, přistoupili další. Eva se nakonec prodrala ven a pokračovala po jezdících schodech.

	„Jestli jsme už skončily s niterným tancováním a nakopáváním zadku, mohly bychom věnovat chvilku vyšetřování vraždy.“

	„Vy jste šéfka,“ odpověděla Peabodyová se širokým úsměvem. „Nejúžasnější z úžasných šéfek.“

	„Jasně. Vaše úžasná šéfka si pozvala servírku – Cesku. Ozvěte se Yancymu, ať si s ní domluví sezení. Podle načasování ten třetí muž v odcházející skupině musí být náš vrah. Seděl přímo za mnou,“ zahučela. „Zatracená práce. Už jenom za tuhle urážku ho chci dostat. Až skončíme s tou servírkou, pojedeme do Sedmdesát pětky. Promluvíme si tam s lidmi, necháme odvézt elektroniku Marsové. A chci si popovídat s Nadine. Jestli neví něco o lžích Marsové, zjistí to. Čekám, že se na tomhle případu budou média vozit a potřebuju podat hlášení Whitneymu, možná i něco probrat s Kyungem.“

	Kyung, policejní tiskový mluvčí – a ne kretén –, jí poradí.

	„Taky se budeme muset zastavit v laborce a zatlačit na DeWinterovou ohledně rekonstrukce obličeje.“

	Eva zatočila na oddělení vražd.

	Zadostiučinění, že se v Jenkinsonově kravatě nemýlila, nijak neztlumilo záři něčeho, co vypadalo jako spermie v barvě moči, která se mrskala na jedovatě fialovém pozadí.

	Jelikož Jenkinson zrovna pracoval na videofonu a počítači zároveň, Eva se zdržela komentáře a místo toho přešla k Baxterově stolu.

	Baxter neměl žádnou kravatu se spermiemi; jeho zdobily fialové proužky na šedém pozadí, co ladilo s elegantním šedým oblekem.

	„Slyšela jsem, že jste chytili dvojitý případ.“

	„Jo. Děti, šéfe, dvě děti, který nikdy nevyrostou.“

	„Víte jistě, že to byla dvojitá sebevražda?“

	„Jo.“ Dlouze vydechl. „Propašovala ho do domu, do svýho pokoje. Vzali si dost prášků na uklidnění, aby je uspaly, a než usnuli, zabalili si navzájem hlavy do plastovejch sáčků. Pak si lehli a začal dlouhý spánek.“

	„Nechali vzkazy,“ ozval se čerstvě jmenovaný detektiv Trueheart od svého stolu. „Popsali svůj úmysl spáchat sebevraždu, poručíku. Nikdo nechtěl, aby byli spolu za života, a tak budou spolu věčně ve smrti.“

	„Našla je její matka,“ navázal Baxter. „Většinou ji kontrolovala nejmíň jednou za noc, protože se holka v poslední době začala plížit z domu, nebo naopak pašovat toho kluka dovnitř. Jsou z dobrých rodin. Dvě děti, který špatně zatočily a navzájem v sobě probudily to nejhorší.“

	„Sepište to a přesuňte se dál.“

	„Makáme na tom.“

	No, víc se dělat nedá, pomyslela si Eva a vešla do své kanceláře.

	Sotva si založila nástěnku, v otevřených dveřích se objevila Peabodyová.

	„Je tady ta servírka. Přivedla si kamaráda.“

	„Jo, dovolila jsem jí to.“

	„Je to ten, který obsluhoval u stolu oběti.“

	„Spindler, že ano? Kyle. To je ještě lepší. Zaveďte je do výslechové místnosti. Zjistěte, která je volná.“

	Vrátila se k nástěnce a přidala na ni fotografie obou zaměstnanců. Nejradši by si naprogramovala kafe, ale po textovce, ve které Peabodyová potvrzovala zamluvení výslechové místnosti C, vyšla ven a zamířila do ní.

	Cesca a Kyle se choulili u stolu a drželi se za ruce.

	„Tady vyslýcháte.“ Cescin hlas se třásl jako lístek na větvi za vichřice. „Říkala jste, že nejsem v maléru.“

	„Nejste,“ ujistila ji Eva. „Jsme tady, protože je tu ticho a klid, to je všechno.“

	„Možná bychom si měli sehnat právníka,“ ozval se Kyle.

	Eva se na něj podívala. „Můžete. A můžeme si promluvit jinde, jestli vám tahle místnost vadí. Nemám důvod podezřívat kohokoliv z vás – kdybych měla, nemluvila bych s vámi najednou. Domníváme se, že Cesca obsluhovala člověka, kterého podezříváme.“

	Cesca vyjekla a sevřela si rukou hrdlo. „Obsluhovala jsem vraha?“

	„Sledujeme tuhle linii vyšetřování a ocenili bychom vaši pomoc.“

	„Co kdybych vám donesla něco k pití?“ navrhla konejšivě Peabodyová.

	„Můžu si dát limonádu? Na příchuti nezáleží. Mám ráda všechny.“ Cesca se rozhlédla. „Míváte tu vrahy?“

	„Jo, ale teď ne. Kyle, něco k pití?“

	„Taky limonádu. Nejlepší je třešňová.“

	„Dojdu pro ně.“

	Peabodyová odešla a Eva se posadila. Položila na stůl tablet a otevřela na něm půdorys baru Du Vin. „Tohle místo. Stůl číslo patnáct.“

	„Patnáctka. Páni, měli jsme tak rušno. Můžu si to chvíli rozmyslet?“

	„Samozřejmě.“

	Cesca zavřela oči a zakývala prstem ve vzduchu. „Támhle jste vy a doktorka DeWinterová. Támhle jsou ty tři dámy z východního Washingtonu na dámském výletu – všechny byly moc milé a dobře se spolu bavily. Klábosily. Támhle jsou pan Hardy a pan Franks – chodí k nám pravidelně, pracujou blok od nás. A támhle… Hm.“

	Otevřela oči. „Jediný host, nějaký chlápek, ale pořádně jsem ho neviděla.“

	„Byl to váš stůl,“ připomněla Eva.

	„Jo, jenže si objednal digitálně a zaplatil hotově. Měl… čepici. Nějakou pletenou čepici a celou dobu dělal něco na počítači. Dal si minerálku – dvě minerálky a pár oříšků. Nesnědl je.“

	„Kolik mu bylo?“

	Cesca zavrtěla hlavou. „Nevím. Měli jsme plno práce a on nechtěl, abych ho obsluhovala, dokonce mě odmávl, když jsem se ho ptala, jestli mu nemám přinést ještě něco.“

	„Barva pleti?“

	„Já…“ Zavřela oči. „Mohl být běloch nebo míšenec. Možná. Omlouvám se. Seděl takhle.“

	Přesedla si, nahrbila se a sklonila hlavu. „Myslím, že si nechal i kabát. A chápejte, jsme naučení dát zákazníkům pokoj, když to chtějí. Občas k nám zajde někdo, kdo chce pracovat a přitom si dát drink. Myslela jsem, že to je i tenhle případ.“

	Peabodyová přinesla tác se dvěma limonádami a nabídla Evě pepsi.

	„Co jeho hlas?“

	„Hm, podle mě vůbec nepromluvil. Jo, jsem si tím docela jistá. Nechala jsem ho být, protože nechtěl, abych ho rušila. Totiž, s někým, jako je doktorka DeWinterová, pan Hardy nebo pan Franks, prohodíte pár slov, můžete s nimi trochu zažertovat. Být příjemná. Někoho takového jako on necháte na pokoji, pokud vás nezavolá. A on nezavolal.“

	Eva se podívala na Peabodyovou a otevřela si pepsi.

	„Viděla jste ho vstávat od stolu?“ zeptala se Peabodyová.

	„Ne. Hádám, že tam byl tak půl hodiny – možná čtyřicet minut. Viděla jsem, že odchází, tak jsem se zašla podívat a našla jsem tam hotovost. Neřekl si o účet, což správně měl, ale nechal tam dost peněz, pokryly útratu i slušné spropitné, přitom ode mě nic nechtěl. A tak jsem vyjela účtenku a dala peníze do pokladny.“

	Zakroutila prsty a znovu se vykulenýma očima zadívala na Evu. „Nepomáhám vám. Je mi to líto, ale… Jo! Měl šálu – na to si vzpomínám. Vzpomínám si, že měl šedivou šálu, protože jsem se divila, proč si ji nesundá, a jestli mu v ní není horko.“

	„Kéž bych ho viděl,“ ozval se Kyle. „Totiž, možná jsem ho vidět, ale nevím o tom, protože nevím, jak vypadal. Byli tam i jiní zákazníci v čepicích, kabátech a šálách. Byla fakticky zima.“

	Zadumaně se zahleděl do své limonády. „Chovala se ke mně hezky. Slečna Marsová.“

	Eva to zkusila z jiné strany, s jinými otázkami, ale nikam se nedostala. Neviděla ani důvod zvát sem Yancyho.

	Nechala je jít a zkontrolovala čas. „Půjdu informovat velitele a pak chci mluvit s Nadine. Nakonec zajedeme za chlápkem, co zaplatil účet za tu čtveřici, ke které se náš podezřelý přifařil.“

	„Mohli ho vidět líp.“

	Eva si v duchu přehrála záběry bezpečnostní kamery – to, jak se dotyčný držel dva kroky za ostatními, i to, jak se ti čtyři bavili mezi sebou.

	„S tím bych moc nepočítala.“

	 


8. kapitola

	Po velitelově svolení, že za ním může přijít, zamířila Eva rovnou do Whitneyovy kanceláře. Seděl v ní, velký muž za velkým stolem, s městem, jemuž sloužil, viditelným za okny za jeho zády.

	A slouží mu dobře, pomyslela si Eva. Lepší velitel už nemůže být.

	„Pane.“

	„Poručíku. Chcete něco dodat k úvodní zprávě?“

	„Právě jsme vyslechly svědka, servírku, která měla službu u stolu, kde, jak se domníváme, seděl podezřelý. Vypadá to jako slepá ulička, veliteli. Je ochotná spolupracovat, ale pořádně ho neviděla. Použil automatický výběr z menu, vyhýbal se kontaktu s ní, měl na sobě oblečení, které ho zakrývalo, a zaplatil hotově. Hotovost nechal položenou na stole, aniž by si řekl o účet. Ještě mi v téhle věci zbývá pár vodítek, po kterých se dnes pustím. Ten neznámý muž odpovídá načasování, jak ho potvrdil soudní patolog.“

	Mohla to všechno dát do oficiální zprávy, a taky to udělá, ale chtěla s velitelem mluvit v soukromí a říct mu všechno.

	„Pane, před třemi lety během vyšetřování vražd spáchaných C. J. Morsem jsem se setkala a mluvila jsem s Larindou Marsovou. Nabídla mi nějaké informace na Morseho a na oplátku ode mě chtěla protislužbu. Dovolila jsem jí, aby se zúčastnila večírku, který tehdy Roarke pořádal – pod podmínkou, že přijde bez kamer a mikrofonů.“

	Whitney propojil konečky prstů a poklepal jimi o sebe. „Objevilo se ve vašem rozhovoru něco, co souvisí se současným vyšetřováním nebo se ho jakkoliv dotýká?“

	„Ne, pane. Zjevně neměla Morseho v lásce a velice ráda mi na něj poskytla informace, které ho poškozovaly. Chtěla rozhovor se mnou – a s Roarkem. Do té doby jsem její žádosti ignorovala a potom taky. Roarke se zachoval stejně, ačkoliv mi řekl, že se ho kdysi pokusila zahnat do kouta na benefiční akci, co se uskutečnila na jaře po mém rozhovoru s Marsovou.“

	Whitney spustil ruce a upřeně se Evě zadíval do očí. „A tohle nějak souvisí?“

	„Jen tak, že podle Roarkea naznačila něco na způsob mediálního vydírání. Že odhalí informace, které by mohly poškodit jeho osobně i jeho pověst, pokud nebude spolupracovat. Což souvisí se současným případem, protože důkazy svědčí o tom, že Marsová byla vyděračka, a vypadá to jako silný motiv k vraždě.“

	Whitney se opřel. Prsty si poklepával do brady na široké, tmavé tváři. „Jak Roarke zareagoval na její pohrůžky?“

	„Upozornil ji, že by mohl považovat koupi Kanálu sedmdesát pět za zajímavou investici, a pak by ukončil její pracovní poměr. A doplnil, že by pro ni mohlo být obtížné najít zaměstnání třeba jako uklízečka v třetiřadé televizní stanici. V Dolní Prdeli.“

	Whitneymu mírně zacukaly rty, ale jeho oči zůstaly střízlivé a klidné. „Předpokládám, že nedošlo k dalším kontaktům nebo komunikaci mezi Marsovou a Roarkem a mezi Marsovou a vámi?“

	„Rozhodně ne, pane. Nicméně, pokud budeme předpokládat, jako to předpokládám já, že si vedla složky na svoje oběti i potenciální oběti, můžeme v nich narazit na Roarkeovo a moje jméno.“

	„Stejně jako moje, policejního náčelníka a starostky.“

	Po téhle odpovědi spadlo z Evy napětí. „Spojila jsem se s Nadine Furstovou a promluvím si s ní, stejně jako s dalšími lidmi z Kanálu sedmdesát pět. Nějaký kolega by mohl tušit, kde Marsová přechovávala svoje informace. Detektiv McNab pracuje na elektronice odebrané z její kabelky na místě činu, a zařídila jsem převoz elektroniky z jejího bytu. Totéž udělám s její elektronikou v zaměstnání, ačkoliv se možná odvolají na svobodu tisku a budou chtít soudní povolení.“

	Whitney jenom přikývl. „Povolení zařídím. Jak jistě očekáváte, média se domáhají informací. Nejde jen o to, že oběť byla jedna z nich a něco jako menší celebrita, ale byla jste na místě činu, když byla napadena a když zemřela. To je situace jako stvořená pro klikání, bajty a sledovanost a budeme se k tomu muset vyjádřit. Každou chvíli by měl dorazit Kyung.“

	„Chápu, že je třeba moje vyjádření, veliteli, ačkoliv jsem zatím neobdržela žádosti o rozhovory nebo informace, jen od Nadine, když jsem se s ní spojila.“

	„Protože Kyung okamžitě zařídil, aby takové žádosti a dotazy chodily do jeho kanceláře.“

	Nejenže to není kretén, pomyslela si Eva, ale vyloženě přínos.

	„Ráda bych sledovala vodítka, která mám k dispozici, jak nejrychleji to půjde, a dokud nebudu mít víc informací, chtěla bych se vyhnout médiím. Jestli…“

	Zarazila se, když do kanceláře vešel Kyung.

	„Poručíku. Veliteli.“

	„Kyungu. Poručík raději stojí, ale vy se klidně posaďte.“

	„Doufejme, že to nezabere mnoho poručíkova ani vašeho času.“

	Eva si pomyslela, že Kyung vypadá jako tiskový mluvčí – uhlazený, pohledný, vysoký a v elegantním, břidlicově šedém obleku. Ale – přinejmenším zatím – chápal, že skutečná policejní práce má přednost před krmením věčně hladových médií.

	„Larinda Marsová,“ pokračoval stejně hladce jako vždycky, „je známé jméno i tvář v oboru informací ze společnosti.“ Odmlčel se, když si všiml Evina úšklebku. „Můžete to nazývat bulvární drby, její kolegové a spolupracovníci to tak mohou nazývat, třeba i její diváci, ale je třeba v tomto případě postupovat diplomatičtěji. Jelikož měla vynikající sledovanost, její zaměstnavatel bude věnovat jejímu životu, smrti a vyšetřování značný vysílací prostor. Jiná média taky. Jelikož i vaše jméno a obličej jsou ve vašem oboru známé, zájem médií se ještě prohloubí. Při sdělování informací takovým způsobem, jakým je budeme chtít sdělovat, bude třeba vaše přítomnost.“ Evu to dráždilo, a vědomí, že Kyung má pravdu, její podráždění nijak nezmenšovalo. „Čím víc času strávím sdělováním, tím míň času budu trávit zjišťováním, kdo ji zabil, a zastavováním mediálního šílenství.“

	„Věřte mi, že až zjistíte, kdo ji zabil, šílenství si jen najde jinou cestičku.“ Kyung rozpřáhl ruce. „Tohle nějakou dobu vydrží. Můžu vám napsat prohlášení, a taky to udělám, které – až ho schválíte – rozešlu médiím. Ale i tak musíte uspořádat tiskovou konferenci, čím dřív, tím lépe. Nejpozději dnes odpoledne.“

	„Teď musím zajet do Kanálu sedmdesát pět. Potřebuju mluvit s jejími kolegy, nadřízenými i podřízenými. Někde má složky o vydírání, možná i v zaměstnání.“

	„Prozatím by bylo nejlepší, kdyby její údajné vyděračství nebylo zveřejněno.“ Kyung se ohlédl na Whitneyho – a ten souhlasně přikývl.

	„Nehodlám přece zveřejňovat podrobnosti, co se týkají vyšetřování, proboha.“

	Kyung naklonil hlavu ke straně. „Přesně tak.“

	„Spojila jsem se s Nadine Furstovou a setkám se s ní. Je kriminalistická reportérka a ve své práci dobrá – a nezveřejní nic, co jí nedovolím.“

	Kyung povytáhl obočí. „Souhlasila jste s rozhovorem?“

	„Požádala jsem ji, aby se podívala na Marsovou ze svého úhlu, a na oplátku jí poskytnu rozhovor.“

	„Dnes dopoledne?“ Zvedl prst, než stačila odpovědět. „To by mohlo být všeobecně prospěšné. Poskytnete Nadine – jelikož zastupuje Sedmdesát pětku – první exkluzivní rozhovor. Ten kanál koneckonců zastupuje rodinu Larindy Marsové. Nadine zároveň bude souhlasit s tím, že se podělí s ostatními médii o obsah vašeho rozhovoru.“

	„Nevím, jestli s tím bude souhlasit.“

	„Přesvědčíte ji,“ řekl Kyung klidně. „Ví, jak to funguje. Dostane první exkluzivní rozhovor a s mým přispěním bude mít kontrolu nad tím, o co se podělí. Tím na dopoledne nakrmíte mediální bestii. A odpolední tisková konference jí dá dostatek potravy pro dnešní den.“ Usmál se. „Všichni vyhrají.“

	Eva musela uznat, že to je docela chytré. Musela ho obdivovat.

	Navíc tak získá víc času v terénu.

	„Zařídím to.“

	„O tom nepochybuji. Poručíku, až vyjde najevo – a ono to vyjde najevo –, že získávala informace vydíráním, informace, které přispívaly k její sledovanosti a postavení celebrity, její kolegové a společníci se obrátí proti ní. A to způsobí další rozruch.“

	„Motiv k vraždě nemění nic na tom, že byla zavražděna. Neznamená to, že vrah si nezaslouží jít za mříže. Je mi jedno, co si o ní myslí její kolegové. Sakra, je mi jedno, co si o ní myslím já. Nikdo neměl právo ji zabít.“

	Kyunga Evina odpověď zjevně uspokojila. Ušklíbl se. „Vědomí, že řeknete přesně tohle a přesně tímhle tónem v místnosti plné kamer a mikrofonů, je to, co dělá mou práci tak zajímavou.“

	„Ráda jsem pomohla.“

	Zasmál se. „Sepíšu návrh prohlášení a pošlu vám ho. Prosím, požádejte Nadine, ať se se mnou spojí, jakmile se dohodnete na podmínkách.“

	„Dobře.“ Obrátila se zpátky k Whitneymu. „Pane?“

	„Můžete jít, poručíku. Seženu vám to soudní povolení a budu s Kyungem koordinovat mediální stránku věci. Informujte mě.“

	Celkem vzato to mohlo být mnohem horší, pomyslela si Eva na odchodu. Už vytahovala komunikátor, aby řekla Peabodyové, ať jde rovnou do garáže, ale pak se rozhodla ještě pro jednu zastávku.

	Oddělení elektronické detekce hýřilo barvami a pohybem jako broadwayský muzikál režírovaný teenagery předávkovanými kofeinem.

	Všichni poskakovali, pohupovali se, poklepávali nohama a otáčeli se – často všechno najednou – a všichni taky měli oblečení, vedle kterého Jenkinsonův kravatový fetiš vypadal jako konzervativní volba.

	Eva tu viděla neonové proužky, zářící tečky, animovaná trička a spoustu vzdušných bot s divokými vzory.

	Rychle zamířila do Feeneyovy kanceláře, aby unikla náporu na smysly.

	Kapitán elektronikářského blázince a její bývalý kolega seděl na kraji stolu a mračil se na nástěnnou obrazovku.

	Možná taky poklepával špičkou nohy, ale aspoň ji měl obutou ve staré hnědé botě, co se hodila k jeho pomačkanému hnědému obleku i k jeho obyčejné a konejšivě ošklivé hnědé kravatě. Trochu barvy přidávaly snad jen jeho trčící zrzavé vlasy protkané stříbrnými nitkami, vyrůstající nad poklidnou, domáckou tváří.

	Poldovskou tváří.

	Upřel na ni basetovské oči. „Slyšel jsem, že ti jeden případ přistál přímo u nohou, dítě.“

	„Přesně tak.“

	„Manželka bude smutná. Miluje pořady s drby. Nemůžu jí to vyčítat,“ pokrčil rameny. „Vyšetřování postupuje na základě důkazů, důkazy pocházejí z vodítek a spousta vodítek pochází přímo z drbů.“

	Eva o tom takhle nepřemýšlela, ale nemohla proti tomu nic namítat. Proto se vždycky vyplatilo zajít na konzultaci k Feeneymu.

	„Využívala drby, aby vydírala lidi. Chtěla po nich další drby a hotovost, jinak že zveřejní jejich tajemství.“

	„Jo, McNab se snaží vydolovat něco z její elektroniky.“

	„Právě o tom jsem si s tebou vlastně chtěla promluvit.“

	„Pomůžu mu, až tady skončím. Vezou sem elektroniku z jejího bytu. Ty zajedeš pro její věci ze studia?“

	„Jo, hned od tebe. Ale chtěla jsem s tebou mluvit o McNabovi.“

	Feeney sáhl do šišaté misky – jednoho z výtvorů paní Feeneyové – a vzal si hrst slazených mandlí. Ukázal na misku na znamení, že si Eva může taky vzít, ale ta zavrtěla hlavou.

	„Můžeš ho mít v týmu,“ řekl Feeney. „Má čas.“

	„Peabodyová…“ Eva si vzpomněla, jak policisti milují drby, stejně jako Feeneyova manželka, a zavřela dveře. „Peabodyová říká, že je přetažený – a viděla jsem, že jí to dělá doopravdy starosti.“

	Feeney se zamračil a promnul si čelist. „V tom se neplete. Dělal na velkým, složitým případu, právě ho uzavřel. Navíc pomáhal pár ostatním klukům.“ Pro Feeneyho to byli všechno kluci, bez ohledu na chromozómy. „Navrhuju ho na pochvalu za ten uzavřený případ.“

	Eva si dobře uvědomovala, že Feeney nerozdává pochvaly jako slazené mandle, a pousmála se. „To je dobře.“

	Feeney na ni namířil prst. „Když to včera dodělal, řekl jsem mu, ať se jde domů vyspat a vezme si dva dny volno.“

	„Můžu za to já, že si je nevzal. Zavolala jsem Peabodyovou, když odtud odcházeli.“

	„Zůstal s ní, místo aby se šel vyspat. Hrdličky.“ Feeney lítostivě zavrtěl hlavou. „Můžu si dupnout, stáhnout ho ze služby a přikázat mu, ať si vezme dva dny volno.“

	„Šel by se domů vyspat?“

	„Dohadoval by se, dokud bych si nedupl víc. Pak by trucoval.“

	Eva to viděla stejně, a tak přikývla. „Když mi o tom Peabodyová řekla, nabídla jsem jí jednu věc, ale měla jsem to nejdřív probrat s tebou.“

	Hodil si do úst další mandli. „Jakou věc?“

	„Řekla jsem, že až uzavřeme tenhle případ – protože do té doby by s ní nebyla řeč, ani kdybych si dupla, o nic víc než s McNabem –, může si vzít pět dní volno tak, že si vymění směnu na sobotu, v neděli bude mít volno normálně a potom tři dny jako dovolenou. Roarke by je nechal dopravit do naší vily v Mexiku. McNab ale patří k tobě, ne ke mně a možná jsem neměla nabízet pět dnů.“

	Feeney se poškrábal těsně nad klíční kostí. „Radši mu dám pět dní volno, než aby se přepracoval ještě víc a nakonec potřeboval dvakrát tolik. Nebo aby něco pokazil, protože mu to nebude pořádně myslet. To je dobrý nápad. Nemám problém s tím, abych mu to odsouhlasil.“

	„Prima. Peabodyová je nadšená. Div se nerozbrečela při pomyšlení, že ho na chvíli dostane pryč.“

	„Hrdličky,“ řekl Feeney znovu a schroupal další mandle. „Informuj mě o pokrocích v tom případu a já se mrknu na jeho rozpis. Je to hodnej kluk. Cukrování stranou, musím říct, že je lepší a jistější polda od doby, co je s Peabodyovou.“

	„Vážně?“

	„Usadilo ho to. Ukotvilo.“

	Eva si vzpomněla na McNabovu garderobu, na jeho ušní boltec plný kroužků i na to, jak pořád poskakuje. Sama by ho zrovna neoznačila za usazeného.

	Ale souhlasila s tím, že je dobrý polda.

	„Fajn. Už musím běžet.“

	„Stejně mu pomůžu.“ Feeney se zasmušile podíval zpátky na obrazovku. „Jen co dodělám tohohle parchanta.“

	*

	Cestou ke studiu Eva odškrtávala, co bylo třeba udělat. „Peabodyová, prověřte toho Mitche L. Daye. Nedostala jsem se k tomu.“

	„Jdu na to.“

	Jelikož to Peabodyová skoro zazpívala, Eva se na ni ostražitě podívala. „Co je s vámi?“

	„Jenom se cítím skvěle. Díky volným kalhotům – nejsou o nic volnější, než byly, ale pořád volné – a vaší úžasňácké nabídce na dovolenou v Mexiku. Večer se cestou domů zastavím v jednom obchodě a koupím si šaty, co jsem si tam vyhlídla. Jsou takové splývavé a rozevláté. Perfekto pro Mexiko.“

	„Páni. To je ta nejlepší zpráva všech dob!“

	Ani Evin sžíravý sarkasmus nezkazil Peabodyové náladu. „Mají rozkošné stužky místo pásků, takže když za ně McNab zatáhne, šup, a jsem nahá.“

	Eva přimhouřila oči do úzkých škvírek. „A takhle se mi odvděčujete?“

	„Neobjala jsem vás. Mitch L. Day – oficiálně Mitchell Edwin Dayton, věk třicet osm, adresa na Murray Hill. Jeden rozvod, žádní potomci. Momentálně ženatý se Sashay DuPrisovou, třicet dva let.“

	„Takže je ženatý a dováděl s Marsovou.“

	„Podle aktualizovaných údajů DuPrisová, modelka – jo, tu znám – bydlí na adrese v Upper East Side. Není uvedeno, že by se oficiálně rozešli. Je to známá modelka, Dallasová, hodně známá. Zpátky k němu. Žádní potomci ani v současném manželství. Zaměstnaný v Sedmdesát pětce, televizní moderátor od roku 2055. Čistý trestní rejstřík. Hodně dopravních přestupků. Pochází z Minnesoty. Hm, kluk z venkova. Jeho rodiče – pětačtyřicet let spolu – vlastní a provozují farmu. Dva sourozenci. Chcete víc? Na osobnosti z televize se dá vždycky něco najít.“

	„To zatím stačí,“ odpověděla Eva, zatímco projížděla parkovištěm u studia.

	Prošla přes ostrahu na parkovišti i u vchodu – všimla si, že všichni zaměstnanci nosí černé pásky na rukávech. A na obrazovkách v hale pro návštěvníky zářila Marsová na různých společenských akcích, v luxusních šatech a róbách.

	Eva se zastavila u dalšího stanoviště ostrahy a ukázala odznak.

	„Nadine Furstová nás očekává.“

	„Ano, poručíku, už máte zařízený vstup. Potřebujete doprovodit, nebo si pamatujete cestu?“

	„Pamatuju.“

	Taky si pamatovala cestu do redakce, kde se poprvé setkala s Marsovou.

	Tam zamířila nejdřív. Na zdejších obrazovkách běžely různé události ze světa, reportéři hlásící něco z terénu a jedna obrazovka byla věnována Marsové.

	Jestli si ale Eva správně pamatovala její stůl – a byla si tím zatraceně jistá –, seděl u něj někdo jiný.

	Muž, který tam teď pracoval, měl na sobě košili, zatímco sako si přehodil přes opěradlo židle. Ostré lícní kosti se mu málem prořezávaly z napjaté, tmavé pleti a jeho vlasy vytvářely dokonalou ebenovou čapku.

	„Newyorská policie.“ Eva zvedla odznak. „Hledám stůl Larindy Marsové.“

	„Ten je v její kanceláři.“ Vstal a podal Evě ruku. „Barry Hewitt, politické zpravodajství. Rád vás poznávám, i za takových okolností, poručíku. Slečna Marsová má vlastní kancelář. Rád bych vás tam zavedl, ale vím, že s vámi chce mluvit Bebe.“

	„Kdo je Bebe?“

	To, jak pomalu zamrkal, Evě prozradilo, že ho její neznalost ohromila. „Bebe Hewittová? Většinová vlastnice a ředitelka vysílání. A moje teta,“ dodal s pousmáním. „Vím, že teď hasí plno požárů, ale chce s vámi mluvit. Můžu vás zavést do její kanceláře.“

	„Tak jdeme.“ Eva si nevšímala zvědavých pohledů a mumlání, které se ozývalo, když s Peabodyovou vykročily za Hewittem.

	„Každý reportér by tu zabíjel, aby s vámi směl udělat exkluzivní rozhovor.“

	„Jestli někoho zabijí, zatknu je.“

	„Ha!“

	„Kdy Marsová dostala vlastní kancelář?“

	„Před dvěma lety. Právě mě přeložili sem. Dělával jsem v terénu. Teta chtěla, abych se otrkal, než zkusím politiku. Pořád mám na starosti hlavně městskou radu a menší demonstrace, ale časem se vypracuju.“

	„Znal jste Marsovou?“

	„Moc ne. Společensky jsme se nestýkali, ani jsme si nepovídali. Byla jiná třída a taky dělala na jiném oddělení. Jistě, stejný kanál, ale různé příčky na různých žebřících v různých světech.“

	Odvedl je k výtahu a vytáhl kartu. „Mám tuhle zaměstnaneckou výhodu. Můžu jet rovnou na patro k Bebe. Asi byste mi nezařídily schůzku s vrchním inspektorem Tibblem.“

	„To není můj obor, je mi líto.“

	„Za zkoušku člověk nic nedá.“ Vystoupil do lesklé, přepychové recepce s nízkými gelovými pohovkami, křesly, dalšími obrazovkami a zatočeným pultem, za nímž pracovali tři dokonale krásní lidé.

	„Ahoj, Vi, povíš paní Hewittové, že je tu poručík Dallasová a detektiv Peabodyová? Ten film se mi moc líbil,“ dodal směrem k Peabodyové.

	„Mně taky.“

	„Doufám, že chytíte toho, kdo zabil Larindu. Byla tady něco jako štamgast.“

	Dokonale krásná Vi vstala. „Zavedu vás k paní Hewittové.“

	„Hodně štěstí,“ řekl Hewitt a vrátil se k výtahu.

	Místo do velké, důležité kanceláře za několika malými, důležitými kancelářemi je Vi odvedla do velice velké, velice důležitě vyhlížející konferenční místnosti.

	V čele dlouhého, naleštěného červeného stolu seděla žena, jejíž lícní kosti ostré jako skalpel byly zjevně rodinným rysem. Byla v černém a vlasy, rovněž černé, měla na dlouhé, štíhlé šíji stažené do elegantního ohonu.

	Na stole stál košík s muffiny, mísa s ovocem a dvě konvice, podle vůně s docela slušným kafem. Kolem stolu sedělo pět dalších lidí, kteří přičinlivě pracovali na tabletech, zatímco na ně Hewittová štěkala pokyny.

	„Začněte. Jestli budete mít nějaké otázky, promluvte si s Kit. Michaeli, chci ten sestřih vidět ještě před polednem. Teď potřebuji tuhle místnost.“

	Všech pět vstalo a odspěchalo ven. Někteří ani na vteřinu nepřestali ťukat do tabletu a přejíždět prsty po dotykových displejích.

	„Bebe Hewittová.“ Odsunula židli. V podpatkách měřila úctyhodných sto osmdesát centimetrů, byla štíhlá jako proutek a měla bystré, zkoumavé oči modré barvy. „Přišla bych za vámi, kdybyste nepřišly vy za mnou. Posaďte se, prosím, a nalijte si kávu.“

	„Než začneme, moje kolegyně potřebuje přístup do kanceláře slečny Marsové. A taky musíme odvézt její elektroniku na ústředí.“

	„To nemohu povolit bez soudního příkazu.“

	„Příkaz je na cestě.“

	„Dobře. Jakmile dorazí a právní oddělení ho prozkoumá, vezmete si, co potřebujete. Věřte mi, že vám nechci nijak bránit ve vyšetřování, ale nemůžu porušit Larindina práva ani práva svobodných médií. Potřebuju ještě kafe.“

	Přitáhla si konvičku a nalila si. „Naše odpovědnosti se tolik neliší.“

	„Že ne?“

	Bebe se zahleděla na Evu. „Obě sloužíme veřejnosti. Věřím v to, co tu děláme. Respektuji vaši práci. A nejsem tak hloupá, abych si neuvědomovala, že vy – a vy taky, detektive – jste zatraceně dobré vyšetřovatelky.“

	Na vteřinu zavřela oči a napila se. „Larindin asistent je Ross Burkoff. Měl by vám pomoct. Jsem si docela jistá, že se staral o značnou část jejích soukromých věcí, nejen profesionálních.“

	„Promluvíme si s ním. Taky potřebuji mluvit s Mitchem L. Dayem.“

	Bebe vydala tichý zvuk, zakončený letmým úsměvem. „To bylo rychlé. Jeho kancelář je přímo naproti Larindině.“

	Eva pochopila význam jejího úsměvu. „Víte o tom, že spolu měli vztah.“

	Bebin úsměv se rozšířil, ale objevil se v něm náznak podráždění. „Tahle budova je plná reportérů – já sama jsem dlouhá léta byla reportérka. Jejich vztah byl špatně střeženým tajemstvím do doby před pár týdny, kdy Mitche vykopla manželka.“

	„Jak moc byla vzteklá?“

	„Sashay? Ta se nevzteká – mohlo by jí to nadělat vrásky na obličeji. Jednoduše se přesune dál. Larinda ji nezajímala o nic víc, než by vás zajímal mrak, který na minutu zakryje slunce. Prostě počkáte, až se přežene. A Mitch? Byl jako otlučená sklenka na víno.“ Bebe pokrčila rameny. „Nenechaly byste si ji, když je otlučená, nemám pravdu? Prostě byste ji vyhodily a sehnaly si jinou.“

	„S kým dalším si byla Marsová blízká?“

	„Nevím o nikom jiném, s kým by si byla blízká.“

	„Neměla jste ji ráda.“

	Bebe se znovu napila. Podle Evy to nebyla zdržovací taktika, jen si třídila myšlenky, než promluví. „Byla skvělá ve své práci, měla úžasnou síť kontaktů a nadšenou základnu fanoušků – a uměla je uspokojovat i napínat. Na obrazovce působila kompetentně a přitažlivě a měla hvězdnou sledovanost, co navíc pořád stoupala. Bude nám chybět a velice těžko ji nahradíme. A ne, neměla jsem ji ráda.“

	Bebe pokrčila rameny. „Což ani nebylo třeba. Dovedu si představit, že taky pracujete s řadou lidí, které osobně nemáte ráda, a přitom respektujete jejich výkony.“

	„Proč jste ji neměla ráda?“

	„Mimo obrazovku, mimo kameru, mimo dohled veřejnosti to byla piraňa. Kašlala na lidi a jejich pocity. Egoistická, se spoustou požadavků – většinu jsem jí plnila, protože přinášela zisky. Zasloužila si vlastní pořad, speciální reportáže i luxusní ubytování a vysoké cestovní náklady. Měla talent a dávala divákům, co chtěli. Byla divá a často trn v mé patě, ale nechala za sebou prázdnotu, kterou je nesnadné zaplnit.“

	„Povíte mi, kde jste byla včera večer v osmnáct čtyřicet?“

	„Vážně?“ Po krátkém překvapeném zamrkání – hodně podobném synovcově – se Bebe upřímně zasmála. „Jsem moc chytrá na to, abych zabíjela jednu z hus, snášejících zlatá vejce, ale nechte mě přemýšlet… V kolik hodin jste to říkala?“

	„V šest čtyřicet.“

	„To je jednoduché. Večeřela jsem – před návštěvou divadla – s manželem, s bratrem a jeho manželkou a se svými rodiči – přijeli na návštěvu ze St. Thomasu. Měli jsme rezervaci na šestou hodinu u Andreho. Divadlo začínalo v osm. Těsně před tím jsem dostala textovku o Larindě. Potřebujete jména a kontakty na moje alibi?“

	„Ne, jenom se tak ptám. Kdo vám poslal tu textovku?“ Bebe otevřela pusu, ale zase ji zavřela a zamyslela se. „Jeden z našich reportérů, měl službu v metru. Dostal tip od někoho, kdo byl v tom baru, když se to stalo. Jméno svého kontaktu vám neprozradí, poručíku, a nebyl jediný, komu se ozvali. Ještě jsem ani nebyla v hale a přepnula jsem videofon z vibrací, když začaly chodit zprávy od dalších reportérů, stejně jako určitě začaly chodit mým konkurentům.“

	„Dobře.“ Eva se podívala na vlastní pípající videofon. „To je soudní povolení. Peabodyová, vytiskněte ho – dvakrát, jednou pro paní Hewittovou, podruhé pro její právní oddělení.“

	„Hned jim ho ukážu.“

	„Prima. Moje kolegyně očekává, že jí pak umožníte přístup do kanceláře Marsové a ke všemu ostatnímu, co se týká vyšetřování.“

	„Osobně jsem kancelář zamkla ještě včera večer, abych zajistila, že nikdo nepůjde dovnitř a nic nenaruší. Reportéři,“ zamumlala Bebe. „Kdybych byla mladá a dychtivá, mohla jsem se tam podívat a zkusit něco najít. Nikdo tam nechodil. Vždycky si kancelář zamykala a bezpečnostní sken ukázal, že tam nikdo nebyl od chvíle, kdy včera deset minut po páté odpoledne odešla.“

	„Děkujeme za váš čas. Možná vás ještě budeme potřebovat.“ Eva vstala. „Peabodyová, postarejte se o tu kancelář. Já si promluvím s Nadine Furstovou.“

	Bebe zvlnila rty. „Doufala jsem, že si s ní promluvíte. Respektuji váš vztah s Nadine, stejně jako ji. Velice by mě zklamala, kdyby vás nepřemluvila k exkluzivnímu rozhovoru.“

	Eva pokrčila rameny a vykročila ke dveřím, ale ještě se zastavila.

	„Mám dojem, že nejste moc překvapená, že někdo Marsovou zabil.“

	„Na jednu stranu si vydělávala pozlátkem a slávou, na druhou taky špinavými tajemstvími.“

	„Špinavými tajemstvími?“ zopakovala Eva a otočila se zpátky.

	„Zveřejněním románku nějaké televizní hvězdy, užívání nelegálních látek, choutek na neplnoleté milenky či milence. Dokázala zničit pověst – a taky to dělala, když vyhrabala nějakou špínu. Při odhalování odvrácených stran hvězd neznala strach. Není překvapivé, že se proti tomu někdo násilně ohradil. Hvězdy koneckonců mají fanoušky a slovo fanda má stejný kořen jako fanatik.“

	Zajímavé, pomyslela si Eva na odchodu. A další možnost. Vydírání jí připadalo pravděpodobnější, ale fanatik nebyl tak špatná alternativa.

	 


9. kapitola

	„Vezměte si na starosti toho reportéra, který měl službu v metru, a počkejte, až právníci posvětí to soudní povolení,“ řekla Eva Peabodyové. „Ověřte, že je kancelář Marsové zamčená – a přidejte policejní pečeť.“

	„Jdu na to.“

	Rozdělily se a Eva zamířila k Nadinině území.

	Nadine neměla jen jednu kancelář. Jako hvězdná televizní reportérka s prvotřídním týdenním pořadem, bestsellerem a filmem nominovaným na Oskara obsadila jednu kancelář pro sebe, další pro svou asistentku a řadu kójí pro výzkumný a produkční tým.

	Eva nemohla popřít, že neškodí mít kamarádku – navíc důvěryhodnou – s takovým vlivem v médiích.

	Dostala se k asistentce, elegantní, drobné rusovlásce s videofonem připojeným k uchu a s prsty kmitajícími se na mini tabletu.

	„Dobrý den. Moment.“ Poklepala na videofon v uchu a zvedla prst. „Nadine šla do maskérny. Za dvacet minut musí před kameru. Můžu někoho sehnat, aby vám ukázal cestu.“

	„Já trefím.“

	Eva pokračovala dál, kolem kanceláří a otevřeného prostoru se stoly, zářícími obrazovkami a dalšími kójemi. Lidé pospíchali všemi směry, naléhavost v každém kroku, a neustále mluvili – jeden na druhého, do videofonů i do záznamníků.

	Mediální verze (ne tak divně vymóděná) oddělení elektronické detekce.

	Chodby se zužovaly a klikatily k místnosti plné regálů se šaty a polic s botami, kde někdo právě přejížděl parní žehličkou černé sako.

	Eva prošla do maskérny.

	Nadine seděla před dlouhým zrcadlem v otočném křesle s vysokým opěradlem, pod modrou kápí a se zavřenýma očima. Něco si pro sebe mumlala.

	K Evině podráždění – ona to věděla! – a značné nervozitě stála před Nadine Trina a přejížděla jí štětcem po tváři.

	„Nazdar,“ pozdravila Trina a přes zrcadlo věnovala Evě pohled přimhouřenýma očima, který ještě zvýšil Evin neklid.

	Nadine otevřela oči. „Jdeš pozdě,“ vyštěkla.

	„Páni, asi jsem ztratila přehled o čase, když jsem brouzdala kolem výloh na Páté avenue.“

	Nadine to zjevně nepobavilo. „Nejsi jediná, kdo má práci a termíny,“ zavrčela.

	„Jsem jediná, kdo má v márnici mrtvolu.“

	„Za necelých dvacet minut o ní musím mluvit na kameru. Potřebuju ten rozhovor.“

	„A já potřebuju informace. Chceš ztrácet čas dohadováním, nebo přejít k věci?“

	„Nechte si ty řeči,“ přikázala jim Trina. „Musím ti namalovat rty.“

	Nadine probodávala Evu pohledem v zrcadle, ale mlčela, zatímco jí Trina něčím, co připomínalo tužku, obtahovala rty.

	Proč musí malovat to, co už tam je? napadlo Evu. Kdo vymyslel takové pravidlo?

	„V AutoChefu je slušný kafe,“ poznamenala Trina při práci. „Dám ti tmavě růžovou,“ pokračovala směrem k Nadine. „Matnou. Na tohle nechceš nic výraznýho, ne? Chceš vypadat seriózně, ne sexy.“

	Eva si naprogramovala kafe, zatímco Trina namíchala na bílém čtverečku barvu ze tří různých lahviček. Pak ji nanesla štětečkem. Ustoupila a naklonila hlavu ke straně, až Eva uvažovala, jak to, že jí ta věž z černých vlasů s červenými proužky nespadne.

	Do jiného čtverečku přidala něco čirého a jiným štětečkem přetřela barvu na rty.

	Eva neviděla žádný rozdíl.

	Trina čile namočila ještě další štěteček do téměř neviditelného prášku, nanesla ho na Nadinin obličej, vzala lahvičku a nastříkala z ní na Nadine něco jako vodní páru.

	„Hotovo,“ oznámila a sejmula kápi.

	Nadine – ve střízlivém, ale módním černém kostýmku – se prohlédla v zrcadle. „Trino, jsi génius.“

	„To bych řekla, sakra.“

	„Můžeme připravit rozhovor u mě v kanceláři,“ začala Nadine, ale Eva jen zavrtěla hlavou.

	„Nejdřív já. Jaký jsi měla vztah s Marsovou?“

	„Ale no tak, pro Kristovy drahé rány.“

	„Musím vyřídit pár věcí, Nadine. Dám ti, co chceš, ale nejdřív potřebuju tohle.“ Střelila pohledem po Trině. „Ty tady nemusíš být.“

	„To teda musím.“ Zvedla jinou kápi. „Posaď se a já ti zatím udělám vlasy.“

	„Ne.“

	Trina pohodila hlavou. Věž z vlasů zůstala pevná. „Udělám to tady a teď, nebo přijdu k tobě domů a vezmu si tě do parády celou. Bylo by to potřeba, jak vidí každý, kdo má oči.“ Přesně jak se Eva bála. „Pracuju.“

	„Tvojí prací je mluvení a mluvit můžeš i vsedě na zadku.“

	„No tak si sedni, proboha.“ Nadine rozhodila ruce. „Ostříhání a učesání není mučení. A nikdo z nás nemůže ztrácet čas.“

	„To říkáš ty,“ zahučela Eva. „Začnu se ptát. Možná nebudeš chtít, aby osoba, která ti maluje obličej, slyšela tvoje odpovědi.“

	„O Larindě Marsové?“ Nadinino odfrknutí kontrastovalo s jejím vzhledem seriózní reportérky. „Prosím tě. Nemám co skrývat před tebou, před Trinou ani před nikým jiným.“ Jako na důkaz svých slov si Nadine sedla do druhého křesla. „Dostaneš, co potřebuješ, a já taky. Sedni si a dej Trině, co potřebuje ona. Pak budeme všechny spokojené.“

	Evě se to nelíbilo, ale posadila se, jelikož pomyšlení, jak se Trina vloudí do jejího domu – a to by sakra jistě udělala –, se zdálo mnohem horší.

	A okamžitě si připadala absurdně, když přes ni Trina hodila kápi. „Tvůj vztah s Marsovou,“ zopakovala, ale ucukla, když Trina zvedla nějakou láhev a začala jí sprejovat vlasy. „Co je to? Proč? Přestaň!“

	„Chceš se vyptávat mě, nebo Nadine? Je to jenom voda.“ Trina obrátila oči v sloup – momentálně královsky šarlatové, rámované výraznými černými řasami s červenými konci.

	„S Marsovou jsem neměla žádný vztah,“ začala Nadine. „Dělaly jsme v úplně jiných oblastech. Nikdy jsem s ní nespolupracovala a nepohybovaly jsme se ve stejných kruzích.“

	„To není tak úplně pravda,“ namítla Eva a snažila se ignorovat, co se děje s jejími vlasy. „Zabývala se drby, které se často týkaly celebrit a lidí ze zábavního průmyslu. Ty ses taky stala celebritou zábavního průmyslu, když jsi napsala tu knihu a scénář k filmu. A máš nominaci na toho, jaksetojmenuje…“

	„Oskara.“

	„Proč Oskar? Proč ne Harold? Nebo Tod?“

	„Na to existuje odpověď, ale přeskočím ji, protože jinak máš pravdu.“ Nadine natočila svoje křeslo k Evě. „Poskytla jsem jí dva rozhovory k té knize a filmu, jelikož to bylo dobré i pro mě a protože jsem loajální ke svému kanálu. Vedení to chtělo. Ale to není vztah.“

	„Potkávaly jste se na stejných akcích a večírcích.“

	„Ano. Ale nedá se říct, že bychom se společensky stýkaly. Neměla jsem ji ráda, jestli ti jde o tohle. Je mrtvá a mně to je líto, ale nemám ji ráda o nic víc teď, než dokud dýchala.“

	„Proč?“ Víceméně formální otázka, protože Eva znala Nadine dost na to, aby uhodla odpověď.

	„Protože byla záludná a rafinovaná – což u reportérky nejsou vyloženě špatné vlastnosti –, ale ona byla navíc neloajální, měla pochybnou etiku a ještě ke všemu byla vyloženě zlomyslná. Jenom za poslední rok vyhodila dvě praktikantky – ty holky odcházely v slzách. Poslední asistentku taky vyhodila a ještě ji pomlouvala, kde mohla, aby jí zkazila šanci na další místo.“

	„Potřebuju jejich jména.“

	„Přece doopravdy nevěříš…“

	„Potřebuju je. Co dál? Kdo další?“

	Nadine se na okamžik zamyslela a pomalu vydechla. „Šla po mých lidech – mé asistentce i výzkumnících. Nenápadně i nápadněji, protože jí odmítli dávat informace o mně. A snažila se ze mě vymámit něco na tebe.“

	Eva zapomněla na Trinu a otočila se s křeslem přímo proti Nadine. „Cože? Kdy?“

	Seděly teď před dlouhým zrcadlem tváří v tvář a Nadininy sexy zelené oči se zahleděly do Eviných.

	„Poprvé potom, cos mi zachránila život – taky poprvé. Když jsi zabránila tomu hajzlovi Morseovi, aby mě zabil. Přinesla mi koš s ovocem a snažila se hrát ustaranou kolegyni, což od ní bylo naprosté pokrytectví.“

	„Poznáš, když se tě někdo pokouší opít rohlíkem,“ poznamenala Trina při práci. Tím si vysloužila letmý Nadinin úsměv.

	„To rozhodně poznám. Chtěla reportáž a to do jisté míry beru. Z jejího pohledu jsem byla námět. Jenže chtěla taky podrobnosti o tobě a Roarkeovi, chtěla větší přístup k tobě, do tvého domu, do vašich soukromých životů a to jsem odmítla – přese mě ho nezíská. Ona…“

	Nadine zatřepala prsty. „Řekněme, že naznačila, že by mohla překroutit můj zážitek a to, co se té noci stalo. Možná jsme to na Morsea narafičily, možná jsi měla důvod, abys ho sejmula. Odsekla jsem, ať táhne a klidně si překrucuje. To se jí nelíbilo.“

	„Nikdy tě nenapadlo, že by ses o tom zmínila mně?“

	Nadine neuhýbala před Eviným pohledem. „Dokážu se o sebe postarat.“

	„Dobře. Zkusila si něco?“

	„Ne a já to nechala plavat. Dokud nevyšla ta kniha a nezačal se natáčet film. Tehdy na mě zatlačila znovu, tvrdě. Upozornila mě na několik článků z bulváru o mém osobním životě, na spekulace, že spolu my dvě spíme…“

	„Cože?“ Eva sebou trhla tak prudce, až Trina potichu zaklela. „Ty a já?“

	„Pár týdnů se to probíralo.“ Nadinino podráždění bylo vystřídáno pobavením. „Copak nevěnuješ žádnou pozornost tomu, co se děje?“

	„Takovýmhle nesmyslům ne.“ Eva váhala, jestli se má cítit pobaveně nebo zahanbeně.

	„Někdy prý děláte Roarkeovi sendvič,“ poznamenala Trina. „Mňam mňam.“

	Nadine zaklonila dokonale upravenou hlavu a rozesmála se. „Těžko popírat, že by to mělo jistou přitažlivost. Jsou to ty nejubožejší klepy, které zvyšují počet kliknutí a pak odezní, Dallasová. Bulvární vějička. Ona mi naznačila, že tyhle klepy pocházejí od ní a hodlá v tom pokračovat, pokud nebudu spolupracovat.“

	Eva sice nevěnovala bulváru žádnou pozornost, ale chápala, jak funguje. „Poslala jsi ji do hajzlu.“

	„Udělala jsem něco lepšího. Pustila jsem jí nahrávku našeho rozhovoru, kde se mi přiznala, že porušila pravidla našeho kanálu, vyhrožovala mi a pokoušela se ze mě vyrazit informace, za což by jí hrozila trestní i občanská žaloba.“

	Nadine prudce vstala. „S kým si sakra myslela, že si začíná?“ Na zdůraznění široce máchla rukou. „Řekla jsem jí – a pořád jsem nechávala zapnutý záznamník –, že jestli bude pokračovat, jestli zaslechnu třeba jenom náznak, že dál špiní mou, tvou nebo Roarkeovu pověst, že zneužívá moje zaměstnance nebo na ně nějak tlačí, odnesu tuhle nahrávku přímo na vedení. A jestli ji okamžitě nestáhnou z vysílání, dám stanici na výběr – ona, nebo já. A koho si podle ní radši nechají?“

	„Proč jsi nešla za vedením rovnou?“

	„Možná jsem měla,“ připustila Nadine. „Nesnášela jsem ji, a vůbec jsem si jí nevážila. Ale… měla tady svoje místo, Dallasová. Byla součástí Pětasedmdesátky. Pokud by mě nezatlačila do kouta, nechtěla jsem nutit stanici, aby si mezi námi vybírala, a dávat jí důvod k nějakému pomstychtivému řádění. Couvla, takže jsem ani nemusela.“

	„Pořád máš tu nahrávku.“

	„Jistěže.“

	„Potřebuju ji. Na koho dalšího tlačila, vydírala ho nebo se ho snažila využít?“

	Nadine si znovu sedla a zvedla ruku. Málem si s ní prohrábla vlasy, ale včas si vzpomněla, že je upravená na obrazovku. „Poskytneš mi ten rozhovor? Tady, dnes dopoledne?“

	„Říkala jsem, že ti dám, co potřebuješ.“

	„Dobře. Vydrž.“ Nadine si zase stoupla, vytáhla videofon a vyšla z místnosti.

	„Musí jít před kameru a mluvit hezky o té krávě,“ poznamenala Trina, aniž by přestala cvakat nůžkami. „Na světě je ale plno krav a většina z nich nejspíš má i lepší stránky. Marsová měla kvalitní pleť a pečovala o ni. To je to nejlepší, co o ní můžu říct já.“

	Eva se pokusila otočit, aby viděla Trinu v zrcadle, ale Trina zamkla křeslo v dané poloze. „Nemel se, už to bude.“

	„Jak víš o její pleti? Myslím Marsové?“

	„Párkrát jsem ji líčila a česala. Snažila se mě přetáhnout od Nadine. Jako kdybych šla.“ Trina si nad tím odfrkla a dál stříhala. „Mám vlastní salon a tady dělám, protože mě to baví. Většinou jenom líčím Nadine pro její pořad, pokud nemáme něco velkýho jako teď. A pro lidi jako Marsová nepracuju. Když přijde do salonu, je to jiná věc.“

	Eva z jejího tónu vycítila, že to není všechno. „Co víš, Trino?“

	Trina odemkla křeslo a otočila Evu k zrcadlu. „Vím, že máš dobrý vlasy a můžeš mi poděkovat, že se ti o ně starám.“

	Eva doopravdy neviděla velký rozdíl, ale to považovala za plus pro Trinu. „O čem a o kom mluvila, když tady seděla?“ Trina stiskla rubínově rudé rty s třemi maličkými hvězdičkami v levém koutku. Zvedla ruce, přitiskla k sobě špičky prstů a udělala z nich něco jako pyramidu.

	„Co to je?“

	„To je Kužel ticha. Když někdo sedí v mým křesle, Kužel ticha ho obklopuje ze všech stran.“ Trina zvedla bradu a věnovala Evě pevný pohled. „Je nedílnou součástí křesla.“

	„Vražda přebíjí Kužel ticha.“

	„Možná.“ Zamyšleně našpulila rty a zvedla jeden ze štětečků. „Dej to pryč.“

	„Budeš na obrazovce. Nadine je nalíčená jako seriózní reportérka. Ty potřebuješ drsňácký vzhled.“

	„Já jsem drsná.“

	„To vím, a ty to víš taky.“ Trina na zdůraznění svých slov namířila na Evu konec štětce. „Proto taky vím, jak zařídit, aby to pochopili všichni ostatní. Jestli se ti to nebude líbit, sundám to. Ale jestli chceš, abych porušila kátéčko, potřebuju k tomu nějakou pohnutku. Kátéčko je posvátný, sakra.“ Položila štětec, otevřela zásuvku a vytáhla z ní malý nástroj. „Potřebuješ vytvarovat obočí. Snažila se ze mě vymámit nějaký informace – stejně jako teď ty, nemám pravdu? Dělala to medově a roztomile, ne drsňácký jako ty. Samé úsměvy a řeči o tom, že to zůstane mezi námi děvčaty. Odpověděla jsem, že jí nemůžu říkat nic o nikom, stejně jako nikomu nepovím nic o ní.“

	Trina se odmlčela a podívala se v zrcadle Evě do očí. Její purpurové oči vyzařovaly naprostou vážnost. „Ptala se mě na Mavis, Dallasová – jako kdybych někdy někomu řekla cokoliv o Mavis. Ať už by to byl kdokoliv.“

	Z jejích očí vyšlehl blesk. To je další bod v Trinin prospěch, uznala Eva. Naprostá loajalita k přítelkyni.

	„To vím,“ řekla, aby Trinu trochu uklidnila. „Vůbec o tom nepochybuju.“

	„Jasně. Dobře.“ Trina vydechla. „Takže. Říkala, že by mi zaplatila za video s Mavis, Leonardem a Bellou u nich doma. Když viděla, jak mě to dožralo, pokusila se dodat, že myslela s jejich svolením. Ale nemyslela.“

	Eva zamyšleně poslouchala a tolerovala bzukot u svého obočí. „Vyhrožovala ti někdy, Trino? Potřebuju upřímnou odpověď.“

	„Ne.“ Trina se na okamžik zastavila a položila si ruku na srdce. „Čestný slovo. Spíš se snažila být kamarádka, chápeš? Naznačovala, že mě Nadine dost neoceňuje. Že ona by mi zaplatila bokem víc, než co mám tady, když dělám pro Nadine. Jednou nebo dvakrát stočila řeč i na tebe, že prý slyšela, že jsem ti na nějakou akci dělala vlasy a jaký to bylo.“

	Odložila nástroj a podívala se na Evu. „Kužel ticha. Totální.“

	O tom nepochybuju, pomyslela si Eva. Vůbec nepochybuju, bez ohledu na to, jak mě někdy štve. „Díky.“

	„Díky sem nebo tam, je to moje pravidlo, jasný? Neporušuju ho. Nakonec to pochopila i ona. Možná protože jsem nikomu neřekla ani slovo o tom, jak se mě pokoušela uplatit.“

	„Takže na tebe přestala tlačit,“ prohodila Eva.

	„Jo. Pořád sem chodila, když jsem tu byla, ne pokaždý, ale docela často, a chtěla, abych ji upravila. Místo mluvení si ale dělala něco na videofonu, protože pochopila, že jí nic neřeknu. Takový lidi taky upravuju, lidi, co tě považujou spíš za androida. Zavři oči. O drsňáctví v televizi vypovídají nejvíc oči. Slyšela jsem ji, jak se s někým baví a domlouvá si schůzku,“ pokračovala Trina. „Ale někdy to bylo ve stylu koukej tam bejt, až ti řeknu, a mít to, co chci, jinak za to zaplatíš, takovým nepříjemným tónem.“

	„Jména.“

	Trina zaváhala a vzdychla. „Myslím, že jednou mluvila s Annie Knightovou.“

	„Ta pracuje tady?“

	„Ne, sakra. Copak nevíš o ničem, co se děje? Ježíšku na křížku! Je to královna talk show. V podstatě vybudovala celý kanál, Talk TV. Prvotřídní noční talk-show, běží už dvanáct let. Možná víc, kdo ví? Každopádně mám dojem, že jeden z těch lidí, kterým Marsová volala, mohla být ona. Moc jsem neposlouchala, dokud jsem neslyšela tohle jméno, protože mám moc ráda pořad Knightová v noci. Dobře, otevři oči a nehýbej se.“

	Přiblížila se k Eviným očím s tyčinkou. „Žádné divnosti. Jako třeba ta červeň, kterou máš ty.“

	„Kdybych ti barvila řasy, vybrala bych si náznak zelený, která by šla dohromady k tvým očím v odstínu whisky, ale teď tě líčím, abys byla drsná, ne sexy. Vím, že další jméno bylo Wylee Stamford.“

	Eva pohnula očima a Trina se zaklením odtáhla tyčinku.

	„Mets. Baseball. Minulou sezónu nahrál tři sta sedmdesát pět bodů. Tenhle Wylee Stamford?“

	Trina spokojeně stiskla rty. „Aspoň něco přece jenom víš. Má pěkný zadeček, tenhle Wylee. Jo, s tím mluvila. Tím svým tónem, jako když syčí had. Jinak většinou nepoužívala jména. Oslovovala je drahoušku, zlatíčko nebo kreténe – podle nálady. Ahoj, Peabodyová.“

	„Vy se necháváte líčit!“ Peabodyová udělala dva kroky do maskérny a zarazila se.

	„Já si to nevybrala.“

	„A máte udělané vlasy!“

	„To ne. Ona jenom…“ Eva naznačila stříhání.

	„Já chci taky nalíčit!“ Výkřik přešel v zakvílení.

	„Mám čas. Už jsem s ní skoro hotová.“ Trina mávla prstem k sousednímu křeslu. „Sedni si.“

	„Tohle není den v lázních, sakra. Hlášení,“ vyštěkla Eva.

	„Kancelář Marsové je zabezpečená. Soudní povolení je na právním oddělení a slyšela jsem, že ho posvětí během další čtvrt hodiny. Mluvila jsem s tím reportérem – jmenuje se Mickey Bullion. Potvrdil, že mu volal někdo z baru, ale nechce prozradit zdroj.“

	Peabodyová se za řeči přisunula blíž, aby si prohlédla Tóninu práci. Eva ji zase odstrčila.

	„Nebylo těžké zadat vyhledávání,“ dodala Peabodyová nedotčeně, „a zjistit, že na našem seznamu hostů je jeho bratr. Mluvila jsem s ním – s Randym Bullionem – a potvrdil, že když jsme ho nechaly jít, hned se s bráchou spojil – a brácha, ten reportér, byl naštvaný, že se mu neozval dřív, aby tu zprávu zveřejnil jako první, a Sedmdesát pětku předběhl někdo jiný. Podle mě to s vraždou nesouvisí, Dallasová.“

	Trina chytila Evinu bradu rukou jako do kleští.

	„Já nechci sajrajt na rty.“

	„Je to na vyvážení očí,“ odsekla Trina. „Přece jsem říkala, že to sundám, jestli se ti to nebude líbit. Na minutu zavři pusu.“

	Peabodyová zvedla ramena a objala se. „Jé, tahle růžová na paletě se mi moc líbí!“

	„Právě jsem ji namíchala pro Nadine. Tobě by taky slušela. Myslím, že dneska na tebe použiju porozenou paletu – budeš seriózní, ale přístupný polda.“

	Nepouštěla Evinu bradu a druhou rukou vyměnila štětce, přejela něčím po jejích lících a pak ještě něčím jiným. A ještě, až si Eva živě představovala, jak Trinu zasahuje pěstí do jednoho černo-červeně ořaseného oka.

	„Tak.“ Otočila Evu k zrcadlu. „Drsňácký polda, který nehodlá ztrácet čas.“

	Eva se zamračila, popravená na nejhorší, ale… její rty sice byly o dva stupně tmavší, nicméně pořád vypadaly jako její rty. I oči měla možná trochu výraznější, ale v podstatě, stejně jako u vlasů, neviděla velký rozdíl.

	„Fajn. Sundej ze mě ten rubáš a řekni mi, kdo a co ještě.“

	„Tak často jsem ji neupravovala. Podívej, skoro všichni věděli, že spí s Mitchem L. Ten má vlastního stylistu a já tu nejsem v době, kdy se chystá na svůj pořad, takže ho neznám. Myslím Mitche L. Ale vím, že Mitch L. předtím spal s jednou stážistkou – Monikou Pooleovou. Bylo to fakt nechutný, ale pak začal spát s Larindou, stážistka dostala padáka a brečela na rameni svý kamarádky, která náhodou chodí do mýho salonu a vyprávěla mi o tom. Což znamená, že jsem ti to řekla a porušila jsem další kátéčko.“

	„Ani ne,“ řekla Peabodyová a konejšivě pohladila Trinu po paži. „Neporušuješ Kužel ticha, když něco musíš říct policii.“

	„Nepřipadá mi to správný.“

	„Ona vykrvácela, Trino.“

	Eva potlačila nutkání pokárat Peabodyovou za to, že prozrazuje Trině příliš mnoho detailů.

	„Ať byla jakákoliv, ať dělala cokoliv, někdo ji zabil tak, že vykrvácela, když se snažila přivolat pomoc. Možná to bylo jen pár minut, ale jí to nejspíš připadalo jako několik hodin.“

	„Byla to mrcha,“ zahučela Trina. „Ale… Sakra, tohle se těžko říká, je to megakátéčko. Měla za sebou velkou plastiku.“

	„Jak to víš?“ zeptala se Eva.

	Trina obrátila purpurové, černo-červeně lemované oči v sloup. „No, kristepane! Líčila jsem ji, nejmíň tucetkrát. Myslíš, že nepoznám, když dostanu pod ruku něčí obličej, že na něm někdo pořádně zapracoval? Stejně jako poznám, že sis za poslední dva měsíce nevzala to sérum nebo hydratační krém víc než desetkrát.“

	Zamračila se. „Jestli chceš takhle pokračovat, budeš sama potřebovat pořádnou plastiku. Spíš s extrémně sexy chlapem a neobtěžuješ se ani se základní péčí sama o sebe? Co máš za problém?“

	„Nestarej se o mě ani o megakátéčko. O její plastice už víme.“

	Trinin obličej vyjadřoval úlevu. „Fakt?“

	„Myslíš, že neumím dělat svoji práci?“ odsekla Eva a Trina se usmála.

	„Drsňačka. Musím něco říct, dostat to ze sebe. Jednou jsem jí začala schválně kazit vzhled – je to snadný, stačí použít špatnou základní barvu. Bylo to proto, že se ze mě snažila vymámit něco o Mavis a jejím dítěti a to mě děsně naštvalo. Ale nedokázala jsem to dokončit, ani tenkrát. Mám moc velkou profesionální hrdost, než abych to podělala, ačkoliv jsem fakticky chtěla. Mohla jsem zařídit, aby ve studiu pod světly vypadala jako upír. A teď je mrtvá.“

	Eva viděla, jak se Peabodyová nadechuje, aby něco řekla, ale zavrtěla hlavou. „Profesionální hrdosti není nikdy dost. Kdybych ji neměla já, mohla bych teď vyšetřování zabalit, když jsem zjistila, že se snažila vyšťourat něco na Mavis a její dítě, protože mě to taky pekelně štve. Ale neudělám to. Odvádíme svoji práci.“

	Do místnosti přispěchala Nadine. „Můj plánovaný spot vyplňují něčím jiným a vábí diváky k nadcházejícímu rozhovoru s vrchní vyšetřovatelkou. K živému rozhovoru.“

	„Já jsem nesouhlasila s…“

	„Živě, z mé kanceláře. Vypadáš dobře,“ dodala. „Ahoj, Peabodyová. Jdeme. Už připravují kamery.“

	„Ale ať to jde rychle,“ pronesla varovně Eva. „Jsem drsňácký polda, který nehodlá ztrácet čas.“

	Trina vyprskla smíchem a Eva vykročila ke dveřím. „Peabodyová, za deset minut, kancelář Marsové. Tou dobou ať koukají být hotoví s tím povolením.“

	„Zvládneš mě nalíčit za deset minut, viď?“ slyšela Eva, jak se Peabodyová ptá Triny.

	„Jasňačka. Za deset minut z tebe udělám hvězdu.“

	„Potřebuju náskok před tiskovou konferencí.“ Nadine pospíchala ve svých černých lodičkách s vysokánskými podpatky kolem kanceláří, po chodbách i otevřenými prostorami.

	„Řeknu ti, co ti říct můžu. Budeš mít exkluzivní rozhovor před všemi ostatními, ale musíš se podělit o část informací.“ Vysokánské černé podpatky se zastavily. „Tak moment, sakra…“

	„Kyung stanovil podmínky,“ přerušila ji Eva. „A jsou to dobré podmínky. Budeš mít pod kontrolou, o co se podělíš, a taky ten náskok. To mi ušetří čas a zmírní to tlak na tiskovou konferenci, která proběhne později během dneška. Budeš mít náskok, Nadine, rozhodneš se, co předhodíš ostatním, a detaily doladíš s Kyungem.“

	„Těch detailů k doladění je dost.“

	„No, domluvte se,“ řekla Eva lhostejně a doplnila bonus. „Mimo záznam ti dám víc a o to se nebudeš muset dělit. Budeš chtít sama zahájit pátrání, Nadine, takže budeš pro pár lidí, kterým věříš, potřebovat lopaty.“

	„Dobře.“ Nadine zvedla prst a obešla si kolečko, zatímco zvažovala pro a proti. „Až si promluvím s Kyungem, hodím něco ostatním. Na tom se domluvíme. Ty mi řekneš, to už teď tuším, že Larinda na někoho tlačila až moc – vybrala si špatného medvěda, na kterého pouštěla hrůzu, aby ji dovedl k medu.“

	„Spíš celou smečku medvědů.“

	„Medvědi podle mě netvoří smečky. Co vlastně tvoří? A proč se vůbec ptám?“

	Nadine zatočila do své kanceláře, kde její kameraman připravoval reflektor na tyči a nastavoval něco jako deštník. Nadine zavřela dveře. „Ty sem.“ Ukázala na židli a nasadila si do ucha sluchátko, zatímco kameraman připravoval trojnožku s druhou kamerou.

	„Pojedeme na dvě kamery,“ řekla Nadine, sedla si a natočila se ke druhé kameře. „V režii to střihnou podle toho, která budeme mluvit. Ty prostě mluv na mě, jako obvykle. Chci normální zaostření, žádné měkčící filtry,“ dodala věcně směrem ke kameramanovi. „Tohle není vzpomínka, ale reportáž. Zeptám se tě na to, co se stalo v baru – co jsi viděla a udělala. Jsi svědkyně, nejen hlavní vyšetřovatelka. Budu ti klást obvyklé otázky. Vodítka, podezřelí, pokroky, ale začnu s tebou jako s očitou svědkyní.“

	„Neřeknu ti všechny podrobnosti, nic, co by mohlo narušit probíhající vyšetřování.“

	„Rozumím.“ Nadine si položila prst na sluchátko. „Chystají se přepnout sem… Začneme za pět, čtyři…“ Mimo záběr kamery roztáhla prsty a ukázala na nich Evě tři, dva, jedna.

	„Tady je Nadine Furstová. Mám tu poručíka Evu Dallasovou, která souhlasila, že poskytne Kanálu sedmdesát pět exkluzivní rozhovor o šokující a tragické smrti naší kolegyně Larindy Marsové. Poručíku, potvrdíte nám, že jste byla v oblíbeném baru Du Vin, když tam byla Larinda napadena?“

	„Ano. Byla jsem mimo službu, na schůzce s jednou kolegyní.“

	„Povíte nám, jako zkušená vyšetřovatelka i jako svědkyně, co se stalo?“

	Eva popsala to, co podle vlastního uvážení mohla sdělit médiím, a odpověděla na Nadininy otázky. Ano, vyslechli osobu, s níž oběť byla na skleničce. Ne, dotyčná osoba není momentálně podezřelá. Hrály obvyklou hru nadhazování a odpalování podrobností o vyšetřování. A naznačily – jelikož Eva chtěla, aby to vrah věděl –, že podle policie byla Larinda Marsová předem vybranou obětí, kterou vrah dost možná sledoval do baru.

	„Přítomnost důstojníka newyorské policie na místě činu nám poskytla výhodu. Vyšetřování začalo neprodleně a bude pokračovat se všemi dostupnými zdroji. Víc vám v tuto chvíli říct nemůžu.“

	Nadine pochopila narážku a přikývla. „Děkuji, poručíku, a dovolte, abych vyjádřila mimořádnou vděčnost všech zde na Kanálu sedmdesát pět za to, s jakým nasazením hledáte osobu odpovědnou za násilný čin, který ukončil život jednoho z naší rodiny… A jsme mimo vysílání.“

	Nadine se opřela. „Dávala sis pozor na pusu.“

	„Probíhá aktivní vyšetřování. Zbav se těch kamer.“

	„Same, odnesl bys je, prosím?“

	Eva si poklepala na ucho. Nadine si s úsměvem vytáhla sluchátko. „Tohle taky.“

	Eva mlčky seděla, dokud neosaměly.

	„Můžeš zveřejnit, že jsme vyslechli zaměstnance baru, dva z nich ještě jednou dnes ráno. Marsová tam chodila pravidelně a my jsme dvakrát mluvili s jejím obvyklým číšníkem. V tuto chvíli nikoho ze zaměstnanců nepodezříváme.“

	„Dobře.“

	„Tak. Tohle bude mimo záznam, dokud ti to nepovolím zveřejnit.“

	„Rozumím.“

	„Marsová možná byla někdo jiný, než za koho se vydávala.“

	„Tomu nerozumím.“

	„Byla na rozsáhlé obličejové a tělní plastice.“

	Nadine se téměř pobaveně opřela. „Dallasová, plno lidí, zejména v televizi, chodí na obličejové i tělní plastiky.“

	„Rozsáhlé. Proměňující.“

	Nadine přimhouřila bystré zelené oči. „Změnila si obličej?“

	„DeWinterová pracuje na možné rekonstrukci. Jestli se jí to povede, snad budeme schopni zjistit, kdo byla, než se stala Larindou Marsovou.“

	„To je zajímavé. Přesto, nebyla by první, kdo si chtěl změnit obličej. Ovšem…“

	„Ano, je tu to ovšem. Doma v trezoru měla milion v hotovosti.“

	„Milion?“ Nadine se prudce narovnala. „V hotovosti?“

	„A šperky podobné hodnoty. Umění, které podle Roarkea není o nic lacinější. Dva tajné účty – zatím. Na každém několik milionů.“

	„Jak si sakra…“ Nadine se zarazila a zvedla ruku. „Ona se nesnažila z lidí mámit jen informace, kontakty a reportáže. Přímo je vydírala?“

	Eva si pomyslela, jak je šikovné, když to někomu nemusí říkat polopaticky. „Určitě si nadělala dlouhý seznam nepřátel a někteří z toho seznamu budou tady na Pětasedmdesátce, takže když jsem říkala, abys pověřila pátráním lidi, kterým věříš, myslím tím lidi, kterým věříš bezvýhradně. Domníváme se, že ji zabil muž, ale to neznamená, že nemůže být spolčený se ženou, kterou Marsová vydírala. A věřím, Nadine, že jestli vyhrabeš něco na nějakého kolegu, řekneš mi to.“

	„Tlačíš na mě,“ odpověděla Nadine.

	„Zabít někoho, obzvlášť takhle – plánovaně a dost chladnokrevně, aby to bylo na veřejném místě –, vyžaduje jisté duševní rozpoložení. Jakmile ho máš, je snadnější zabít znovu. Jestli něco zjistíš, řekneš mi to, jinak riskuješ, že ohrozíš sama sebe, ale taky toho, kdo to pro tebe vypátrá.“

	„Sakra.“ Nadine se zvedla, přešla k lednici a vzala si láhev s vodou. „K čertu. Vím, že máš pravdu, ale není to příjemné, Dallasová. Larinda mi byla ukradená, ale když jsem mluvila o naší rodině, říkala jsem naprostou pravdu. Hodně zdejších lidí je pro mě jako rodina.“

	„A jestli je někdo z nich vrah, musí za to zaplatit. Vybral si.“ Eva vstala. „Jestli máš pocit, že nemůžeš pátrat nebo požádat někoho, aby pátral s tebou, je to tvoje volba. Nebudu ti to vyčítat.“

	„Šla jsi po poldech – a ti jsou tvoje rodina –, když něco provedli.“

	„To byla zase moje volba.“

	Nadine přikývla a dlouze, pomalu se napila vody. Chvíli přecházela sem a tam, popíjela a uvažovala.

	„Počítej se mnou,“ řekla pevně. „Počítej se mnou, protože jinak to nejde. Možná mi to nebude příjemné, ale jdu do toho. A ano, jestli najdu něco, co ukazuje k někomu tady, povím ti to, ačkoliv mě to bude trápit.“

	Spustila láhev a vydechla. „Nemůžu říct, že bych ji nenáviděla. Na to mi byla příliš lhostejná a to je možná svým způsobem tvrdší odsudek. Ale záleží mi na mé práci a na tom, co je správné. Proto to udělám.“

	„Myslela jsem si to. Dávej na sebe bacha.“

	Nadine se usmála. „Zajímalo by mě, co se stalo s tím rozkošným malým Brunem. Každopádně budu dávat bacha.“

	„Fajn. Mám práci.“

	„Tak to jsme dvě.“

	 


10. kapitola

	Eva hodlala nejdřív vyřídit kancelář Marsové. Když vykročila zpoza rohu, uviděla Peabodyovou, jak stojí na chodbě a obdivuje v příručním zrcátku svůj čerstvě nalíčený obličej. „Dejte tu zatracenou věc pryč.“

	Peabodyová zamžikala zvýrazněnými řasami. „Ale vypadám moc hezky.“

	„Uvidíme, jak hezky budete vypadat, až vám vyrazím jedno ztrinované oko.“

	Peabodyová znovu nestydatě zamžikala. „Na víčka jsme daly krapet kolouščí hnědi, na obočí ždibec mokka, ale nejvíc se mi líbí oční linka barvy lesního stínu.“ Peabodyová si dopřála poslední pohled a uklidila zrcátko do kapsy. „Kromě toho jsem neztrácela čas, protože když mi Trina řekla o Annii Knightové, přesvědčila jsem ji, ať zavolá kolegyni, která dělá stylistku pro pořad Knightová v noci, aby od ní zjistila její rozvrh. Knightová by měla být celý den ve svém studiu a kanceláři.“

	„Přidejte ji k našemu seznamu.“ Eva se otočila k zapečetěným dveřím. „A musíme najít Wyleeho Stamforda.“

	„Toho taky Marsová vydírala? Je to někdo ze zábavního průmyslu?“

	Eva se na ni ohlédla s nefalšovaným ohromením. „Kristepane, Peabodyová, sport. Mets. Na třetí metě. Král dvojnásobných autů.“

	„A jo. To je ten s pěkným zadečkem. No, pěkné zadečky jich má plno. Možná je to těmi dresy.“

	„Mě z vás klepne,“ zahučela Eva a znovu se pustila do odemykání dveří.

	„Moment. Jde sem Mitch L. Day.“

	Eva se otočila. Už si vzpomněla – ten klasický obličej zlatého chlapce s oslnivým úsměvem viděla na bocích maxibusů.

	Teď jí věnoval jeden ze svých úsměvů, ale rychle ho ztlumil – s výkonností vypínače – a přikročil k nim.

	„Dámy, omlouvám se, ale jestli jste měly schůzku s Larindou…“

	Eva jen vytáhla odznak.

	Tlumený úsměv zmizel úplně. Zhasnuto.

	„Aha. Nechám vás pracovat.“

	„Potřebujeme pracovat i na vás. Máme na vás pár otázek.“

	„Obávám se, že jsem velice zaneprázdněný.“

	„Páni, já taky.“ Eva přidala vlastní úsměv – jeden z těch dravčích. „Mohli bychom sladit naše zaneprázdněné rozvrhy a domluvit vám návštěvu na ústředí.“

	„Nevidím důvod k…“

	„Já ano a já mám odznak. Můžeme si o vašem cizoložnickém, sexuálním vztahu se zavražděnou promluvit tady, nebo si o něm můžeme popovídat ve vaší kanceláři.“

	Jeho modrošedé oči ztvrdly a do lící mu vystoupal nepatrný ruměnec – zlosti nebo studu. „Jestli na tom trváte.“

	„Náhodou ano.“

	Otočil se a vešel do protější kanceláře.

	Eva předpokládala, že odpovídá fyzickému typu televizních osobností. Měřil zhruba sto osmdesát centimetrů a měl štíhlou postavu, která se dobře vyjímala v nedbale elegantním, tmavě šedém koženém saku oblečeném přes hedvábné tričko o pár stupňů modřejší než jeho oči.

	Zvlněná zlatá hříva vlasů mu splývala kolem ostře řezaného obličeje, jehož šarm zvětšovaly dolíčky, co se objevovaly, kdykoliv zapnul megawattový úsměv.

	Eva odhadovala, že jeho postava odpovídá parametrům třetího muže, který odcházel z baru. A tmavá čepice by zakryla zlatou hřívu.

	Zavřel dveře do své kanceláře – ačkoliv to nebyla přímo kancelář, protože tu chyběl stůl. Místo toho tady stála velká pohovka potažená černou kůží, dlouhý zebrovaný stolek, masivní obrazovka, plně zásobený bar a výklenek s regály oblečení a vysokým zrcadlem.

	„Právě jsem dotočil upoutávky na dnešní pořad,“ začal Mitch, „a za půl hodiny musím být na place, takže doufám, že to nezabere dlouho. Všichni prožíváme náročný den, jak si jistě dovedete představit.“

	„O tom nepochybuju. Larinda Marsová měla náročný den včera.“

	Odvrátil pohled, zřejmě aby si prohlédl velký zarámovaný plakát, z něhož zářily jeho ostře řezané rysy a oslnivý úsměv. „Pořád tomu nerozumím, ale to není omluva pro mou nezdvořilost. Prosím, posaďte se. Jak vám můžu pomoct?“

	Naaranžoval se – Evu opravdu nenapadalo jiné slovo, které by popisovalo, jak se usadil, přehodil si nohu přes nohu a předklonil se.

	„Jak dlouho jste se slečnou Marsovou udržovali sexuální poměr?“

	„To zní tak… klinicky a chladně.“ Jeho obličej vyzařoval lehké rozrušení, náznak smutku a celý náklad serióznosti.

	Eva nevěřila ničemu z toho.

	„Larinda a já jsme – vlastně byli jsme – přátelé dlouhou dobu.“ Zdůraznil svá slova tím, že zvedl prsty ze stehen a roztáhl je. „Měli jsme hodně společného, těšila nás vzájemná společnost. Přátelství přerostlo ve víc, postupně. Ani jeden jsme to nečekali. Odtud jsme sklouzli do romance.“

	„Sklouzli? Jako po ledu?“

	Ruměnec se vrátil a Mitch sebou trhl. „Prosím, strážníku.“

	„Poručíku. Poručík Dallasová.“

	„Moje city k Larindě a její ke mně…“ Zarazil se a přimhouřil oči. „Dallasová? Z Případu Icoveových? Dallasová Marlo Durnové?“

	„Dallasová z newyorské policie.“

	Úsměv se vrátil i s dolíčky, takže se celý obličej rozzářil fascinovaným zájmem. „Snažím se vás a Marlo Durnovou získat pro Druhý šálek ještě před Oskary. Velice rád bych vystavěl celou hodinu kolem vás dvou.“

	Eva na něj zůstala zírat. „To myslíte vážně?“

	„Nadine by se k nám taky určitě připojila. Byl by to úžasný pořad.“

	„Možná by o něm mohla natočit reportáž Marsová, však víte, ze záhrobí.“

	„Já…“ Zarazil se a lehce sklonil hlavu. „Omlouvám se, je to ode mě lehkomyslné a netaktní. Jenže žiju a dýchám s Druhým šálkem a pořád se soustředím na to, co můžu přinést svým věrným divákům.“

	„Jistě. Jaký názor měla na vaše sklouznutí manželka?“

	„Sashay a já…“ Znovu se odmlčel, podle Evina odhadu ze zvyku. Vzdychl, dlouze a procítěně. „Na manželství se podepsala náročnost našich profesionálních drah. Tak často jsme se museli věnovat vlastním cílům a programu. Je to velice těžké, když se rozpadá manželství, a obávám se, že jsme spolu příliš nesouzněli, ačkoliv jsme se snažili, aby manželství fungovalo. Ale… bylo jasné, že to, co začalo tak nadějně, nemůže vydržet. Připouštím, že jsem v té náročné době našel útěchu u Larindy. Můžete říct, že jsem byl slabý, a přesto…“ Znovu ten povzdych. „Našel jsem trochu štěstí.“

	Eva si pomyslela, že když někdo kydá nesmysly po tunách, je těžké udržet vlastní boty mimo hnůj. Ale měla s tím dost zkušeností, a tak pokračovala konverzačním tónem.

	„Našel jste trochu štěstí v sexu s kolegyní, zatímco jste byl pořád ženatý s někým jiným?“

	Úsměv zhasl, ale to nebylo všechno. Po celém obličeji se rozlil prudérní výraz. „Nelíbí se vaše hrubost. Mezi Larindou a mnou bylo mnohem víc než tělesný chtíč.“

	„A co Monicka Pooleová? To taky bylo víc než tělesný chtíč?“

	Znovu ruměnec, tentokrát s náznakem strachu, který se zaleskl v očích. „Obávám se, že máte špatné informace. Monicka jen špatně pochopila mou náklonnost a štědrost.“ Zmlkl, a když Eva nic neříkala a ticho se prohlubovalo, odkašlal si a pokračoval: „Je mladá, chápete? Citlivá, dokonce trochu… dychtivá,“ dodal. „Její omyl je do jisté míry pochopitelný a já na sebe beru částečnou odpovědnost za to, že jsem neviděl, jak Monicka… Ale když se na mě, jak musím s politováním říct, vrhla s nepatřičnými požadavky a nabídkami, musel jsem ji propustit.“

	„Popíráte sexuální vztah s ní?“

	„Naprosto.“ Jeho oči se rozšířily a Eva usoudila, že jen málokdy viděla někoho lhát tak nepřesvědčivě. „Nejenže naše stanice stanovuje velice jasná pravidla a směrnice ohledně sexuálních styků s podřízenými, ale mám vlastní zásady. V mém světě bují klepy, poručíku, ale moje pověst a chování vždycky obstojí.“

	Eva si pomyslela, že mu ta herecká etuda zlosti vůbec nejde. „M-hm. Kde jste byl včera večer mezi šestou a sedmou hodinou?“

	Zvedl hlavu a přímo pohodil svou hřívou. „Vy se opovažujete naznačit, že jsem zabil Larindu?“

	Ne, zlost mu opravdu nepadla, ale ten náznak strachu ano. „Peabodyová, opovážila bych se?“

	„Ano, madam, naprosto.“

	„I tak, neslyšela jsem žádné náznaky. Slyšela jsem otázku. Mám ji zopakovat?“

	„Myslím, že se spojím se svým právníkem!“

	„Jen do toho.“ Eva vstala. „Může za vámi dorazit na ústředí. Peabodyová, zjistěte, jestli je volná výslechová místnost A.“ Day připojil k hrané zlosti ještě zármutek a položil si dlaň na srdce. „Chápete, že jsem ztratil přítelkyni?“

	„Tak spolupracujte při vyšetřování její vraždy.“

	„Byl jsem doma.“ Opřel se a vzdorně si založil ruce na prsou.

	„Sám?“

	„Do toho vám nic není.“

	„Bože. Chcete to vzít znovu?“ Eva vytáhla odznak a podržela mu ho patnáct centimetrů před obličejem. „Je mi do toho všechno. Jen šaškujte dál, Dayi, a skončíte jako můj hlavní podezřelý. Už jste lhal o Pooleové a to se vám může šeredně vymstít. Kde jste byl včera mezi šestou a sedmou hodinou večer? Zalžete a zatknu vás za maření spravedlnosti a všeobecné kreténství.“

	„V životě jsem nikomu neublížil! Byl jsem doma, od pěti do půl deváté. Pak jsem jel na schůzku s Larindou. Měli jsme rezervaci v devět hodin v Divine.“

	Chrlil ze sebe slova a znělo to důvěryhodně. „Pak mi přišel na videofon věstník. Byl jsem v naprostém šoku. Naprostém. Můj řidič to potvrdí. Úplně jsem se složil a přijel jsem sem, na stanici, protože jsem doufal, že to byl nějaký omyl nebo hrozný žert.“

	„Tím jste krytý po půl deváté. Znovu se ptám: mezi šestou a sedmou hodinou jste byl doma sám?“

	„Já… měl jsem schůzku.“

	„S kým?“

	„S potenciálním hostem.“

	„Jméno?“

	„Jestli vám nestačí moje slovo…“

	„Nestačí. Odpovězte na otázku, nebo budete moct zavolat právníkovi z ústředí.“

	Teď mu tváře nejen zrůžověly, ale přímo zbrunátněly. „Je to jedna nadějná mladá herečka, kterou jsem chtěl představit svým divákům, abych jí pomohl v kariéře.“

	„Jméno.“

	Chvíli zbavoval rukáv neviditelných smítek. „Scarlet Silková.“

	„Kontaktní informace.“

	„Musel bych je vyhledat.“

	„Byl jste se slečnou Silkovou,“ pokračovala Eva, zatímco Mitch vytáhl diář, „od šesti do sedmi?“

	„Ano.“ Oddrmolil kontaktní informace. „Teď se chci připravit na svůj pořad. Tohle mě krajně rozrušilo. Musím se uklidnit a připravit.“

	„Dobře.“ Eva se zvedla spolu s ním. „Slečna Marsová si vydělávala tajemstvími, klepy, narážkami. Svěřila se vám, že by měla obavy z někoho, kdo jí přál něco špatného?“

	„Byla neohrožená.“ Položil si dlaň na srdce a sevřel ruku v pěst jako jakýsi hold.

	„Podělil jste se s ní o nějaká tajemství, klepy nebo narážky, které jste se dozvěděl z vlastních zdrojů?“

	Viděla, jak mu zacukala víčka a jak odvrátil pohled. „Moderuji přátelský, příjemný pořad pro svoje diváky. Uchovávám si přátelský a uctivý vztah se všemi hosty.“

	„Co kdybyste odpověděl ano nebo ne?“

	„Naprosto ne.“

	„Fajn. Děkujeme za váš čas.“

	Eva vyšla na chodbu ke dveřím Marsové a utrhla pečeť. „Peabodyová, prověřte tu nadějnou mladou herečku se jménem jako z porna.“

	„Už na tom dělám.“

	Vešly dovnitř. Stejně jako byt nechávala Marsová kancelář v naprosté tmě. Eva hlasovým pokynem rozsvítila.

	Na rozdíl od Dayovy kanceláře tu byl stůl, elegantní a nazdobený, ale přece jen pracovní, s malým datovým a komunikačním centrem. Okna za stolem zakrývaly bledě zlaté závěsy od podlahy po strop.

	Sedací souprava, přepychová a pohodlná, měla tmavší zlatý a mihotavě modrý odstín.

	Stejně jako Day tu Marsová měla plný bar a výklenek na převlékání.

	Eva už se chystala promluvit, když tu se ve dveřích objevila Nadine.

	„Potřebuješ něco?“ zeptala se Eva.

	„Ty děláš svoji práci.“ Nadine se opřela o dveřní sloupek. „A já zase svoji. Jestli se chystáš udělat něco, co veřejnost nemá právo vědět, můžu vejít dál, zavřít dveře – a uchovat všechno potřebné v tajnosti, dokud to nepůjde zveřejnit. Jinak se o tohle můžu podělit s ostatními kolegy.“

	„Bože.“ Eva si jí přestala všímat. „Peabodyová, zavolejte elektronikářům, že označená elektronika bude čekat na vyzvednutí a přepravu.“

	„To už jsem udělala. Scarlet Silková – měla jste pravdu, Dallasová. Asi by se dala označit za mladou a nadějnou. Asi by se dala označit i za herečku. A její jméno odráží dosavadní filmografii. Její poslední film se jmenuje Tvrdý a nažhavený.“

	„Myslela jsem si to. Spojte se s ní a ověřte jeho alibi.“

	„Mitchovo?“

	„Dostala jsi svůj rozhovor, Nadine,“ připomněla Eva a otevřela zásuvku stolu.

	Nepoužité paměťové kostky, zaheslovaný tablet, dvě pera, dva bločky s lepicími papírky na poznámky. Eva je zvedla. „Používala je?“

	Nadine pokrčila rameny. „Tvoje interview skončilo, Dallasová.“

	Eva, už tak napružená z hromad nesmyslů v Dayově kanceláři, se k ní prudce otočila. „Nehraj si se mnou.“

	„Tak se ke mně nechovej jako k někomu, kdo si s tebou hraje.“ Nadine vešla dál a zavřela za sebou dveře. „Larinda byla známá tím, že lepila ty svoje pitomé papírky na monitory počítačů, dveře a dokonce i na čela svých zaměstnanců.“

	„Kde jsou ti zaměstnanci?“

	„Většinou v kójích, v té oblasti napravo. Ona ani Mitch nechtějí mít podřízené poblíž. Myslím, že Mitch proto, že má rád klid. Larinda proto, že ji bavilo nutit je, aby běhali sem a tam, jakmile je zavolala. A papírky používala i na nástěnce – tak trochu jako ty.“

	„Na jaké nástěnce?“

	„Na téhle.“ Peabodyová klepla na bílou tabuli pokrytou barevnými lepicími papírky. „Asi se to dá nazvat její nástěnkou o případech.“

	Na některých papírkách byla jména, na jiných to, co Eva považovala za motiv nebo skutky: sex, dolarové značky, nelegální látky, násilník, znásilňovač. Byla tu i pozitivní slova jako zasnoubený, v očekávání, líbánky, charitativní zájmy. Některé poznámky propojovaly šipky a na některé dopsala Marsová do rohů iniciály.

	„Tohle je příliš přístupné, než aby to byly vydírané oběti. Půjde o její oběti v profesionálním smyslu. Lidi, na které shání špínu. Není to nelegální – takovou měla práci. Ale uspořádáme ta jména a propojíme je s podezřelou špínou nebo proviněním. Je možné, že se někdo doslechl o jejím pátrání a rozhodl se, že ji včas umlčí.“

	Eva přešla k regálům s oblečením. „Tyhle šaty jsou před kameru?“

	„Nikdy si nevzala dvakrát to samé,“ potvrdila Nadine. „Kostymérna dodává nové modely. A Marsová často odkráčela v tom, co měla na sobě – což nepatří ke smlouvě. Můžete si použité oblečení koupit ve slevě, předat kostymérně k vrácení prodejci – který je prodá se slevou – nebo je rovnou koupí stanice a použije je někdo jiný.“

	Sběratelka, pomyslela si Eva. Informací, tajemství, lidí, peněz, šperků, šatů.

	Marsová musela mít další prostory, kam ukládala svoje sbírky.

	I svoje vlastní tajemství.

	Peabodyová se podívala na pípající videofon. „Scarlet Silková mi volá zpátky. Slečno Silková,“ řekla do videofonu a poodešla stranou.

	„Co je to za pornohvězdu?“

	Eva zaváhala, ale pak usoudila, že může získat víc, když se s Nadine podělí. „Dayovo alibi na dobu vraždy.“

	„To není velké překvapení. Držíme to pod pokličkou, ale je všeobecně známo, že Mitch je děvkař. Přátelský a neškodný, ale děvkař. Předpokládala jsem, že ho Larinda držela na vodítku, ale asi jí občas vyklouzl. Nelituju toho, že je krytý. Nedokázala jsem si ho představit jako zabijáka. Nemá to v povaze.“

	„Máš ho ráda? Většinu rozhovoru lhal, jako když tiskne, a snažil se hrát každou emoci, která mu momentálně připadala správná.“

	„To mě taky nepřekvapuje. Přesto ho mám ráda. Vím, že je děvkař a snaží se dostat holkám pod sukně, ale on zase ví, že to nemá zkoušet na mě.“

	„Dával Marsové informace. Popírá to, ale není jenom děvkař. Je prolhaný děvkař.“

	Nadine vzdychla. „Toho jsem se bála, a je to rozhodně přes čáru. Je mi to líto.“

	„Silková ho podržela.“ Peabodyová se vrátila. „Hned mi na rovinu řekla, že se jí před pěti minutami ozval a horečně ji žádal, aby se nezmiňovala o tom, že si přehráli některé její pamětihodnější scény, ale ona v tom nevidí problém. Každopádně potvrzuje, že když Marsová krvácela, Day byl nahý, spoutaný a pomazaný granadillovým tělním gelem.“

	„Tenhle obrázek jsem opravdu nepotřebovala mít v hlavě,“ poznamenala Nadine. „Opravdu, vážně ne.“

	„A má rád, když mu někdo naplácá.“

	„Dost,“ zaúpěla Nadine.

	„Zařiďte přesun elektroniky a té nástěnky,“ řekla Eva. „Pořádně se podívejte na její kancelář. Já začnu s jejími zaměstnanci. Musím se vrátit na tu zatracenou tiskovou konferenci, ale cestou si aspoň promluvíme s Ongarem.“

	Zaměstnanci Marsové prolévali hodně slz. Ačkoliv zjevně byla náročná nadřízená, někdy až skoro urážlivá, její lidé jí prokazovali loajalitu.

	„Byla něco jako jejich královna,“ poznamenala Peabodyová, když vycházely z budovy. „Možná ne pořád shovívavá, ale vzhlíželi k ní. Dávala jim malé dárky. Nutila je, aby dřeli jako mezci, ale hele, tady je parfém nebo šátek a další věci – Marsová je dostala na nějaké akci a přitom je nechtěla, nebo se jí nelíbily. Podle mě nikdo z nich nejel v jejím vedlejším podnikání.“

	„Ne.“ Eva se proplétala dopravou. „Na tom Marsová pracovala sama. Nedělila se. O krámy, o něž nestála, jasně. O krámy, kterých se nabažila, možná. Odměny na zajištění loajality. Ale jinak na svém koníčku pracovala sama.“

	Na chvíli se zamyslela. Mitch L. Day částečně odpovídal její představě o vrahovi, bez ohledu na alibi ze strany Silkové, ale Eva ho považovala za sukničkáře, za prolhaného sukničkáře. A bohužel taky zbabělého.

	Nevěřila, že by zabíjel tak chladnokrevně.

	Chtěla si ještě jednou projít místo činu, zatlačit na elektronikáře a začít se věnovat pracovní nástěnce oběti. Doopravdy pracovní. Ale po Ongarovi – podle jeho kanceláře si vzal den volno, protože mu je špatně – se bude muset vypořádat s médii.

	Měla pocit, že s nimi jedná celý zatracený den.

	Taky se ještě chtěla zastavit v laborce a popohnat DeWinterovou.

	Marsová si nechala udělat novou tvář. Proč?

	„Proč byste si změnila obličej?“

	„Já?“ Peabodyová vytáhla příruční zrcátko a usmála se na Trinino dílo. „Kdybych nevěděla, co s penězi, a překonala bych strach z operace, pár rysů bych upravila. Ne všechno. Chtěla bych vypadat jako já, jenom líp.“

	„Tvář si měníte, protože chcete být někdo jiný,“ trvala na svém Eva. „Nebo potřebujete být někdo jiný. Kdo byla předtím? Možná to souvisí s vraždou.“ Ohlédla se na kolegyni. „Jaké rysy?“

	„No, nechala bych si zaoblit čelist, trochu ji změkčit.“

	„Co je na ní špatného?“

	„Je moc hranatá.“

	„Je silná. Proč by polda chtěl změkčenou čelist?“

	„Jenom měkčí obrys. A nevadily by mi vyrýsovanější lícní kosti. Možná trochu zeštíhlit nos.“

	„Omlouvám se, že jsem se ptala. Tohle všechno je pitomost. Když chcete vypadat jako vy, nenechávejte si měnit obličej.“

	„Hlavně bych chtěla být vyšší,“ pokračovala Peabodyová ve snění. „Kdyby mi přidali pět centimetrů na výšku, měla bych menší zadek.“

	Když Eva obrátila oči v sloup, Peabodyová pokrčila rameny. „Vy jste nikdy nechtěla vypadat jinak?“

	„Chtěla jsem být polda, takže jsem neřešila tvar čelisti.“ Zastavila. Ohromilo ji, že našla místo přímo u chodníku před domem se čtyřmi byty. Ongar a Caseová měli ten v přízemí na východní straně.

	Dveře si natřeli leskle modrou barvou. Eva stiskla zvonek. „Slušné okolí,“ řekla. „Kousek od baru.“

	Zazvonila podruhé. „Je nemocný?“

	„Říkali to u něj v kanceláři.“

	Nebyla tu čtečka dlaně ani domácí telefon. Slušné zámky, standardní kamera. Eva uvažovala, jestli má zazvonit potřetí, ale uslyšela cvakání zámků.

	Ongar otevřel dveře zajištěné bezpečnostním řetízkem.

	„Jak vám můžu pomoct?“ Jeho oči, těžké a zastřené, se zaměřily na Evin odznak. Zbledl jako smrt. „Co se… Cheyenne?“ Dveře se přibouchly a o vteřinu později se otevřely dokořán, teď už bez řetízku. „Je Cheyenne…“

	„Pokud vím, nic jí není. Nepřišly jsme kvůli vaší spolubydlící.“

	Trochu vydechl. „Odešla asi tak před… Bože, kolik je hodin? Jsem dost mimo.“ Přejel si rukama po tvářích. „O co jde?“

	„Můžeme jít dál?“

	„Jo, až mi povíte, o co se jedná.“

	„O incident v Du Vin včera večer.“

	„V tom baru? Byli jsme tam. Nedošlo tam k žádnému… Můžu se ještě jednou podívat na váš odznak? Moc mi to nemyslí. Spal jsem.“

	Eva mu ukázala odznak a nechala ho, aby si ho pečlivě prostudoval.

	„Váš?“ požádal Peabodyovou a taky si ho prohlédl.

	„Dobře, pojďte dál. Bože, venku je ale zima. Hele, sednu si, ano?“

	Prošel krátkou chodbou do obýváku a klesl na velkou pohovku se vzorem červených klikyháků na krémovém podkladu. „Promiňte, posaďte se, ano? Co je s tím barem?“

	„Předpokládám, že jste se nedíval na televizi ani jste nesledoval zprávy.“

	„Mám štěstí, že vidím vás.“

	„Vypadáte pobledle, pane Ongare,“ řekla Peabodyová.

	„Měla jste mě vidět zhruba ve dvě ráno.“ Jeho pokus o úsměv připomínal spíš grimasu. „Večer jsme zkusili novou restauraci. Neobjednávejte si plody moře v Jamajském štěstí. Věřte mi. Asi jsem si uhnal menší otravu z jídla, a i menší je víc než dost.“

	„Můžu vám něco přinést?“ nabídla Peabodyová. „Trochu vody?“

	„Ne, to je… Vlastně, vzadu v kuchyni je zázvorové pivo. Už mi trochu pomohlo. Kdyby vám to nevadilo.“

	„Vůbec ne.“

	Peabodyová odešla z místnosti, zatímco Eva hodnotila Ongara pohledem. Bledý, opuchlé oči a rozcuchané vlasy. Pořád měl na sobě úbor, který považovala za spací – bavlněné kalhoty, tričko s dlouhým rukávem a tlusté ponožky. A hodil přes sebe červenou deku.

	„Včera večer tam zabili jednu ženu.“

	„V baru?“ Začal se zvedat, ale klesl zase zpátky. „Žádné unáhlené pohyby… Není to zrovna podnik, kde byste čekala problémy.“

	„Oběť si určitě myslela totéž. Byl jste tam s menší společností?“

	„Jo, ale k ničemu nedošlo.“

	„S kým jste byl?“

	„Se snoubenkou Cheyenne Caseovou, pak s nejlepším kámošem Nickem Patellim – pracujeme spolu – a jeho holkou Sylvií MacGruderovou.“

	„Jenom vy čtyři?“

	„Jo. Dvojité rande. V Du Vin jsme si dali pár drinků a Sylvie pak chtěla vyzkoušet ten nový podnik. To jí spočítám.“ Mdle se usmál, když se vrátila Peabodyová se sklenicí zázvorového piva s ledem. „Mockrát děkuju.“

	Zavřel oči a pomalu se napil. „Klid, žaludku. Když jsme odcházeli, všechno bylo v pohodě. Mohlo být tak šest třicet, šest čtyřicet. V Jamajském štěstí nepotřebujete rezervaci a momentálně jsem názorný příklad, proč ne.“

	„Všiml jste si někoho, kdo odcházel spolu s vámi?“

	„Nedával jsem pozor. Navrhoval jsem italskou restauraci a všichni jsme žertovali, protože já navrhuju italskou restauraci pokaždé.“

	„Muž, hned za vámi,“ řekla Eva.

	„Jak jsem říkal, nedával jsem… Jo, jo, když o tom tak mluvíte. Myslím, že těsně po nás vyšel nějaký chlápek. Bavili jsme se, snad jsme mu i trochu blokovali cestu. Možná musel chvilku počkat, než jsme se vystrkali ven.“

	„Popis?“

	„Vážně jsem ho neviděl. Spíš jsem jenom vnímal jeho přítomnost a fakticky bych si na něj ani nevzpomněl, kdybyste mi ho nepřipomněla. Asi jsem ho na vteřinku zahlédl koutkem oka. Ne obličej, jenom postavu. On někoho zabil? V tom baru?“

	„Doufáme, že se nám podaří určit jeho totožnost a promluvit s ním.“

	„Ale když jsme tam byli, nic se nestalo, a on odešel s námi, takže…“

	„Dole byla napadena žena, několik minut před vaším odchodem.“

	„Sakra práce. Ach.“ Prudce se narovnal a hned si položil ruku na břicho. „Cheyenne a Sylvie si zaskočily na toaletu asi tak deset nebo patnáct minut před tím, než jsme odcházeli. Bože.“

	„Chceme s nimi mluvit. I s panem Patellim.“

	„Jasně. Mám jim brnknout?“

	„Spojíme se s nimi. Jestli s nimi mezitím budete mluvit a jestli si vy nebo oni na něco vzpomenete, můžete mi zavolat na ústředí. Peabodyová, nechte tu vizitku.“

	„Pane Ongare, můžeme vám ještě nějak pomoct?“ Peabodyová položila vizitku na stolek.

	„Ne, ale díky. Chey šla do práce jen na pár hodin. Brzy se vrátí. Nevadí, když vás nevyprovodím ven? Ještě si na minutku lehnu.“

	„Kde máte videofon?“ zeptala se ho Eva.

	„Videofon? Vážně netuším.“

	„Nějaký byl v kuchyni. Dobrý nápad,“ dodala Peabodyová směrem k Evě. „Donesu ho.“

	„Jestli budete potřebovat lékařskou pomoc, než se vrátí vaše snoubenka, zavolejte si ji,“ řekla Eva.

	„Dobře, ale už je mi líp. Jenom jsem slabý jako moucha.“

	Peabodyová se vrátila s videofonem, položila ho na dosah a hodila přes Ongara deku.

	„Moc děkuju. Jestli někoho z nás něco napadne, zavoláme vám. Ten bar se nám fakt líbil.“

	Eva vyšla ven a nadechla se. „No, nebylo moc pravděpodobné, že něco viděl. Ale zavolejte ostatním – já budu na té pitomé tiskové konferenci.“

	Peabodyová se široce usmála. „Aspoň vám to tam bude opravdu slušet.“

	„Tohle je samozřejmě moje hlavní starost. Nastupte si, sakra.“

	 


11. kapitola

	Eva nejdřív zašla do své kanceláře a zamračila se na termobalíček ležící na stole. Opatrně do něj dloubla a rozbalila ho. Nejdřív ji zasáhla vůně. Maso, trochu tuku, sůl.

	Na zdobném umělohmotném tácku uvnitř spočíval tlustý hamburger a velká porce hranolků. A na okraji tácku se kroutilo jediné slovo vyvedené Roarkeovým zvláštně uměleckým rukopisem:

	Jez!

	Nejdřív ji napadlo, jak to sakra dokázal, a hned poté, co se zakousla do hranolku, jak mohlo jakékoliv jídlo přežít nájezdníky z hlavní místnosti oddělení.

	Odpověď na obě otázky asi byla stejná: Roarke byl prostě Roarke.

	Hodlala si dát kafe, ale hamburger a hranolky podle ní vyžadovaly chlazenou pepsi. Pomyslela si, že nejspíš má dost času, aby to všechno zhltla, aktualizovala si nástěnku a aspoň pět mizerných minut přemýšlela, než se vydá do tiskové místnosti.

	Dala si do pusy další sousto, svlékla si kabát a obrátila se k AutoChefu.

	„Dallasová, právě jsem mluvila s…“ Peabodyová se zastavila a začenichala ve vzduchu jako lovecký pes. „Cítím… panebože, to je hamburger? Je to hamburger. A hranolky.“

	Eva mlčela. Znala svou povinnost – odolala prvotnímu instinktu nacpat si do pusy celý oběd najednou –, vytáhla z kapsy nůž a otevřela ho.

	Peabodyová s nadějí sledovala, jak Eva krájí hamburger na dvě poloviny.

	„Žádné slintání.“ Eva podala kolegyni její porci.

	„No páni. Díky.“ Peabodyová se zakousla a zavrněla jako žena, kterou něžně hladí milenec. „Je z krávy. Kravský hamburger. Přichází radost a extáze.“

	Eva si po prvním soustu jen pomyslela: Je to dobré. A dál jednou rukou jedla, zatímco aktualizovala nástěnku. „Proč jste tady a konzumujete půlku mého oběda, místo abyste mluvila se svědky?“

	Peabodyová spolkla maličký kousek hamburgeru – musel jí nějakou dobu vydržet. „Volala jsem třem zbývajícím členům Ongarovy skupiny. A ozval se mi McNab, což je důvod, proč jsem tady. Můžu si vzít i hranolek?“

	„Polovinu hranolků. Ani jediný přes půlku.“

	„Mně stačí čtvrtina, kvůli volným kalhotám, ale čtvrtinu snad smím.“ Vzala hranolek, zakousla se a znovu zavrněla. „McNab říkal, že dělají na její elektronice z domova a na té z kabelky. Má všechno chráněné pořádnými štíty. Určitě to stálo balík,“ dodala po dalším kousnutí a zavrnění. „Teď pracují na dešifrování.“

	Eva se ohlédla. „Ona měla zašifrovaná data?“

	„Ne všechna, ale hodně ano. Podle McNaba přednostně luští seznam obětí, možných plateb a snad i kontaktních informací. Je u nich Roarke a pomáhá jim.“

	„To mě už napadlo, jelikož jím půlku kravského hamburgeru.“

	„Jednou si možná vyvinu váš vyloženě ledabylý vztah k jídlu. Jednou…“ S pohledem na zbytek své poloviny hamburgeru Peabodyová vzdychla. „Ale asi ne. Jsme do sebe celoživotně zamilovaní.“

	Eva dál pracovala na nástěnce. „Vyloučíme stážistku, Monicku Pooleovou. Svědkové neviděli podezřelému do obličeje, ale všichni se kloní k tomu, že to byl muž. I když tenhle dojem možná vrah vyvolával schválně. Prověřte ji a rozhodněte, jestli ji máme pozvat na výslech.“

	„Provedu,“ zahuhlala Peabodyová s plnou pusou. „Možná si vraha někdo najal, když zabití proběhlo tak rychle a čistě. Můžu se mrknout, jestli má peníze na nájemného zabijáka.“

	„Nájemný vrah není pravděpodobný. Profík by nezabíjel na veřejné toaletě s jedinou únikovou cestou. Ale bylo by dobré tuhle možnost vyloučit. Pusťte se do svědků. Znovu se podívejte na rozvržení baru a vytáhněte si seznam účtů. Zaměřte se na všechny zákazníky, kteří seděli tak, že viděli na stůl podezřelého. Třeba nás potká štěstí.“

	„Jdu na to. Díky za oběd. Mockrát.“

	Eva jenom přikývla, a když Peabodyová odešla, sedla si na roh stolu. Zvolna uždibovala hranolky a studovala aktualizovanou nástěnku.

	Alibi, pomyslela si. I ta zdánlivě pevná, jako Dayovo, často povolí. Ale nevěřila, že se to stane s jeho. Kdyby si chtěl krýt zadek, udělal by to méně ponižujícím způsobem než schůzkou s pornoprinceznou, která ho patlala olejem.

	Navíc v něm Eva neviděla zabijáka – přinejmenším ne chladnokrevného, s jistou rukou. Rozhodně byl lhář a nevěrník, ale zároveň i slaboch.

	Fabio Bellami. Ten byl na seznamu ještě níž než Day. Jeho výpověď, reakce i chování působily upřímně. Navíc u něj nesedělo načasování.

	Dvě další známé oběti – jestli jsou Trininy informace správné, a to patrně jsou.

	Annie Knightová, úspěšná televizní moderátorka. Wylee Stamford, prvotřídní atlet a hvězda baseballu.

	Jaká tajemství na ně Marsová vyhrabala?

	Eva si sedla, aby zahájila prověřování a udělala si o těch dvou jasnější obrázek. Vtom jí zasignalizoval komunikátor i videofon.

	Dva vzkazy od Kyunga.

	Poručíku, potřebujeme vás v tiskovém středisku. K.

	„Jo, jo, jasně.“

	Vstala a vykročila z kanceláře.

	Whitney a Kyung už na ni čekali. Kyung se na ni dlouze zahleděl a povytáhl obočí. A usmál se.

	„Nic neříkejte.“

	„Jenom vidím, že vypadáte… připraveně, poručíku. A musím dodat, že váš rozhovor s Nadine proběhl přesně ve správném tónu. Už jsem je připravil a velitel vystoupí s úvodním prohlášením. Můžete přejít rovnou na otázky. Máte nějakou vy sama?“

	„Ne. Ať už to je za námi.“

	Rozhlížela se po řadách reportérů a kamer, zatímco Whitney stoupal na pódium, aby přečetl oficiální prohlášení.

	„Hlavní vyšetřovatelka Eva Dallasová nyní zodpoví vaše otázky.“

	Ustoupil, jeho místo zaujala Eva a ostřelování začalo.

	Nevšímala si křiku a nic neříkala. Uvažovala, proč se novináři nikdy nenaučí, že tuhle hru nehraje.

	Když se v několikáté řadě zvedla ruku, ukázala na ni.

	„Je potvrzeno, že jste byla v baru Du Vin, který patří vašemu manželovi, když byla Larinda Marsová zabita. Mluvila jste s ní, vešla jste s ní do styku?“

	„Spolu se dvěma lékaři, kteří byli na místě, jsem se jí pokusila zachránit život. Neúspěšně. To byste asi mohli označit za určitý styk.“

	„Omlouvám se, myslel jsem před útokem.“

	„Ne.“

	„Ale znala jste ji. Osobně.“

	„Krátce jsem se s ní setkala před třemi lety, v rámci jiného vyšetřování.“ A jelikož by se stejně zeptali… „Tehdy požádala o pozvání na večírek v Roarkeově domě a taky ho obdržela. Od té doby jsem ji neviděla, ani jsem s ní nemluvila, až do událostí, k nimž došlo v Du Vin.“

	Zvedla se další ruka – možná se přece jen učili.

	„Není skutečnost, že jste svědkyně tohoto zločinu, střetem zájmů s vaší úlohou hlavní vyšetřovatelky?“

	„Nejsem svědkyně zločinu, ale jeho výsledku.“ Eva si pomyslela, že to je tenká, ale přece jen hranice. „Kdybych byla svědkyní zločinu, pachatele bych zadržela. Nicméně to, že jsem byla v Du Vin, a tudíž jsem mohla rychle zajistit místo činu stejně jako svědky, slouží ku prospěchu vyšetřování. Předpokládám, že osoba, která slečnu Marsovou zabila, by dávala přednost tomu, abych tam bývala nebyla.“

	„Dá se říct, že jelikož jste tam byla, pravděpodobně jste viděla vraha?“

	Tu samou zatracenou otázku si kladla sama. „To nemůžu říct s jistotou. Je to docela velký bar s různými odděleními a v čase zločinu byl skoro plný.“

	Otázky pokračovaly, spousta obvyklých nesmyslů ohledně vodítek, motivu a podrobností, na které Eva nemohla odpovídat jinak než obecnostmi.

	Když cítila, že jí dochází trpělivost, nasměrovala tiskovou konferenci ke konci.

	„Dovolte, abych uzavřela prohlášením. Práce na vyšetřování musí zůstávat objektivní. Obvykle to vypadá tak, že stojím nad mrtvým a dělám pro něj, co umím, stejně jako všichni v tomto oddělení. V současném případě jsem nepřišla na místo činu po objevení těla nebo nahlášení zločinu. Sledovala jsem, jak Larinda Marsová umírá. Dva lékaři, kteří byli na místě činu se mnou, taky sledovali, jak umírá, ačkoliv se ji snažili zachránit. Lidé v tom baru, kteří si zašli na drink s přáteli po pracovním dnu, i ti, kteří je obsluhovali, viděli její smrt. Udělám pro ni, co budu umět, stejně jako všichni členové vyšetřovacího týmu.“

	Sestoupila ze stupínku, aniž by si všímala následující záplavy otázek. Podívala se na Kyunga a ten na ni kývl.

	A odešla, aby dělala, co umí.

	Nejdřív zamířila k elektronikářům v naději, že zjistili něco dalšího. Vyhnula se šíleným zvukům i barvám a vydala se rovnou do laboratoře.

	Za sklem viděla McNaba s hubeným zadkem pocukávajícím na stoličce, Feeneyho s divoce rozcuchanými vlasy, které vypovídaly o tom, že se za ně tahal. A Roarkea se svlečeným sakem, vyhrnutými rukávy a vlasy staženými do ohonu.

	Usoudila, že ještě nejsou hotoví, ale přesto vešla dovnitř.

	„Jestli máme v první vrstvě Kočičí pracku,“ řekl Roarke, aniž by si přestal pohrávat s dotykovým displejem, „mohla by následovat Ozbrojená obrana.“

	„Možná, možná.“ Feeney se znovu zatahal za vlasy. „Je to záludný. Už na tom dělám.“

	„Ha!“ McNab zacukal úzkými rameny s takovým nadšením, až se mu na zádech zhoupl dlouhý ohon plavých vlasů. „Jsem v tý mrše.“

	„Dobrá práce, Iane.“ Roarke se ohlédl a všiml si Evy. „Dobré načasování, poručíku. Náš chlapec právě vyčistil přístup do tabletu, který tvá oběť měla na nočním stolku.“

	„Myslela byste, že dělala pro zatracený NSA, kolik měla štítů, bloků a dalších nesmyslů na osobní elektronice.“ McNab zvedl kelímek z prodejního automatu a napil se. „A všechno si šifrovala – na každým zatraceným přístroji používala jiný kódy.“

	„Můžete mi ukázat, co tam bylo?“

	„Teď už jo.“

	Jakmile to udělal, Eva se podívala na modrou obrazovku se spoustou barevných symbolů.

	„První vrstva pod štíty,“ vysvětlil McNab. „Standardní ikony. Hele, hrála Zabijácký včely. Hustá hra. Každopádně to všechno projdeme, ale nejdřív bych…“

	Něco na tabletu udělal. Objevila se nová řada symbolů s nesrozumitelným počítačovým kódem.

	„Možná tohle.“

	Zkusil něco jiného. Obrazovka se zachvěla a vynořila se normální slova.

	„Hm, to je jenom její kalendář. Ještě se…“

	„Moment. Nechte to.“ Eva ho dloubla do paže, aby ho zarazila, a přiblížila se k obrazovce.

	„Cesta z minulého října – od osmého do dvanáctého. Letovisko a lázně, KO.“

	„Kanárské ostrovy,“ vysvětlil Roarke.

	„Dobře. Vidíte tu poznámku k osmému říjnu? Durante, se dvěma hvězdičkami. Osoba, místo, věc? A později v měsíci, dvacátého října, zase Durante, šest hodin večer, u Gina – to bude bar, restaurace, možná nějaký člověk – se třemi hvězdičkami. A znovu třiadvacátého, půl šesté, DV – to bude Du Vin – s dolarovými značkami a jedním z těch pitomých smajlíků.“

	„Osoba,“ řekl Feeney. „Oběť.“

	„Jo, jela do těch lázní, možná aby si odpočinula, nechala se vylepšit a setkala se s tím Durantem. Lidi hvězdičkami hodnotí, ne? Možná je to hodnotící systém. Na další schůzce přidala jednu hvězdičku, potom dolarové značky. Durante platí. Otevřete listopad, McNabe. Jo. Pokračuje to, měsíc po měsíci.“

	„Máte tu Duranta, každý měsíc s dolarovýma značkama.“ McNab zalistoval kalendářem. „I další jména. Durante, třetí nebo čtvrtý týden každý měsíc, až do ledna.“

	Eva ukázala na obrazovku a založila si ruce v bok. „Na včerejšek má Bellamiho, v baru, s hvězdičkami – zatím bez dolarových značek, protože ještě neplatil. Schůzky na tenhle měsíc. Zase u Gina a v DV. Pošlete mi to a projedeme jména, která se opakují.“

	Kývla. „Dobrá práce, McNabe.“

	„Díky. Ještě nejsme hotoví.“

	„Informujte mě. Budu v terénu.“

	Ale před odchodem se významně podívala na Roarkea. Vyšel za ní ven. „Jelikož vypadáš mimořádně osvěžená, předpokládám, že jsi našla oběd.“

	„Jo, díky. Navíc Trina věděla něco o Marsové. Musela jsem ji nechat, aby stříhala, bzučela a hrála si s mým zatraceným obličejem, ale bude to stát za to.“

	„Tvůj obličej pro mě vždycky stojí za to.“

	„Cíťo.“ Dloubla ho. „Každopádně jsem něco udělala a pak mi došlo, že jsem to nejdřív měla probrat s tebou, ale už se stalo. Jde o Peabodyovou a McNaba.“

	„Pokud k tomu nepatří nahá čtyřka, nejspíš mi to nebude vadit.“

	„Nesnáším, když mi pašuješ do hlavy takové představy. Patří k tomu vila v Mexiku a jedno z tvých letadel. Peabodyová říkala, že je McNab přetažený a sama vidím, že vypadá, no, trochu přepadle.“

	Roarke se letmo ohlédl. „Všiml jsem si, ano. Lehce vpadlé oči a ne tak… temperamentní, jak náš Ian bývá.“

	Eva se podívala přes sklo na McNabova ramena, boky a nohy – jak pracoval, všechno na něm pocukávalo.

	„Pořád má dost energie, ale… Každopádně, Peabodyová chtěla dva dny dovolené, aby si odpočinul, jakmile uzavřeme případ, a já jí řekla, ať si vezmou pět dní, a pak jsem jí bez přemýšlení nabídla vilu.“

	„O tom nemusíš přemýšlet. Je tam a poskytne jim příjemný odpočinek od zimy a práce.“

	„Jo, ale je…“ Zarazila se, než dořekla tvoje, protože by ho to naštvalo. „Je to nejspíš napsané někde v pravidlech manželství, že se o takových věcích máme poradit.“

	„Velice pěkně jsi z toho vybruslila, poručíku.“ Přejel jí prstem po dolíčku na bradě. „Řekněme, že taková porada by měla proběhnout jen proto, aby bylo jasné, že nabízená věc je v konkrétním čase volná. A tahle volná je, protože v ní momentálně nikdo nebydlí.“

	„Dobře. Musím vyrazit.“ Odvrátila se, ale ještě se zastavila. „Věděl jsi…“ Rozhlédla se, aby se přesvědčila, že nikdo není v doslechu. „Věděl jsi, že v bulváru psali nějaké pitomosti o tom, jak si to my dva užíváme ve třech s Nadine?“

	„A pak kdo komu nasazuje do hlavy představy.“ Usmál se a pokrčil rameny. „Takový je bulvár, drahá. Nemá cenu se tím zabývat. Pokud zajdou příliš daleko, vyřizuje to moje právní oddělení, ale jestli ti to vadí, můžou postupovat tvrději.“

	„Mně to nevadí. Jenom je mi divné, co lidi píšou, a že jiní jim na to skáčou jako na špek plný hnoje.“

	„No, těžko si umím představit, že by někomu vyhovovala tahle konkrétní příchuť, ale pokud jde o touhu lidí po lascivních drbech, nemýlíš se.“

	„No tak lascivního hnoje. Je to podstatné jenom v tom, že to udělala Marsová – je to nepatrně lepší než její vedlejšák, ale ze stejného oboru. Jenomže ona nemohla lhát, nemohla si prostě vymýšlet,“ přemítala Eva. „Kdyby si vymýšlela, nevydržela by na Sedmdesát pětce tak dlouho. A lidi by jí neplatili, kdyby se v jejich případě netrefila do černého. Pokaždé se do černého netrefíš… Musím si to nechat projít hlavou. Zatím se měj.“

	„Jestli už se sem nevrátíš, dej mi vědět. Jinak bych se svezl domů s tebou.“

	„Vrátím se.“ Eva zamířila k nejbližším jezdicím schodům.

	Když vešla na oddělení vražd, Peabodyová na ni jednou rukou zamávala. V druhé držela stolní videofon. Eva si ve své kanceláři vzala kabát, ale když se otočila, ve dveřích se objevil Santiago.

	„Potřebuju minutku.“

	„Dobře.“

	„Carmichaelová sedí u jedný ženy a její náctiletý dcery v nemocnici. Dostali jsme echo, že v soukromým sídle v East Village je mrtvola. Muž. Tu ženu a dítě odvezli na ošetření. Oběť v sobě má zhruba půl tuctu děr od kuchyňskýho nože. Z jejich kuchyně.“

	„Jak k těm dírám přišel?“

	„Podle tý ženy – dítě je pod sedativy – přišla domů z práce dřív, aby zkontrolovala dítě, který zůstalo doma ze školy – je nemocný. Což sedí… A našla svýho bývalýho v kuchyni, jak děvče znásilňuje. To potvrdilo lékařský vyšetření, dívka je navíc zle potlučená. Matka tvrdí, že popadla nůž ze stojanu, načež se bejvalej vrhl na ni, srazil ji na zem a roztrhl jí šaty. Vyhrožoval, že obě zabije. Prý se jí podařilo vysmeknout, a když se ten chlap obrátil znovu k děvčeti – podle ní leželo skoro v bezvědomí na zemi bodla ho. A bodala ho, dokud nepadl.“

	„Co na tom nesedí?“

	„Úhly, poručíku, a pohyby. Dcera – je jí patnáct – byla napadená a znásilněná, to platí. Matka má zranění na obličeji, na prsou, na krku. Ten chlap vážil o dobrých dvacet kilo víc než ona. Je podrápanej na obličeji a vzadu na krku – matka i dcera mají pod nehty kůži – a bodný rány jsou všechny vzadu.“

	Eva si to dokázala představit. Chápala, kam Santiago míří, ale nechala ho dovyprávět.

	„Ty úhly, místa a hloubka ran… Necháme to potvrdit patologa, ale, Dallasová, nepobodala ho matka. Tvrdí to a neuhejbá ani o píď. Jenže je to vidět na těle, na úhlech, na vzoru krve na matčiných šatech i na šatech tý holčiny.“

	Jo, dokázala si to živě představit. „Pobodalo ho dítě.“

	„Určitě, šéfe. Vrhl se na matku, ta se ho snažila odvléct pryč a poškrábala ho vzadu na krku. Slezl z holky, praštil matku do obličeje, srazil ji na zem a skočil na ni. Dcera vstala, vzala nůž a zařídila, aby přestal.“

	„Řekli jste to matce?“

	„Jo, řekli, ale trvá na svý verzi a nenechá nás s dcerou mluvit, dokud si s ní nepromluví sama. A nesmíme s ní mluvit, pokud u toho sama nebude.“

	Nadechl se a promnul si bradu. „Nemůžu jí to vyčítat, poručíku. Ten chlap holku zmlátil a znásilnil, matce udělal monokl a škrtil ji. Prověřili jsme je a matka je v pohodě, pracuje ve vydavatelství, už osmnáct let, bez trestních záznamů. Holka je dobrá studentka, bezproblémová. Otec – nežije s nimi – je právník a můžete se vsadit, že mu zavolala. Teď bydlí v Charlotte, ale ručím vám za to, že už je na cestě.“

	A budou chránit svoji dceru, svoji traumatizovanou, patrně vyděšenou dceru. Kdo by jim to mohl vyčítat?

	„Problém je,“ pokračoval Santiago, „že dokážeme, že lže, a tím se to pro ně zkomplikuje. Jenže ona trvá na svým. Carmichaelová si s ní zkoušela promluvit jako ženská s ženskou, řekla jí, že to je jasná sebeobrana, ale ona se drží svý verze. Nedá se s ní pohnout.“

	„Co oběť? Nějaké dřívější škraloupy?“

	„Dva, oboje sexuální útoky, ale postižené to vzaly zpátky. Matka začala s tím chlapem chodit na podzim a před dvěma týdny vztah ukončila. Nevěděla o jeho obviněních, ale tvrdí, že byl čím dál panovačnější a dcera se jí svěřila, že se až moc často jakoby náhodou dotýká jejích prsou a zadku. A tak mu matka dala kopačky a on to nevzal dobře, ale matka si myslela, že se uklidní.“

	„Zavolejte otci – vy, ne Carmichaelová,“ dodala Eva. „Promluvte si s ním jako chlap s chlapem, jako polda s otcem, kterému jde o nejlepší zájem dítěte. Je to právník. Naservírujte mu to na rovinu. Až patolog potvrdí vaši verzi a až ověříte všechny kroky, předejte to kanceláři státního zástupce. Reové, ať to má na starosti žena. Ona si promluví s otcem jako právník s právníkem, aby si byli jistí, že nejen nepadne žádné obvinění, ale celá věc že zůstane mimo média. Nikdo nebude mluvit s tím dítětem bez přítomnosti jednoho nebo obou rodičů.“

	„Přes tátu. Jo, to by mohlo zabrat. Zkusím to.“

	„A Santiago, ať vidí, že na nich záleží. Zapomeňte na policejní výraz. Jestli to nepomůže, dejte mi vědět.“

	„Dobře. Díky.“ Obrátil se k odchodu, ale ještě se zastavil. „Strhal tý holce pyžamo. Měla pyžamo s králíčkama. Se zatracenejma králíčkama.“

	Eva dlouze vydechla a na vteřinu zavřela oči. Věděla přesně, čemu ta dívka bude čelit. Pak to odsunula stranou, vzala si kabát a vyšla ven.

	„Peabodyová, se mnou.“

	„Mluvila jsem se všemi třemi z Ongarovy skupiny. Sylvie MacGruderová si myslí, ale je to hodně nejisté, že muž, který za nimi vyšel, měřil zhruba sto osmdesát centimetrů. Odhaduje to podle toho, že Patteli měří stopětasedmdesát a tenhle muž byl vyšší. Nebo si to aspoň myslí. Má z něj jenom hodně matný dojem, domnívá se, že je běloch a podle jejího nejlepšího odhadu mezi třiceti a šedesáti, ale na nic z toho by nepřísahala. Ostatní si ho ani nevšimli.“

	„Ale taky ho považuje za muže?“

	„Ptala jsem se, jestli si všimla osoby, která vyšla za nimi. Odpověděla, že dva kroky za nimi šel nějaký chlápek. Takže to podle ní byl muž.“

	„Tím jsme nezjistili skoro nic nového. Uvidíme, jestli DeWinterová má něco víc. Elektronikáři udělali pokrok,“ dodala Eva a cestou dolů do garáže všechno shrnula.

	„To McNaba trochu vzpruží. Říkala jste Kanárské ostrovy?“

	„Jo.“

	„Durante?“ Peabodyová nastoupila do auta. „Vsadím se, že to bude Missy Lee Duranteová. Vzpomínám si, že jsem četla, že bude trávit podzimní dovolenou na Kanárských ostrovech. Hraje Elsii v Holce z města. Televizní seriál,“ vysvětlila Peabodyová. „Je hodně populární. Ona je roztomilá, naivní teenagerka, která se přestěhovala z Iowy do New Yorku, když tu její otec dostal práci.“

	„Teenagerka?“

	„No, hraje ji. Myslím, že v tom seriálu je jí šestnáct, ale jsem si docela jistá, že ve skutečnosti je jí spíš osmnáct nebo devatenáct. Kladná postava, slušná pověst.“

	„Hádám, že ať na ni Marsová vyhrabala cokoliv, nebylo to nic slušného. Kde bydlí?“

	„Podle mě v New Yorku. Ten seriál natáčejí tady… Hned to zjistím. Ale v žádném případě si ji nikdo nemohl splést se stoosmdesáticentimetrovým mužským. Je maličká. Tak sto pětapadesát.“

	„Promluvíme si s ní. Není pravděpodobné, že by někdo jiný se stejným jménem jel ve stejný čas na stejné místo jako Marsová. Marsová kořistila na bohatých a slavných.“

	„A my taky budeme vyslýchat bohaté a slavné: Annii Knightovou, Wyleeho Stamforda a Missy Lee Duranteovou. A ano, bydlí v New Yorku,“ dodala Peabodyová cestou přes garáž. „Zjistím, kde přesně je, až s ní budeme chtít mluvit.“

	„Nejdřív DeWinterovou.“ Eva se uvelebila za volantem. „Vymyslete nejlepší trasu po potenciálních obětech. Vyřídíme všechny tam, kde momentálně jsou, nebo je pozveme na ústředí.“

	Eva vycouvala ze svého místa a vyrazila k výjezdu. „A ověřte si, jestli je ta teenagerská herečka plnoletá.“

	„Moment. Devatenáct.“ Peabodyová si zapnula bezpečnostní pás, když Eva prudce vyjela na ulici. „Nepotřebuje zástupce.“

	Eva se proplétala dopravou, zatímco Peabodyová na videofonu a náramkovém počítači zjišťovala adresy a nejlepší trasu.

	„Stamford je jednoduchý,“ oznámila za chvilku. „Má akci ve Sportovním světě v Brooklynu, dnes od tří do pěti. Knightovou bychom měly zastihnout v její kanceláři lomeno studiu do půl šesté.“

	„Já myslela, že dělá nějaký pozdně večerní pořad. Tohle není pozdě večer.“

	„Natáčí se od čtyř do půl šesté a vysílá se později.“

	„Proč?“

	„Protože… přesně nevím.“

	„To je jedno.“

	„Ještě jsem nenašla Duranteovou.“

	„Stamford, Knightová, Duranteová, pokud ta holka nebude někde dřív a blíž.“

	Jakmile vešly do úlu laboratoří, Eva zamířila přímo ke schodům, kolem pracovních stolů, kójí a zasklených prostor, v nichž technici odváděli svoji zvláštní, odbornou práci.

	Našla DeWinterovou, jak s očima zvětšenýma mikrobrýlemi drží lebku.

	„To je Marsová.“

	„Ano.“ DeWinterová si vybrala jakési tenké měřidlo, obrátila lebku a rozsvítila úzký paprsek světla. A řekla: „Hm.“

	„Co to znamená?“ zeptala se Eva.

	„Prošla vynikající plastickou operací. Ať jí na obličeji pracoval kdokoliv, byl to – nebo je – umělec s mimořádnými schopnostmi. Předpokládám, že totéž platí o jejím těle, ale na to jsem se zatím dívala jen letmo.“

	„Budete mi schopná dodat obličej?“

	„Pracujeme na tom.“ DeWinterová natočila měřidlo k čelisti lebky. „Podobnou rekonstrukci jsem viděla u obětí nehod, které utrpěly značné poškození obličeje. V takových případech vidíte kromě oprav i původní poškození a můžete oboje datovat.“

	„V tomhle případě?“

	„Žádné stopy po předchozím zranění nebo poškození.“

	Otočila se k monitoru a přikázala zvětšit obraz. „Takhle kompletní rekonstrukce bývá jen málokdy odrazem pouhé marnivosti, ačkoliv někteří lidé si vytvoří na plastické chirurgii závislost. Tady však všechno naznačuje, že veškerá práce byla odvedena ve stejnou dobu. Potom se objevuje tu a tam nějaký menší zákrok, co by se dal označit za doladění. Ale původní práce na tvaru čelisti, lícních kostí, očí a čela byla odvedena před dvaceti až pětadvaceti lety. Měla bych být schopná to rozmezí zúžit.“

	DeWinterová se obrátila zpátky a sejmula si mikrobrýle. „Pracovala jsem na případech, kde byly ostatky identifikovány pomocí DNA a mrtvý podstoupil proměnu obličeje. Zločinci se například snaží uniknout před zákonem nebo před rivalem. Lidé se styky, financemi – a potřebou – zcela změnit totožnost.“

	„Její DNA je vedená na jméno Larinda Marsová,“ řekla Eva.

	„Ano.“

	„To znamená, že si buď změnila obličej, ale ne jméno, nebo měla dost prostředků, aby změnila záznamy o původu. A já sázím na druhou možnost. Vy mi obstarejte obličej a já obstarám ty záznamy.“

	„Nějakou dobu to potrvá, ale zvládneme to.“ DeWinterová zakývala prstem a vykročila, až za ní pleskal růžový laboratorní plášť. „Vzpomínáte si na Elsii?“

	Eva se podívala na ženu s bílém plášti přes černé kalhoty. „Jistě.“

	„Trochu jsem zhubla,“ zazubila se Elsie a pohladila se po břiše. Eva si pamatovala, že minule ho měla hrozivě vyboulené.

	„Dvojčata, viďte?“ zeptala se Peabodyová.

	„Ano. Kluk a holka. Amber Gare a Austen Dean.“

	„Pěkná jména,“ řekla Peabodyová, než Eva stačila vrátit rozhovor k původnímu námětu. „Jak se všichni máte?“

	„Skvěle. Vzhledem k tomu, že jsme dostali dvě děti za cenu jednoho, taťka a já máme prodlouženou rodičovskou dovolenou a oba pracujeme na částečný úvazek. Navíc můžeme dělat něco z domova, takže to jde docela hladce. Pokud nepočítáte nedostatek spánku.“

	Znovu se zasmála a ukázala na dva stojany. „A já ho nepočítám, když si představím svoje nádherné děti a fascinující práci.“

	Eva se podívala na první stojan a nákresy obličeje Marsové. Zepředu, levý a pravý profil, dokonce i zezadu.

	Na druhém stojanu byly linky, křivky, šipky a čísla.

	„Pracujeme s měřením a úhly.“ Elsie se otočila k nástěnným obrazovkám. „Tělní typ před a po bude snadný a rychlý. Doktor Morris například odebral výplně z prsou a to mi poskytlo váhu. Změřil zdvih, takže jsem mohla zrekonstruovat původní tvar. Totéž s lýtky. A dokážu přibližně odhadnout pozadí – to si nechala částečně odsát a částečně pozvednout. Tady vidíte pravděpodobný tvar a typ postavy.“

	Na obrazovce se objevila ženská postava, doplněná šipkami a čísly.

	„Trochu jako hruška, co?“

	„Au,“ poznamenala Peabodyová a nenápadně zkontrolovala, jestli má pořád volné kalhoty.

	„Trochu ano,“ souhlasila Elsie, „když uvážíme menší poprsí. Silnější stehna – ta si taky nechala odsát a upravit. Měla svalové implantáty v bicepsech i tricepsech, takže původně nebyly tak vyrýsované. Doktor Morris to probíral s naším týmem přes kosti a svaly – proto teprve začínáme – a všichni souhlasí, že oběť měla před plastickými operacemi vyšší váhu, méně svalů a po konzultaci s doktorkou DeWinterovou odhadujeme její věk v čase smrti na čtyřicet až pětačtyřicet let.“

	„Některé zuby měla vytrhané a nahrazené umělými,“ doplnila DeWinterová. „Zbytek domodelovaný. I tohle byla vynikající práce. Harvo to ještě potvrdí, ale podle našeho názoru, shodného s Morrisovým, podstoupila i bolestivou a nákladnou náhradu vlasů. Něco jako trvalou změnu barvy.“

	Jelikož Harvo byla královna vlasů a vláken, Eva očekávala, že se brzy dozví vše, co se z téhle oblasti vědět dalo.

	„Jak dlouho potrvá, než budete s obličejem tak daleko jako s tělem?“

	„Trochu déle, chce to řadu přesných měření a testů.“ DeWinterová položila dlaň na Elsiino rameno. „Ale jestli to někdo dokáže, je to Elsie.“

	„Je to jako obří skládačka. A já zbožňuju skládačky.“ Elsie se s rukama v bok zadívala přimhouřenýma očima na druhý stojan. „Už teď jsem si skoro jistá, že původně měla oblejší, širší čelist a taky širší čelo. Totéž platí pro nos – s největší pravděpodobností byl širší. Určily jsme, že původně měla hnědé oči, takže nejspíš měla i hnědé vlasy. Harvo se možná povede nějakým kouzlem zjistit víc.“

	„Asi nebyla zrovna kráska.“

	DeWinterová povytáhla obočí na Peabodyovou.

	„Já jenom… kdyby byla hodně hezká, bylo by pro ni těžší všechno měnit. Některé rysy by se jí líbily. Oči, pusa, něco.“

	„To je naprosto nevědecké, ale dává to smysl,“ připustila DeWinterová.

	„Mně je fuk, jestli byla kočka nebo šereda,“ řekla Eva. „Jenom potřebuju obličej, jakmile ho budete mít. Díky za průběžné informace,“ dodala směrem k Elsii. „Aspoň jsem si udělala obrázek.“

	Otočila se k odchodu, ale ozvala se Peabodyová: „Můžu se podívat na fotku dětí?“

	„To myslíte vážně?“

	Po prvním „Jééééé“ Peabodyové vyšla ven.

	„Elsie je nejlepší,“ řekla DeWinterová.

	„Vzpomínám si. Na těch neidentifikovaných dívkách v azylovém domě odvedla dobrou, spolehlivou práci.“

	„Mohla jsem to přidělit někomu jinému. Vy byste pak měla výsledky dřív a nejspíš i docela slušné, nicméně… S Elsií to sice potrvá déle, ale získáte skoro fotku.“

	„Počkám si. Kolik podle vás Marsová zaplatila za všechny úpravy?“

	„To vážně nevím, ale jenom obličej určitě vyšel stovky tisíc.“

	„Nemohla to dělat jenom z marnivosti,“ poznamenala Eva. „Takhle marnivý není nikdo.“

	„Marnivost a ego jsou spíš doménou doktorky Mirové,“ řekla DeWinterová, „ale rozhodně jsem pracovala na kostech lidí, co zaplatili velké sumy za marnivost.“

	„Tady jde o víc,“ trvala na svém Eva. „V jejím původním obličeji je něco skryté. I ona měla svoje tajemství. Peabodyová, jdeme! Jinak šlapete až do zatraceného Brooklynu po svých.“

	 


12. kapitola

	Jelikož Peabodyová pohnula zadkem a nemusela do Brooklynu pěšky, využila jízdu ke zjišťování informací o Wyleem Stamfordovi.

	„Takže Stamford pochází z Brooklynu. Jeho rodiče – třicet tři let spolu – bydlí v Brooklyn Heights. Matka je původem ze San Juanu, přicestovala sem jako au pair na pracovní vízum a vzala si otce, který tehdy pracoval u technických služeb města. Matka teď vlastní a řídí firmu Vaše děti, která nabízí hlídání dětí a jesle. Má velice dobré hodnocení… Otec vlastní a řídí údržbářskou firmu. Zajímavé je, že jedna sestra pracuje ve firmě s matkou a druhá s otcem.“

	Peabodyová procházela další informace, zatímco Eva přejela most do Brooklynu. „Je tu fůra baseballových statistik, které už nejspíš znáte. Jako že začínal v pětapadesátém, s kým kdy uzavřel smlouvu a Zlaté rukavice. Bla bla… Pokud jde o osobní život, žádná manželství ani oficiální spolubydlící. Pořád bydlí v Brooklynu, ve stejné ulici jako jeho rodiče. Jeho nejlepší kamarád z dětství mu dělá manažera. Před čtyřmi lety založil Nadaci rodiny Stamfordů. Hlavním cílem je přivádět chudé děti ke sportu – organizují sportovní tábory, financují stipendia, darují náčiní, trénují, nabízejí přepravu. Každý rok taky zařizuje skupině dětí, aby se zúčastnily nějakého zápasu a taky aby se setkaly s jinými hráči. To je pěkné. Zdá se, že je to fajn člověk.“

	„I lidi, kteří se zdají fajn a umějí odpalovat jako pánbu, můžou zabít,“ namítla Eva a pokračovala: „Solidní rodinné vazby… Loajalita – nechává si staré přítele a splácí ostatním. Ale něco na něj upozornilo Marsovou a ona mu pouštěla žilou.“

	„Dá se o něm sehnat plno informací, spousta článků, reportáží, životopisů. Působí jako fenomenální sportovec z tvrdě pracující středostavovské rodiny, který si váží svých kořenů. Žádný skandál, žádné namachrované chování. Chodil se stipendiem na NYU, hrál pro Violets… Není to moc změkčilé jméno pro baseballové mužstvo?“

	„Jmenují se podle svých barev.“

	„Dobře.“ Ale Peabodyová v duchu obrátila oči v sloup. „Měl slušný prospěch – ne hvězdný, ale víc než dobrý. Ani na střední škole nezaostával s učením,“ pokračovala s pohledem na displej. „Celou školní docházku měl lepší než průměrné známky… Jejda, docela se pohoršil v… hned to bude… v sedmé třídě a částečně v osmé. To jen tak tak prolezl. Puberta umí být drsná.“

	V Evině mysli zablikalo jasné výstražné světélko. „Zkontrolujte jeho mladistvé a lékařské záznamy z té doby.“

	„Vážně? Bylo mu dvanáct.“

	„Když jste Marsová, hledáte na něj špínu a uvidíte takový výkyv, co uděláte?“

	„Ponořím se hlouběji.“

	Zatímco Peabodyová prověřovala, Eva hledala místo k parkování. Nakonec se spokojila s parkovištěm.

	Peabodyová nepřestávala pracovat, ani když vystupovaly z auta. Zavrtěla hlavou. „Nevidím žádné upozornění na mladistvé záznamy ani… Moment, něco tu je. Návštěva jednotky intenzivní péče, záznamy jsou uzavřené.“

	„Jenom jednou?“

	„Víc toho nevidím. Totiž, měl další zranění a ošetření, zjevně související se sportem, ale tahle návštěva je uzavřená.“

	„Podívejte se na následné kontroly, zkontrolujte finance rodičů, jestli neplatili účet za lékaře. Později,“ dodala Eva s pohledem na dlouhou budovu Sportovního světa.

	Prošly posuvnými skleněnými dveřmi.

	Eva si pomyslela, že pokud se člověk zabývá nějakým sportem – nebo to předstírá –, najde tu všechno potřebné. Maloobchod, jasně osvětlený a otevřený, se dělil do mnoha oddělení podle sportů: fotbal, arenaball, baseball, košíková, americký fotbal, hokej, lakros a další. Na obrazovkách probíhala utkání z celého světa, případně sestřihy z minulých zápasů.

	Všechno pod velkou širokou kupolí jako nad arénou.

	Zaměstnanci měli trikoty jako na rozcvičku a na nohách kolečkové brusle, takže se v případě potřeby mohli rychle přesunout do jiné sekce obchodu.

	Eva jednoho odchytila.

	„Kde najdu Wyleeho Stamforda?“

	„Na třetím jižním podlaží. Jestli jste přišly na ukázku, ta začíná ve čtyři a budete potřebovat vstupenky. Jsou zadarmo, ale musíte se zapsat u hlavní pokladny a jdou rychle na odbyt.“

	„Dobře, díky.“

	Nechala ho odbruslit, odvrátila se od hlavní pokladny a zamířila k širokému schodišti.

	Ve druhém patře byly další maloobchodní prostory, tentokrát se sportovním oblečením: vestami, bundami, trikoty na jógu, na běh, s regály a policemi šortek, kalhot, bot, suspenzorů a bruslí.

	Eva se nezastavovala a pokračovala po dalším dlouhém schodišti.

	Tady na halovém povrchu trénovali lidé odpaly a nadhozy. Jiní se činili s boxovacími pytli. Na polovičním kurtu probíhalo přátelské utkání.

	Za skleněnou stěnou viděla lekci bojových umění, jejíž účastníci právě cvičili docela slušnou katu.

	A na jižním konci Stamford podepisoval baseballové kartičky, míčky, plakáty, čepice a rukavice zástupu fanoušků.

	Divoce zvlněné černé vlasy měl stažené do krátkého ohonu, na tváři, co vypadala jako vytesaná z naleštěné žuly, přátelský, veselý úsměv. V černých pytlovitých kalhotách a tenkém, sněhobílém svetru se rýsovalo vypracované, vysoké tělo.

	Eva musela přiznat, že ji to k němu táhne – považovala ho za skutečného umělce na hřišti a kouzelníka na odpalu. Ale ať ji to k němu táhlo nebo ne, momentálně byl jeden z podezřelých.

	Rychlým, zkušeným pohledem vyhledala ochranku a zamířila k muži se statnou postavou a podezřívavýma očima.

	Natočila se k němu a ukázalo mu odznak v otevřené dlani. „Poručík Dallasová, newyorská policie. Potřebuju mluvit s panem Stamfordem.“

	„O čem?“

	„O tom si promluvím s ním.“

	Zamračil se a kývl na ženu na opačné straně davu. Přešla k nim a oba spolu začali rychle, tiše mluvit.

	Žena po nedůtklivém pohledu na Evu odešla k dalšímu muži. Tenhle podle Evina odhadu nepatřil k ochrance, na to byl příliš drobný a dobře oblečený.

	Evu stihl další nedůtklivý, zamračený pohled, ale pak muž nasadil příjemný výraz a přistoupil k nim.

	„Jak vám můžu pomoct, strážníci?“

	„Poručík, detektiv,“ opravila ho Eva. „Potřebujeme mluvit s panem Stamfordem.“

	„Jsem Brian O’Keefe.“ Podal jim ruku a mile se usmál. „Wyleeho manažer. Jak vidíte, právě má dost práce.“

	„Počkáme.“

	„Kdybyste mi naznačily, o co se jedná, třeba bych vám dokázal pomoct. Wylee má dnes hodně nabitý program.“

	„Může si udělat čas, aby si s námi promluvil tady, nebo může upravit svůj nabitý program, aby zahrnoval i rozhovor na policejním ústředí. Možná byste se ho mohl zeptat, čemu dává přednost.“

	Úsměv zakolísal a zmizel. „Jestli došlo k nějakému problému…“

	„Nemyslíte, že tohle signalizuje problém?“ Eva poklepala na svůj odznak. „Tady, nebo na ústředí. Jednoduše, nebo složitě. Vyberte si.“

	„Za chvíli bude mít desetiminutovou pauzu.“

	„Dobře.“

	„Jede, zaveďte, prosím, tyhle policistky dozadu do šaten. Teď jsou zavřené pro veřejnost,“ dodal O’Keefe směrem k Evě, „a měli byste v nich mít soukromí. Kdyby Wylee zůstal tady, chodili by za ním další a další.“

	„Jasně, Bri.“ Hromotluk vykročil pryč.

	„Pracujete pro Wyleeho dlouho?“ zeptala se ho Eva.

	„Nějakou dobu.“ Obešel tři přenosné sítě na zachytávání míčků a projel kartou čtečku na dveřích. „Nechápu, proč ho musíte otravovat.“

	„Je to moje práce. Co jste byl předtím? Vysunutý obránce?“

	Nepatrně zvlnil rty. „Poloprofík. Ošklivě jsem si natloukl koleno a měl jsem po hraní. Wylee mě najal.“

	„Jste ze stejné čtvrti, viďte?“

	Jestli jste v jeho hlase neslyšeli Brooklyn, potřebovali jste navštívit ušaře.

	„Jo. Já, Bri a Wylee se známe dlouho. Počkejte tady.“

	Odešel a zavřel za sebou dveře.

	V místnosti byly dvě řady skříněk z nerezové oceli, tři umyvadla, dvě toaletní kabinky a dvojice nízkých lavic.

	„Podívejte se na ty lékařské záznamy,“ pokynula Eva Peabodyové a vytáhla vlastní počítač, aby prověřila Briana O’Keefa.

	Žádné manželství, žádná spolubydlící, žádní potomci. Studoval na Carnegie Mellon a absolvoval dva obory: počítačové vědy a účetnictví.

	Šprt, usoudila Eva.

	Šprt, který po škole nastoupil jako ajťák, ale pak místo toho začal dělat manažera sportovní hvězdě.

	Eva se vrtala v O’Keefově životě, dokud Peabodyová potichu nezaklela.

	„Tyhle záznamy se mi nepodaří stáhnout, Dallasová. Jsou moc staré. A stejně bych to asi nedokázala. Bude potřeba elektronikář. Pošlu to McNabovi.“

	Eva už chtěla souhlasit, ale pak si vzpomněla, že McNab má práce nad hlavu. „Pošlete to Roarkeovi.“

	„Vážně? Smím?“

	„Nic nemá radši, než když se může šťourat v něčím soukromí.“

	Pak vzhlédla a vstala, protože do šatny přišel Wylee Stamford.

	Usmál se a podal jim ruku. „Omlouvám se, že jsem vás nechal čekat.“

	Evu to k němu táhlo ještě víc, když potřásla rukou, která dokázala vyslat míček od první mety ke třetí jako paprsek z laserové pušky.

	„Vážíme si toho, že jste si na nás udělal čas, pane Stamforde.“

	„Wylee, ano? Poručíku – promiňte.“

	„Dallasová. A detektiv Peabodyová.“

	„Tak.“ Posadil se na lavici. „Jak můžu pomoct dvěma z nejlepších newyorských policistek?“

	„Potřebujeme s vámi mluvit o Larindě Marsové.“

	„Já… O kom?“

	Eva okamžitě viděla dvě věci. Nebyl připravený, že uslyší tohle jméno, a chystal se lhát.

	„Jaký byl váš vztah s Larindou Marsovou?“

	„Nevím, o koho jde,“ začal. Vypadalo to, že se mu ulevilo, když dovnitř vešel O’Keefe.

	„Pardon. Trochu jsem se zdržel.“ Sedl si na protější lavici. Eva uvažovala, jestli ho nemá vyhodit, ale pak usoudila, že je vezme oba najednou.

	„Larinda Marsová,“ zopakovala. „Bulvární reportérka, Kanál sedmdesát pět. Včera ji zavraždili. Možná jste o tom slyšeli.“

	„Já ano,“ řekl O’Keefe, než stačil Stamford odpovědět. „Napadli ji v baru nebo v restauraci, ne?“

	„Správně. Co kdybyste mi oba řekli, kde jste byli včera mezi šestou a sedmou hodinou večer?“

	„Prosím?“ O’Keefe se zasmál. „To myslíte vážně?“

	„O vraždě nikdy nežertuju. Vy první,“ obrátila se Eva na Stamforda. „Od šesti do sedmi.“

	„Zavolám Gretchen,“ přerušil je O’Keefe. „Wyleeho právničku.“

	„Jen do toho. Můžeme počkat.“

	„Ne. Prosím, ne.“ Wylee mávl rukou. „Je to jednoduché. Byl jsem doma u rodičů. Přišel jsem kolem šesté, deset minut po šesté jsem pil pivo s tátou. Kolem sedmé jsme večeřeli. Ne, počkejte – měl jsem zpoždění. Pan Aaron věnčil psa a odchytil mě. Je hodně upovídaný. Myslím, že jsem se nedostal do domu dřív než dvacet minut po šesté. Nevím přesně.“

	„Pan Aaron je soused?“

	„Jo, bydlí o dva vchody dál od mého táty.“

	„Dobře. Ověříme si to. Pane O’Keefe?“

	„V šest jsem seděl doma. Pracuju z domova, pokud nemáme nějakou akci nebo si nedomluvím schůzku někde venku. Doma jsem zůstal zhruba do sedmi. Měl jsem rande a kolem sedmé jsem odcházel.“

	„S kým?“

	O’Keefe vydechl a střelil pohledem po Stamfordovi. „S Gretchen Johannsenovou.“

	„S Gretchen? Ty a Gretchen? To je novinka.“

	O’Keefe se lehce zapýřil a pokrčil nad Stamfordovým úsměvem rameny. „Jenom se tak… oťukáváme.“

	„Znáte se od deseti. Gretchen je jedna ze staré party,“ pokračoval Stamford, ale zarazil se a přestal se usmívat. „Omlouvám se. To není důležité.“

	„Nikdy nevíte, co je důležité a co není,“ namítla Eva. „Kdy se s vámi slečna Marsová spojila poprvé?“

	„Vážně nevím, o kom nebo o čem mluvíte.“

	Eva se mu zadívala přímo do očí. „Pane Stamforde – Wylee – obdivuji, jak dokážete odpalovat míček, jako kdybyste měl zabudovaný radar, i vaši sílu a chytrost s pálkou. Podle mě přinášíte do hry čestnost, takže vám dám trochu prostoru. Hádám, že mi lžete ze stejného důvodu, proč jste se nechal slečnou Marsovou vydírat.“

	„Nemůžete…“

	„Tiše,“ vyštěkla na O’Keefa, „jinak budeme pokračovat v mnohem menší místnosti. Máme elektroniku Marsové a vaše jméno je mezi jejími oběťmi. Něco na vás našla a vy jste jí platil, aby to nezveřejnila. Možná vás unavilo platit, možná si řekla o moc, možná jste měl prostě zkrat. Možná jste se rozhodl, že ji zabijete, místo abyste platil.“

	„Byl jsem u rodičů.“

	„Hodně lidí vás obdivuje. Někteří by pro vás dokázali zabíjet. Jako třeba tady váš starý přítel. Nebo Jed. Možná Gretchen.“ Wyleemu ztvrdl pohled a jeho obličej ještě víc připomínal naleštěný kámen. „Moje přátele do toho netahejte.“

	Loajalita, pomyslela si Eva. „Tak mi přestaňte lhát, jinak nemám na výběr. Potřebuju, abyste mi řekl pravdu. Čím rychleji a do větších podrobností, tím menší nebezpečí hrozí, že cokoliv z toho budu muset probírat mimo tuhle místnost nebo do toho zatahovat vaše přátele a vaši rodinu.“

	„Nechci, aby to rodina věděla.“

	„Wylee…“

	„Ne, Bri, to stačí. Dost.“ Na okamžik se opřel lokty o stehna a promnul si obličej. „Nechci, aby věděli, co jste našli na jejích seznamech a v jejích zatracených složkách.“

	„Tak mi to povězte a já udělám všechno, co budu moct, abych ochránila vaše soukromí. Pokud řeknete pravdu.“

	„Není mi líto, že je mrtvá. To je taky pravda.“ Zvedl se a začal přecházet v úzké uličce mezi lavicemi. „Přišla ke mně před dvěma lety na jednom sportovním banketu. Dala mi vizitku. Vzadu bylo jméno a její soukromé číslo. Jméno, číslo a pokyn, abych jí zavolal.“

	„Jaké jméno?“

	Zavřel oči. „Velký Rod. Musel jsem přednést proslov. Dělalo se mi zle, ale musel jsem mluvit. Všechny ty děti… Byl jsem dítě. Byl jsem ještě dítě.“

	Eva pochopila, z výrazu v jeho očích i z jeho tónu. Dítě v ní chápalo dítě v něm.

	„Rod C. Keith. Můj hrdina.“ To slovo téměř vyplivl. „Můj učitel. Strážný anděl dětí v sousedství – tak mu tehdy lidi říkali. Pokud jste potřebovali někoho, s kým si hrát, jít na procházku, učit se, mohli jste se spolehnout na Velkého Roda. Mohli jste s ním trávit hodiny v centru pro mládež. Poslouchal vaše sny, pobízel vás k lepším známkám a piloval váš odpalovací postoj.“

	„Kolik vám bylo, když to začalo?“

	Jeho oči, teď utrápené, se zadívaly do jejích. „Dvanáct. Možná to začalo dřív, nenápadně. Důvěřoval jsem mu. Měl jsem ho rád. I moje rodina mu věřila a měla ho ráda.“

	Odmlčel se a pomalu se nadechl a vydechl.

	„Jasně, můžeš jít na zápas nebo do kina s Velkým Rodem. Žádný problém, jen si s ním zaházej. Cítil jsem se výjimečný, když jsem u něj byl jen já… sám.“

	Wylee zavřel oči. Když je zase otevřel, nepřítomně se díval na řadu skříněk.

	„Cítil jsem se jako dospělý, když řekl, že si můžu dát trochu piva – a že to nikomu neprozradíme. Dal mi půlku piva, než to… bylo poprvé. Motala se mi hlava a nechápal jsem. A byl to Velký Rod. Prý to je přístupový rituál. A pak, když mi bylo blbě, říkal, že jsem jeho jednička. Jeho jednička, a pokud něco řeknu, bude ze mě nula. Nikdo mi neuvěří. Jestli promluvím, mohlo by se stát něco zlého jedné z mých sester. A…“

	Znovu si sedl a svěsil ruce mezi kolena. „Nechci mluvit o tom, co dělal a co jsem mu dovoloval skoro rok, než si našel jinou jedničku.“

	„Neřekl jste to rodičům.“

	„Ne. Styděl jsem se a měl jsem strach. Nikdy jsem ani necekl. Nechci jim to říkat ani teď.“ Zvedl hlavu, aby se podíval na Evu, a sevřel ruce v pěsti.

	„Je po všem. Je mrtvý. Nezabil jsem ho, ale někdo ano. Našli ho umláceného k smrti v zadní uličce dva bloky od centra pro mládež. Měl pohřeb jako hrdina, parchant. Tou dobou jsem chodil na terapii. Nejdřív jsem protáhl rodinu peklem. Kradl jsem pivo, na ulici jsem si kupoval fet. Kdykoliv jsem mohl, vyplížil jsem se v noci z domu, ale stejně jsem se nezbavil toho, že jsem na sobě cítil jeho ruce, a tak jsem se vloupal do domu pana Aarona.“

	Když se mu zlomil hlas, Eva chvíli počkala. „Vašeho souseda,“ pobídla ho potom.

	„Jo. Měl whisky. Vzal jsem mu ji a spolykal ji s prášky, které jsem si koupil. Všechno jsem to spolykal, abych to ukončil. Právě to jsem chtěl. Jenom aby to už přestalo.“

	Zavřel oči a vydechl.

	„Bylo mi třináct a chtěl jsem všechno ukončit. Ale nepočínal jsem si moc chytře, vzal jsem si toho moc najednou a zase jsem to vyzvracel.“

	Odmlčel se, přitiskl si prsty k očím a opět je spustil. „Rodiče mě slyšeli a pochopili, o co jsem se snažil. Odvezli mě na kliniku. Pořád vidím matčin obličej, pořád slyším, jak se modlila. Přinutili mě chodit na terapii. Nejdřív jsem nechtěl a bránil jsem se, ale přiměli mě.“

	„Starali se o tebe, Wylee,“ uklidňoval ho O’Keefe. „Vždycky se o tebe starali.“

	„Jo, a to mě strašně štvalo. Ale… doktor Preston mi zachránil život, stejně jako to, že mě přinutili, abych za ním šel. Nikdy jim neřekl o Velkém Rodovi, protože když jsem se konečně odhodlal, že mu to povím, musel přísahat. Ujistil mě, že nikdy nezklame mou důvěru.“

	Wylee si odkašlal. „Začal jsem se lepšit. Když jsem to všechno vypověděl, když mě doktor Preston vyslechl, týden od týdne jsem se lepšil. Nevím, jak to Marsová zjistila, protože doktor Preston by jí nic neřekl. Šel jsem za ním, když se se mnou spojila, a on mi poradil, ať jdu na policii.“

	„Dobrá rada,“ podotkla Eva.

	„Jo. Věděl jsem, že má pravdu, ale nemohl jsem, prostě jsem nemohl. Nevím, jak to zjistila, ale věděla hodně. A dost si domyslela, dokonce naznačila, že by mohla zařídit, aby si lidi mysleli, že jsem Velkého Roda zabil já. Ukončit mou kariéru, zostudit rodinu, zničit práci, kterou odvádíme v nadaci. Pokud jí nezaplatím, aby si moje tajemství nechala pro sebe.“

	„Kolik?“

	„Nebylo to pořád stejně a nebylo to vlastně ani moc. Šest nebo osm tisíc měsíčně. Jako obchodní výdaje. Pustil jsem to z hlavy.“

	„V hotovosti.“

	„Vždycky,“ potvrdil. „Chtěla, abych jí je nosil, kdykoliv jsem byl ve městě, ale to jsem odmítl. Ber, nebo nech ležet – aspoň na tohle jsem měl kuráž. Nechal jsem jí je posílat, nebo to dělal Brian.“

	Eva přesunula pozornost na O’Keefa. „Věděl jste o tom uspořádání a o důvodu, který za ním stál?“

	„Jo. Wylee mi řekl o Velkém Rodovi, když jsme ještě byli teenageři. Po jeho smrti a po tom, co se Wylee zlepšil. Nakonec mi to řekl.“

	„Vás nikdy nezneužil?“

	„Já nebyl jeho typ. V mém těle není jediná atletická kost. Hubený, vychrtlý, přemoudřelý. Záviděl jsem všem dětem, které si vzal pod křídla. Dokud mi nedošlo, jakou jsem měl kliku, když si mě skoro nevšiml. Nesnášel jsem, že ždímala z Wyleeho peníze, ale nestálo to za zabíjení. Protože se pleteš,“ dodal k Wyleeovi. „A vždycky ses pletl – ani doktor Preston ti to nedokázal vysvětlit. Kdyby to vyšlo někdy od té doby najevo, nikoho bys nezahanbil. Nikdo by ti to ani nevyčítal. A plno lidí by udělalo to, co dělám já.“

	O’Keefův hlas se třásl emocemi, když chytil Wyleeho za rameno. „Plivli by na tu zatracenou plaketu s jeho jménem na středisku pro mládež. A ta mrcha by šla za mříže, kam patří. Nebo patřila. Taky mi není líto, že je mrtvá, ale radši bych ji viděl za mřížemi. To je můj názor.“

	„Jste dobrý přítel,“ poznamenala Peabodyová.

	„Ověřím vaše alibi.“ Eva vstala. „Máte auto, které používáte tady v New Yorku?“

	„Jo, já mám pickup. V garáži. Brian má teréňák.“

	„Ten pickup – dejte detektivu Peabodyové popis: typ, barva, rok výroby. Ověříme alibi a zkontrolujeme, jestli se vůz daného popisu ve zmíněném časovém rozpětí připletl k incidentu na Manhattanu.“

	„Děkuju. Děkuju vám za to.“ Dal Peabodyové požadované informace o autě a podal Evě ruku. „Asi bych měl říct, že doufám, že najdete jejího vraha, ale myslím, že mi nebude líto, když neuspějete.“

	„Měl byste naslouchat tomu, co řekl kamarád. Ona si nezasloužila zemřít. Zasloužila si sedět v cele. Ponížená a zamčená. Máte právo na svoje soukromí,“ řekla Eva. „Dvanácti a třináctileté děti bývají vyděšené, stydí se a nevědí, co mají sakra dělat, když dospělý, jemuž důvěřují, pokřiví vztah s nimi úchylností a sobectvím. Sakra, dospělý muž, který je na hřišti zázrak a má kolem sebe pevnou rodinu a spolehlivé přátele, by měl poznat, kdy je čas jít za poldy.“

	„Jo. Asi je ve mně pořád něco z toho dítěte.“

	„Rozumím vám.“

	Cestou k autu se Eva podívala na Peabodyovou. „Dojmy?“

	„Dokážu si ho představit, jak bouchne a dá Marsové pěstí. Nevěřím, že by naplánoval a vykonal chladnokrevnou vraždu, nebo se na ní s někým domlouval.“

	„Souhlasím. Podvolil se Marsové a podvoloval by se dál, protože část jeho já se pořád stydí a má výčitky svědomí kvůli tomu, co se mu stalo. Pokud momentálně víme, Marsová byla dost opatrná, aby nepožadovala víc, než si oběti mohly dovolit. Přinejmenším pro Wyleeho bylo lepší platit, než riskovat nebo se bránit.“

	„Co byste dělala vy? Pardon,“ omluvila se hned Peabodyová. „Neměla jsem se ptát, ani to vůbec nadhazovat.“

	Eva počkala, dokud nedošly k autu. Zastavila se u dveří řidiče a podívala se přes střechu na Peabodyovou. „Není to od věci. Není to stejná situace, ale dost blízko… Trvalo mi dlouho, než jsem si vzpomněla, co se mi stalo, a než jsem byla dost silná, abych překonala ochranné bariéry. A ještě delší dobu, než jsem se vypořádala s provinilostí a hanbou nad tím, co se mi stalo a co jsem udělala, abych to zarazila.“

	Nastoupila, usadila se za volant a ještě chvíli přemýšlela. „Nedovolila bych jí, aby ze mě udělala oběť. A ať by mě Roarke chtěl instinktivně jakkoliv chránit, respektoval by moje rozhodnutí. Kvůli mně. Vůli přežít mi dal odznak – touha získat ho a snaha udržet si ho. Přežít a být dost otevřená na to, aby do mého života pronikl Roarke. Zradit odznak, jeho, vás – všechny, o kterých vím, že byste při mě stáli? Zradit sama sebe?“

	Nepřichází v úvahu, pomyslela si v duchu. V žádném případě.

	„To bych nemohla. Zajistila bych, aby si Marsová odseděla trest za mřížemi, i kdyby to byla poslední věc, kterou bych s tím odznakem udělala.“

	„Nikdo by vám nesebral odznak za to, co se vám stalo, ani za to, co jste udělala, abyste to zarazila.“

	Eva potřásla hlavou a rozjela se. „Zabila jsem Richarda Troye. Otcovražda nemá dobrý zvuk.“

	„Otcovražda? Blbost. Osmiletá holka se bránila proti incestnímu pedofilnímu monstru po letech zneužívání,“ opravila ji Peabodyová důrazně. „Měla byste pochopit, že nikdo – nikdo – by kvůli tomu nechtěl, abyste vracela odznak. Měla byste pochopit, že by na to neměl právo.“

	Zatímco Eva čekala, až skener na parkovišti vyjede účet, střelila pohledem na přísný profil vedle sebe.

	„Asi máte pravdu. Ještě na tom budu muset zapracovat.“

	Vyjely z parkoviště. „Ale týká se to našeho případu. Někdo zabil monstrum strašící Wyleeho Stamforda a ten samý člověk možná zabil vyděračku. Seženeme si složku o případu Velkého Roda.“

	Peabodyová už chtěla něco odseknout, ale pak se zamračila. „Někdo ho pořád chrání. To mě nenapadlo.“

	„Proto je na mém odznaku napsáno poručík a na vašem ne.“ Zamračení se rozpustilo v úsměvu. „Prozatím,“ řekla, na což se Eva nenuceně zasmála. „Co takhle trochu kafe na cestu?“

	„Jo.“ Evě se uvolnila ramena. „Co takhle trochu kafe? A podíváme se na O’Keefa a jeho alibi. Oba jsou hodně loajální. Slyšela jsem, jak říkal, že měla skončit za mřížemi, a připadalo mi, že mluvil pravdu. Ale pořádně se na ně podíváme. Až naprogramujete, na kterou oběť Marsové si posvítíme příště.“

	„Jdu na to.“

	 


13. kapitola

	Štáb Městské holky natáčel venkovní záběry ve West Village.

	Za zátarasy se hromadili fanoušci a další lidé, kteří se podle Evina odhadu jen rádi dívali, jak se někde něco děje, a natáčeli všechno na kamery. Civilní paparazziové, kteří čelili štiplavé zimě v naději, že uloví pěknou fotku nebo krátké video.

	Komparz, naverbovaný bůhvíkde, korzoval po chodníku, zatímco Missy Lee Duranteová v elegantním fialovém kabátu a s batohem s růžovými a bílými puntíky na zádech uslzené spěchala kolem v růžových vzdušných botách.

	Barevná šála za ní vlála jako stuha a bambulky na čepici divoce poskakovaly. Neobratně otevřela vrátka u jedné předzahrádky, proběhla jimi a pokračovala ke dveřím úhledného cihlového domu.

	„Vsadím se, že jí ten kretén Tad dal kopačky,“ zahučela Peabodyová.

	„Cože?“

	„Jenom uvažuju, proč brečí. Víte, Tad je zadák fotbalového družstva na jejich střední škole, do kterého je zamilovaná, ačkoliv on je hajzl a využívá ji na všechno možné, ale…“

	Pod Eviným mrazivým, velice mrazivým pohledem Peabodyová zmlkla.

	„To je jedno.“

	Někdo zavolal stop a kolem se začaly rojit davy lidí. Dva přispěchali k Missy Lee a začali jí upravovat obličej, splývavé plavé vlasy pod zimní čepicí a lem kabátu.

	Zátarasy newyorské policie uzavíraly celý blok chodníků. Eva musela ukázat odznak, aby se dostala za ně. Členové štábu, 5technici i ostraha lidí a vybavení vytvářeli další bariéry. Zatímco dvě stylistky opravovaly líčení Missy Lee, aby zas mohla na povel začít plakat, Eva se znovu oháněla odznakem.

	„Newyorská policie. Musíme mluvit s Missy Lee Duranteovou.“

	„Teď je trochu zaneprázdněná.“ Muž v čepici s klapkami na uších se na Evu široce zazubil. „Dovedu si představit, že domluvíme krátké pozdravení, až natočíme tuhle scénu. Městská holka je vděčná newyorské policii za spolupráci.“

	„Nejde o krátké pozdravení. Jsem tu kvůli oficiální policejní záležitosti.“

	Muž obrátil oči v sloup. „Jo, to slýcháme často. Podívejte, připravujeme další záběr, takže vážně potřebuju, abyste na minutku ustoupily, dokud…“

	„Chtěl byste, abych vás sebrala za maření spravedlnosti?“

	„Hele, snažím se vám vyjít vstříc, ale…“

	Někdo zaječel: „Akce!“ Zubatý úsměv zvedl ruku a otočil se k Evě zády. Peabodyová ji chytila za loket a důrazně zavrtěla hlavou.

	„Minutku to počká,“ zašeptala, když stejní chodci začali opět korzovat.

	Missy Lee proběhla s uslzenými tvářemi po chodníku, neobratně si otevřela vrátka a tentokrát přitom vydala zajíkavý vzlyk. Kamery ji sledovaly, jak probíhá vrátky.

	Eva se snažila obrnit trpělivostí, když se kolem zase začaly hemžit davy lidí a kamery se přesouvaly, aby natočily stejnou scénu zepředu a z boku.

	Kdosi podal hvězdě kelímek, z něhož se kouřilo. Missy Lee něco probírala s kyprou ženou ve vojenských botách.

	„Teď,“ řekla Eva Zubatému úsměvu, „jinak nechám odstranit zátarasy.“

	„To nemůžete!“

	Strčila mu odznak před obličej. „Umíte číst?“

	V jeho obličeji se zračilo spíš podráždění než strach, stejně jako v prstu, který na ni namířil. „Počkejte tady!“

	Eva si pomyslela: Blbost, a následovala ho, když pobouřeně rázoval mezi lidmi a kamerami.

	„Clarice, vzadu je policistka, která…“

	„Jsem tady. Poručík Dallasová, newyorská policie. Já a moje kolegyně potřebujeme mluvit se slečnou Duranteovou. Hned.“

	„Clarice Jennerová, režisérka. Právě natáčíme klíčovou a velice emocionální scénu. Slečna Duranteová nesmí být vyrušována.“

	„To je v pořádku, Clarice. Dám si pět minut pauzu.“ Missy Lee se usmála, se slzami, které jí ještě zasychaly na tvářích, a pohladila Clarice po paži. „Jenom pět.“

	Clarice vrhla na Evu nedůtklivý, zlostný pohled. „Dobře. Pět minut.“

	Na svůdné, pohledné tváři Missy Lee dál pohrával mírný úsměv. Popíjela z kelímku, dokud nebyli všichni mimo doslech. „Tak trochu jsem vás čekala – nebo někoho s odznakem. Tady o tom mluvit nemůžu a opravdu bych ocenila, kdybychom mohly předstírat, že jste fanynky. Na mně a na tomhle pořadu závisí hodně lidí.“

	„Tak proč to nevyřídit rovnou?“

	„Máte něco na psaní?“

	Eva se ohlédla na Peabodyovou a ta vytáhla jednu navštívenku. Missy Lee ji vzala a vylovila z kapsy kabátu malé pero. „Napíšu vám adresu a čas. Setkám se s vámi tam,“ pokračovala pořád se stejným úsměvem. „Přivedu si právníka. Na to mám právo.“

	„To máte. Dobře, splním vám tohle přání, slečno Duranteová, ale jestli nebudete tam, kde říkáte, že budete, můj přístup k vám se změní. Pak to nebude vypadat jako poklábosení s fanoušky.“

	„Budu tam. Chci to vyřídit. Ale v soukromí.“ Její oči odstínu letní modři uprostřed zimního mrazu se zahleděly přímo do Eviných. „Znám vás, obě. Jestli ta kniha a film nejsou snůškou nesmyslů, asi vám můžu věřit. Ale jestli se teď nevrátím do práce, přetáhneme a producenti začnou ječet.“

	Podala Evě i Peabodyové ruku.

	„Ehm, je to kvůli Tadovi, viďte?“

	Missy Lee se zasmála – zvonivě, nakažlivě. „Jo. Dal mi kopačky a děsně mě ponížil.“

	„Je to blbec.“

	„To vážně je. Musím běžet.“

	Eva nechala Missy Lee, aby se vrátila ke stylistkám, a odešla s Peabodyovou davem, sledovaná přísnými pohledy Clarice a Zubatého úsměvu.

	„Zkontrolujte adresu na té vizitce,“ pokynula Eva Peabodyové. „Co je to zač, kde to je a kdo tam bydlí nebo pracuje.“

	Dospěly k zátarasům, když tu se Peabodyová prudce zastavila. „To je Tad!“ V obličeji se jí zračil naprostý šok.

	„Ten smyšlený kretén?“

	„Je to Tad,“ zopakovala Peabodyová. „Marshall Poster, který ho hraje. Je to jeho adresa na Upper West.“

	Eva vzala vizitku a zastrčila si ji do kapsy. „Vyřídím to cestou domů. Teď zajedeme za Knightovou. Vy můžete v autě prověřit Tada – sakra, Postera.“

	„Proč se s námi chce scházet u něj? Je to vyložený blbec.“

	„Smyšlený, Peabodyová. Ale může být blbec i ve skutečnosti, a proto chci, abyste ho prověřila.“

	„Ona ponocuje, aby pro něj dělala úkoly, a on se jí zatím směje za zády a tahá se s tou malou mrchou Jade Pottsovou.“

	„Peabodyová.“ Eva si sedla za volant. „Budete to muset překonat.“

	„Když mi bylo patnáct, zamilovala jsem se do podobného kluka.“ Peabodyová vytáhla příruční počítač. „To nikdy nepřekonáte.“

	Eva ji nechala kypět a vyjela ke studiu Knightové.

	Po menší noční můře s parkováním se připojily k davům na ochozu pro pěší. Turisté si brali suvenýry nebo pořizovali snímky a opírali se o zábradlí, aby sledovali bruslaře.

	A představovali dokonalé terče pro pouliční zloděje.

	Eva sice litovala ztráty času, ale jednoho zloděje srazila k zemi několik vteřin poté, co sebral kabelku, již její majitelka nechala hloupě viset na dětském kočárku, zatímco kolegyně toho zloděje vytáhla peněženku ze zadní kapsy pravděpodobného otce, který měl plné ruce práce s natáčením domácího videa.

	„Zatkněte ho,“ nařídila Eva. „Zavolejte dva androidy.“

	Peabodyová položila botu na záda ležícího zloděje a Eva rychle vykročila za jeho partnerkou – ta odcházela a tvářila se jako vtělená nevinnost. Ve vzdálenosti na dvě paže Eva viděla, jak se zlodějčino držení těla mění. Komunikace, pomyslela si Eva. Vzápětí se dívka dala do běhu a Eva se se zaklení m pustila za ní.

	Zlodějka byla rychlá, to se muselo uznat. Řítila se pryč a odstrkovala z cesty chodce. Je rychlá, pomyslela si Eva znovu, když přeskočila muže sraženého na záda, ale já jsem rychlejší.

	Napadlo ji, že dívku srazí k zemi, ale nakonec ji popadla za límec kabátu. Zlodějka sice byla dost rychlá a mrštná, aby se dokázala vysmeknout, ale Eva ji otočila k sobě a zamotala ji do jejího vlastního kabátu.

	Dívka – nemohlo jí být víc než šestnáct – vrhla na Evu jediný vzteklý pohled. Pak se jí oči zalily slzami.

	„Pomoc! Pomoc! Ubližuje mi!“ vykřikla zoufale.

	„Hej, dámo…“ Přiblížil se první samaritán.

	„Newyorská policie!“

	„Ona lže! Chce mě unést!“

	Samaritán se zamračil. „Měla byste ji pustit.“

	A chytil Evu za paži, zatímco se kolem srocoval dav.

	„Pardon,“ omluvila se Eva, než ho tvrdě kopla kolenem do rozkroku a složila ho k zemi. „Newyorská policie! Jsem policistka!“

	„Pomoc! Ach, prosím, pomozte mi někdo!“

	„Jsi dobrá,“ řekla Eva, když se mladá zlodějka zmítala a nepřestávala ječet. „Jenže já jsem lepší.“

	Podařilo se jí vytáhnout odznak a zvednout ho. Nepředpokládala, že by si tím získala nějaké přátele, když dál držela pohlednou, drobnou teenagerku, ale většina lidí aspoň ustoupila.

	Jakmile strhla dívku na kolena a nasadila jí pouta, rozhalila její kabát, aby předvedla kapsy na kořist – a v nich nastrkané náramkové počítače i peněženky.

	Samaritán pořád popadal dech, ale zůstal civět na jeden počítač, co Eva zvedla jako důkaz.

	„Já… ten je můj!“ Podíval se na holé zápěstí, na počítač v Evině ruce a na dívku, která se teď vzdorně šklebila.

	„Budete se muset dostavit na policejní ústředí a přihlásit se o něj, pane. Omlouvám se za nepohodlí. I za to koleno.“

	Muž jen dál civěl. „Ukradla mi náramkový počítač.“

	Dívka pokrčila rameny. „Musím taky jíst, ne?“

	Přestal zírat a zavrčel na ni: „Sežeň si práci.“

	Když se přiblížila dvojice policejních androidů, Eva zvedla dívku na nohy a se strohými pokyny jim ji předala. Když se vrátila k Peabodyové, mnula si bradu, kam ji dívka při potyčce zasáhla hlavou.

	„Připomeňte mi, ať sem v budoucnu nechodím,“ řekla.

	„Té holky jsem si nevšimla. Kluka jsem uviděla pár vteřin po vás, ale jí jsem si všimla, teprve když jste za ní vyrazila. Proto máte na odznaku napsané poručík. Měl v uchu vysílačku.“

	„Jo, ona taky. Mazaní. Ale ne dost.“

	„No, byla to zábava.“ Peabodyová se rychle nadechla. „Zavolala jsem do kanceláře Knightové, aby věděli, že tam jdeme. Tentokrát recepční tvrdila, že Knightová není dostupná, protože má spoustu schůzek.“

	„To se ještě uvidí,“ řekla Eva a pokračovala v chůzi.

	„Byla to ta samá, se kterou jsem mluvila předtím, ale teď vypadala nervózně, jako kdyby jí někdo rozkázal, ať nás odmítne.“

	„Zajímavé. Jenže my se odmítnout nenecháme.“

	„To bude asi taky zábava.“

	Prošly přes několik vrstev ostrahy v budově – a minuly dvě prohlídkové skupiny až se dostaly na prostorné patro Knight Productions.

	Kanceláře Annie Knightové se nacházely na jednapadesátém podlaží a jejich styl by Eva popsala jako domácký a zároveň praktický.

	Vstupní hala byla zařízena v jemných, konejšivých barvách, s měkkými pohovkami a křesly a s občerstvovacími a zábavními programy. Do toho všeho spousta bujné zeleně a zářivých květin.

	Recepce tvořila mírný oblouk: za ním pracovali lidé, taky v jemných, konejšivých barvách, před obřím portrétem Annie Knightové s úsměvem, kterým jako by říkala: Promluvme si o tom.

	„Ta prostřední,“ sykla Peabodyová a Eva se otočila k příslušné recepční.

	Rozhodla se, že začne diskrétně, a ukázala jí odznak v dlani, natočené tak, aby ho neviděli lidé usazení na pohodlných pohovkách a křeslech kolem.

	„Newyorská policie. Poručík Dallasová a detektiv Peabodyová.“

	Žena střelila pohledem po Peabodyové, ale hned se zase podívala na Evu. „Ostraha budovy nás informovala, že jedete nahoru.“

	„M-hm. A informovala jste naopak ostrahu budovy, aby nás honila od čerta k ďáblu?“

	„Ne! Ne, madam. Já… ale jak jsem už vysvětlovala vaší kolegyni, paní Knightová není dostupná. Ráda vám domluvím schůzku na, ehm, později tento týden.“

	„Co kdybych domluvila paní Knightové schůzku hned teď na policejním ústředí?“

	Z tváře recepční jasně zářila nervozita. Rozpřáhla ruce. „Vážně má schůzku. A za padesát tři minut musí být na scéně, aby natočila upoutávku.“

	„Tak to zkusíme takhle. Řekněte paní Knightové, že jsme tady a že bychom měly být schopné stihnout rozhovor s ní během třiapadesáti minut, pokud hned začneme. Jinak…“

	„Poslouchejte.“ Recepční se naklonila k Evě a ztišila hlas. „Její asistent už mě sjel za to, že jsem detektivu Peabodyové dala její rozvrh a mám přímé rozkazy, že Annii – paní Knightovou – nesmí nikdo rušit. Snažím se dělat svoji práci.“

	„Já zase dělám svoji. Toho asistenta vyřídím já. Řekněte paní Knightové, že jsme tady.“

	„Já… Podívejte,“ vzdychla, „zavolám jejímu asistentovi, vysvětlím mu, že jste tady a že trváte na schůzce. Snaží se paní Knightovou chránit a já budu mít krytí. Pak si to můžete vyřídit s ním, ano?“

	„Dobře. Jak se jmenujete?“

	„Melissa Forenská.“

	„Melisso, informujte toho asistenta, že si promluvím s paní Knightovou ještě dnes. Tady, nebo na ústředí. Záleží na něm, jestli to proběhne jednoduše a v klidu, nebo komplikovaně.“

	„Minutku.“ Otočila se, ťukla se do sluchátka v uchu a chvíli něco šeptala. Když se obrátila zpátky k Evě, vypadalo to, že její zle. „Doprovodím vás do kanceláře pana Hyatta. To je její osobní asistent.“

	„Dobře. Odvedla jste svoji práci, Melisso, a on bude nakonec tak naštvaný na mě, že vás nechá být.“

	„Doufejme.“

	Odvedla je dvojkřídlými skleněnými dveřmi do otevřeného prostranství s velkými, důležitě vypadajícími kancelářemi. Vzápětí zatočily do jedné z nich.

	Hyatt na sobě měl námořnicky modrý svetr a tmavohnědé kalhoty. Tmavé, nakrátko ostříhané vlasy rámovaly tvrdý, výrazný obličej. Sice se usmál, ale jeho modré oči zůstávaly mrazivé.

	„Děkuji, Melisso, můžete se vrátit do recepce.“

	Melissa rychle odešla.

	„Poručíku, detektive, co pro vás můžu udělat?“

	Nenabídl jim, aby si sedly, ačkoliv v kanceláři stála dlouhá pohovka a dvě křesla s vysokými opěradly.

	„Už víte, že jsme si přišly promluvit s vaší šéfovou. Můžete jí říct, že čekáme.“

	„Myslím, že vám bylo opakovaně vysvětleno, že paní Knightová má schůzky a pak se musí připravit na natočení upoutávky. Potom bude natáčet svůj pořad. Nesmí být vyrušována, ale pokusím se vám pomoct.“

	Eva nespouštěla z jeho obličeje studený, bezvýrazný pohled. „Peabodyová, začněte vyřizovat papíry, podle kterých se paní Knightová bude povinna hlásit na policejním ústředí k výslechu v záležitosti vyšetřování vraždy.“

	„Moment!“

	„Už jsem vám dala víc než to. Čas vypršel.“

	„Spojím se s právníky paní Knightové a s vaším nadřízeným.“

	„Jen do toho. Peabodyová.“

	„Ano, madam.“

	Hyatt přešel ke stolu a popadl videofon. „Sežeňte mi Turnbilla, okamžitě, a pak se spojte se starostou.“

	„Ách, starosta.“ Eva se jen zazubila. „Už se klepu. Poslyšte, Peabodyová, možná by Kanál sedmdesát pět rád odvysílal, že Annie Knightová byla zadržena a možná i zatčena za maření policejního vyšetřování.“

	„Jestli se opovážíte… Bobe? V mé kanceláři jsou dvě policistky a vyhrožují, že zadrží Annii. Ano, slyšel jsi mě správně.“

	Po rychlém zabubnování na dveřní sloupek se Hyattovi zablesklo v očích. Ukončil spojení, ale než stačil promluvit, objevila se žena s vlnitými vlasy, v obnošených botách, legínách a neforemném svetru.

	„Omlouvám se za vyrušení. Až budeš mít čas, potřebuju tě na pět minut u sebe.“

	„Paní Knightová?“ zeptala se Eva.

	„Ano, omlouvám se.“ Prohrábla si vlasy. „Po cvičení jsem měla schůzku a ještě jsem se nestihla upravit.“

	„To nevadí.“ Eva vytáhla odznak. „Poručík Dallasová, newyorská policie, a detektiv Peabodyová. Potřebujeme s vámi mluvit.“

	„Už jsem mluvil s Bobem Turnbillem,“ začal Hyatt.

	„Bille, uklidni se. O co jde?“ Pak zvedla ruku, sevřela ji v pěst a přitiskla si ji k srdci. „Ach. Chápu. Ano, chápu. To je v pořádku, Bille.“

	„Annie, nechte mě to vyřídit,“ trval na svém Hyatt.

	„Já to zvládnu. Nepůjdeme do mé kanceláře?“

	„Annie, Bob tu může být za dvacet minut. V žádném případě s nimi nemusíte mluvit.“

	„Řekla jsem, že to je v pořádku, Bille.“ Otočila se a vykročila po chodbě. „Hrozně mě chrání,“ poznamenala s lehkým zachvěním. „A bude trvat na tom, že sem přivolá Boba – jednoho z mých právníků. Pardon,“ dodala a vytáhla kapesní videofon.

	Dvě vteřiny poslouchala. „To je dobré, Bobe. Bill reagoval přehnaně. Ne, to je dobré, prosím, nejezdi. Ozvu se ti.“

	Uklidila videofon do kapsy. „Můj právník. Obávám se, že mu Bill vykreslil obrázek, jako kdybych měla být co nevidět odvlečená v poutech.“

	„Informoval vás někdo o našem příchodu, paní Knightová?“

	„Ne.“ Vzdychla.

	„Spojily jsme se s vaší kanceláří,“ řekla jí Peabodyová, „abyste se mohla připravit na náš příjezd.“

	„Je hrozně ochranářský,“ řekla znovu Annie a pokynem ruky je pozvala do rozlehlé rohové kanceláře.

	Ve výrazně červeném hlubokém křesle seděl zhruba pětašedesátiletý muž, míšenec s prošedivělým plnovousem a mikinou Knicks, popíjel tekutinu, co voněla jako slušné kafe, a pracoval na příručním počítači.

	„To bylo rychlé,“ poznamenal. Vzhlédl a uviděl Evu a Peabodyovou. Šarmantně se usmál. „Dobrý den.“

	„Tohle je poručík Dallasová a detektiv Peabodyová. Můj kolega Terrance Bicford.“

	„Pro všechny jsem Bic.“ Vstal a přistoupil k nim, aby si s nimi potřásl rukama. Pak se podíval na Knightovou a řekl: „Takže?“

	„Ano. Posadíme se.“ Nezamířila za impozantní černý lakovaný stůl mezi širokými okny, ale sedla si do křesla vedle Bicforda.

	„Můžu vám nabídnout kávu nebo čaj?“ zeptal se Bic.

	Eva zvážila jejich odlišnou reakci – Knightová vypadala trochu nervózně, Bicford konejšivě – a rozhodla se jim poskytnout chvíli, aby se uklidnili.

	„Díky, pro mě kafe bez mlíka. Moje kolegyně ho pije s mlíkem a cukrem.“

	„Annie?“

	„Dala bych si trochu svého posilňovače. Proteinový nápoj,“ vysvětlila. „Žiju z nich. Jsem nervózní. Řeknu to rovnou. Nikdy nebývám nervózní,“ dodala, když se Bic zvedl. Prošel kolem ní a pohladil ji dlaní po rameni, než pokračoval k občerstvovací stanici. „Ale teď jsem.“

	„Máte k tomu důvod?“

	Knightová se zadívala hnědýma očima přímo do Eviných. „Ano, mám. Taky vám rovnou říkám, že už jsem se radila se svým právníkem pro případ, že byste za mnou přišly. Může tu být za dvě minuty jako hologram nebo osobně za půl hodiny.“

	„Myslíte, že potřebujete právníka?“

	„Nevím. Bic je taky právník.“

	„Už několik let nevykonávám praxi,“ poznamenal Bic, když jim přinesl pití.

	„I tak mi jeho přítomnost a rady pomáhají.“

	„Jelikož tady máte právníka, náš rozhovor nahraju a sdělím vám vaše práva.“ Eva je odříkala. „Rozumíte svým právům a povinnostem, paní Knightová?“

	„Ano. A začnu prohlášením. Vzhledem k tomu, že jste tady, je jasné, že jste zjistili, že ze mě Larinda Marsová ždímala už rok a půl peníze.“

	„Jednadvacet měsíců,“ opravil ji Bic tiše.

	„Ano, jednadvacet měsíců. Hodlám s vámi do jisté míry spolupracovat, oproti doporučení mého právníka. Ne Bika.“ Knightová se k němu natáhla a vzala ho za ruku. „Bic je v tomhle se mnou.“

	„Vždycky.“

	„Zeptám se vás… Znám vaši pověst. Nejenže sleduji, co se děje, ale mám vynikající výzkumníky. Dozvíte se ode mě informace, které by mohly poškodit mou pověst. Které by mě v nejhorším případě mohly zničit.“

	„To se nikdy nestane.“ Bic jí stiskl ruku.

	„Bic má optimističtější pohled na lidskou povahu než já. Požádám vás do záznamu o vaše slovo, že informace, které vám svěřím, budete považovat za důvěrné, a pokud bude třeba proti mně zahájit nějaké právní kroky, dáte mi dvacet čtyři hodin na přípravu.“

	„Zabila jste Larindu Marsovou nebo jste se s někým spolčila za účelem jejího zavraždění?“

	„Ne. To ne.“

	„Spáchala jste nějaký zločin?“

	Jedinkrát se jí zachvěl ret, ale pak znehybněl. „O tom rozhodnete vy, a pokud usoudíte, že ano a že je třeba mě zatknout, potřebuji těch čtyřiadvacet hodin. Nechystám se utéct, poručíku. Tak či onak utíkám už velice dlouho. Souhlasíte s těmito podmínkami?“

	„Dám vám dvacet čtyři hodin, pokud mi odevzdáte pas, odsouhlasíte zmrazení účtů na danou dobu a přijmete, že budete sledována.“

	Knightová se zpola zasmála a podívala se na Bika. „Uhodls.“

	„Klid, holka. Bude to v pohodě.“

	„Už nemůžu vycouvat,“ řekla Knightová Evě. „Začněte.“

	„Začněme tím, kde jste byla včera mezi šestou a sedmou hodinou večer.“

	„Dotočili jsme v půl páté. Zhruba půl hodiny jsem pózovala na fotky a rozdávala autogramy. Pak jsem se převlékla a šli jsme s Bikem domů. Tam jsme dorazili kolem šesté. Dali jsme si drink. Chtěla jsem se uvolnit a potom pracovat na několika nápadech na speciální vydání pořadu, co chystáme na jaře. V květnu pojedeme s pořadem na týden do Evropy, ale pak jsme se s Bikem začali bavit…“ Odmlčela se, když si Bic ostře odfrkl. „No dobře, velice vzrušeně bavit o Larindě.“

	„Říká se tomu hádka, Annie. Blíží se – nebo by se blížil čas zaplatit,“ pokračoval Bic. „Zastával jsem názor, že je načase skončit.“

	„Věděl jste o tom vydírání?“ zeptala se Eva.

	„Jistě. Nesouhlasil jsem s rozhodnutím platit, ale… podvolil jsem se, protože Annie strašně rozrušovalo pomyšlení na odhalení. Ale fakt je, že by to nikdy neskončilo, dokud by to neukončila Annie. A jen by se to zhoršovalo. Dohadovali jsme se nějakou dobu.“

	„Šlo o dlouhý rozhovor. Já stála za tím, že na penězích nezáleží… Jenže Marsová chtěla víc, chtěla informace o jiných lidech, ale to byla hranice, kterou jsem nikdy nepřekročila. Na penězích nezáleží, pořád jsem si to opakovala, každý měsíc – ovšem věděla jsem, že nejde o peníze. Věděla jsem, že Bic má pravdu, a tím rozzlobenější jsem byla.“

	Omluvně se na něj podívala. „Řekla jsem ti hrozné věci. Překročila jsem únosnou míru. Ale ano,“ dodala, když Bic zavrtěl hlavou. „Jsem ráda, že jsem to udělala, protože jsem si pak aspoň uvědomila, co dělám, co jsem připustila, aby se mnou Larinda provedla, a že na mém postoji k penězům nesejde.“

	Odmlčela se a pomalu se napila svého bledě žlutého nápoje.

	„Přestala jsem se hádat s Bikem i sama se sebou. Nejsem slaboch, poručíku, ale nechala jsem sebou smýkat. Rozhodla jsem se, že s tím skončím. Místo příští platby bych jí poslala vzkaz. Už ne. Tím bych získala týden, abych udělala, co bylo třeba. Spojila jsem se s Bobem – svým právníkem – a požádala ho, aby přišel. Všechno jsem mu řekla. Radil mi, abychom si všichni dopřáli jeden den na rozmyšlenou a on že začne něco podnikat.“

	„Když jsme se s Annií konečně začali uklidňovat, slyšeli jsme zprávu o té vraždě.“

	„Změna plánů.“ Annie zvedla ruku. „A teď jsme tady.“

	„Kdy jste byla naposledy ve styku s Marsovou?“

	„Zhruba před týdnem. Dva týdny před platbou vždycky poslala textovku nebo mail. Nebo přišla sem, prostě nakráčela do studia,“ dodala Knightová se zábleskem zlosti. „Nebrala jsem jí videofon. Posílala mi mnohomluvné zprávy, jako kdybychom byly kamarádky. Ve zprávě bylo číslo. Něco jako: Na tom večírku bylo snad osm tisíc lidí. Nebo: Mám pocit, že jsem v těch botách ušla snad sedm tisíc kilometrů Vždycky mezi sedmi a devíti tisíci, takže jsem si mohla snadno odůvodnit, proč platím. Tenhle měsíc to mělo být celých devět.“

	„Jak jste prováděla platby?“

	„Nescházela jsem se s ní, ačkoliv chtěla. Chtěla, aby nás viděli, jak spolu popíjíme, jako kamarádky. To jsem jí neposkytla. Ve zprávách obvykle navrhovala schůzku na konkrétní den, čas a místo. V Du Vin, kde byla zavražděna, nebo u Gina v centru. Jednou nebo dvakrát v Ruské čajovně. Posílala jsem kurýra. Využívala jsem různé firmy.“

	„Máte záznamy o dodávkách?“

	„Mám záznamy o všem. Její maily i zprávy, hlasové zprávy na svém osobním videofonu. Od doby, kdy to začalo, jsem si celkem třikrát změnila videofon, ale ona vždycky nějak získala nové číslo.“

	Knightová se odmlčela a znovu se napila. „Byla ve své práci dobrá, na obrazovce to uměla. Nemusela dělat tohle, nemohlo to být jenom kvůli penězům, chápete? Bavilo ji mě ždímat.“

	„Ano, chápu.“

	„Mám složku a dám vám kopie všeho. Vždycky jsem věděla, že to takhle skončí. Ne že umře, ale že o tom všem budu mluvit s policií. Věděla jsem to, bez ohledu na to, jak moc jsem se snažila předstírat opak. Bic měl celou dobu pravdu.“

	„Co na vás měla?“

	„Dobře.“ Annie na vteřinu zavřela oči. „Dobře. Moje matka byla prostitutka. Ne moje oficiální matka, ne žena, která bude napořád mou matkou. To je přísně vzato moje teta. Ale budu ji označovat za matku a její sestru jako Carly. Matka mě vzala k sobě, přijala mě za svou, když mi byly sotva dva týdny a Carly mě u ní nechala. Bylo jí teprve dvaadvacet – myslím mé matce –, vystudovala školu a právě začala učit ve školce ve svém rodném městě v Missouri. Tohle všechno jsem zjistila o mnoho let později. Vychovávala mě jako vlastní, dávala mi všechno, na čem záleželo. Aby mě ochránila, přestěhovala se do St. Louis a našla si tam práci. Odstěhovala se od přátel, od rodiny. Moji prarodiče byli a jsou dobří lidé. Carly… byla, jaká byla.“

	Annie poposedla a znovu vzala Bika za ruku. „Když mi bylo třináct, objevila se Carly. Všechno vyšlo najevo a tahle žena, tahle feťačka a prostitutka, která mě porodila jen proto, že byla příliš hloupá, než aby si uvědomila, že je těhotná, a pak už se příliš bála jít na potrat. A počítala s tím, že mě od ní moji prarodiče koupí. V tom se nemýlila – to jsem se taky dozvěděla. Dali jí deset tisíc dolarů, když pohrozila, že mě zase odnese a hodí mě někde do škarpy.

	Bylo mi třináct a zjistila jsem, že všechno v mém životě je lež. Byla jsem tak rozzlobená, tak šokovaná, tak mladá, že jsem nechtěla nic slyšet. Místo abych se přimkla ke své matce, ke své skutečné matce, ne Carly, odmítla jsem ji, zaútočila jsem na ni, a zatímco se mi to snažila rozumně vysvětlit a sehnat peníze, které Carly chtěla, zamkla jsem se ve svém pokoji. Později jsem se vyplížila z domu a šla jsem na adresu, kterou u nás Carly nechala. Ve čtvrti, kam by mě mamka nikdy nenechala jít. Carly byla na ulici a nabízela se. Neměla licenci, chápete – to bylo před vydáváním licencí – a zákazníci, které obsluhovala, stejně o žádnou licenci nestáli. Byli tam feťáci, děvky a dealeři, ta nejhorší sorta, a já napochodovala přímo mezi ně.“

	Rozčilené Knightové spadly do tváře vlasy. Jediným rychlým, netrpělivým pohybem je odhodila a pokračovala:

	„Byla sjetá. Nevím, jestli jsem to úplně chápala, protože mě před takovými věcmi rodina vždycky chránila. Chtěla jsem odpovědi, chtěla jsem slyšet pravdu. Ne od ženy, která mi každý den mého života – podle mého názoru – lhala, ale od Carly. Bože, třináct let!“

	Odmlčela se a znovu se napila, tentokrát pomaleji a zamyšleně. „V takovém věku dokáže být člověk hodně nepříjemný a cítí se jako vševěd. Je agresivní a křehký zároveň. Carly se mi smála, objala mě a řekla, že mám kuráž jako ona. Přišel k ní jeden muž – taky byl sjetý – a řekl, že jí dá stovku za trojku. Ani jsem nevěděla, co to znamená. Carly řekla: Dvě stovky, krasavče. Přesně si na to vzpomínám. Pořád mě pevně objímala – a já jsem pořád chtěla, aby mi řekla pravdu, příliš ponořená do vlastního světa, než abych vnímala okolí. Odtáhli mě do postranní uličky. Ani jsem nekřičela. Nevěděla jsem, co se děje, dokud mě nenarazil na zeď a nezačal se o mě třít. Snažila jsem se bránit a slyšela jsem, jak se Carly směje. Ne tak hrubě, krasavče, nech mě, ať ji nažhavím. No tak, nech mě ji nažhavit.“

	Annie poslepu natáhla ruku a Bic ji vzal do dlaní.

	„To je v pořádku. Jsi v pořádku.“

	„Uhodil ji,“ pokračovala Knigtová. „Vrazil jí facku, až odletěla. Spustila se jí krev z nosu a taky ho uhodila. Měl nůž, zamával s ním a nadávali si. Byli oba sjetí, hrozně sjetí. Jak mával nožem, trochu mě řízl do ruky. Vytrhla jsem mu ten nůž, plná strachu, vzteku a šoku, a bodla jsem ho. Do krku. Vím, že do krku. Řinula se z něj krev a Carly se zase smála. Upustila jsem nůž, a když se otočil k ní, utekla jsem. Tuhle část si moc nepamatuji. Utekla jsem, zase jsem nastoupila na autobus a odjela jsem zpátky. Běžela jsem domů. Pověděla jsem to mamce, všechno. Byla jsem pryč sotva hodinu.“

	Knightová se zhluboka nadechla. „Pouhá hodina někdy může být jako celý život. Mamka mi svlékla šaty. Říkala, že půjdeme na policii. Ujistila se, že nejsem zraněná. Nebyla jsem. Jen pár škrábnutí a modřin a ta mělká rána na ruce. Celou noc mě objímala a kolébala. Opakovala, že ráno půjdeme na policii a abych si nedělala starosti. Ale ráno ve zprávách říkali, že v jedné uličce našli mrtvolu muže a ženy. Oba měli četné bodné rány. Ukázali fotky – průkazové fotky. Byla to Carly a ten muž.“

	Knightové se zalily oči slzami. „Pravdou je, že nevím, jestli jsem ho zabila já nebo ona. Nevím, jestli ji zabil, než vykrvácel k smrti z rány, kterou jsem mu zasadila. Podle médií to vypadalo, že spolu bojovali. Oba měli v krvi hodně nelegálních látek a oba podlehli svým zraněním. Moje matka spálila šaty, které jsem měla ten večer na sobě. Řekla, ať mrtví pohřbívají mrtvé a že není třeba, abych procházela tím, čím bych musela projít na policii. Prý to nebyla moje chyba. Řekla mi, že mě milovala od první chvíle, ale nebyla ke mně upřímná, a tudíž je to její vina.“

	Tmavé, vlhké oči se prosebně upřely na Evu.

	„Ale nebyla to její vina a nemůžu vinit ani vyděšené, vzteklé dítě. Byla to Carlyina chyba. Byla to chyba Carly Ellisonové a toho muže, Wayna Sarvina. Přestěhovaly jsme se zpátky domů a hodily to všechno za hlavu. Když mi bylo šestnáct, mamka se provdala za Abeho Knighta a obě jsme přijaly jeho příjmení. Řekla mu všechno, celý příběh. Poskytli mi dobrý život, stejně jako sami sobě. Mám bratra a sestru. Jsou to hodní lidé s vlastními rodinami. Takže když Larinda vyhrožovala, že to všechno odhalí, platila jsem. Tajila jsem to před nimi, jako mamka tajila různé věci přede mnou. Tenhle víkend jsem se chystala, že zajedu domů a všechno jim vypovím, i že si promluvím s policií v St. Louis. Chystala jsem se vyrazit Larindě z ruky zbraň.“

	Eva mlčela a nechávala Knightovou mluvit až do konce. „Jak to zjistila?“

	„To mi odmítala říct. Jenom že zná hodně chytrých ptáčků, kteří umějí cvrlikat. Moje matka mě zaregistrovala na matrice – udala, že proběhl domácí porod a že je mou biologickou matkou. Otec neznámý. Ale kdyby někdo chtěl opravdu pátrat, nebylo by těžké najít naši spojitost s Carly Ellisonovou – mamka si změnila jméno na dívčí příjmení své matky, když se přestěhovala do St. Louis, ale nebylo by těžké vypátrat Carly a to, jak zemřela i že zemřela tam, kde jsme bydlely s mamkou.“

	„Dobře.“ Eva vstala.

	„Zatknete mě?“

	„Promluvím si se St. Louis. Prohlédnu si fakta, důkazy a průběh vyšetřování té dvojnásobné smrti. Chci vaše složky a kopii záznamů z bezpečnostního systému z vašeho domova na daný večer. Pokud po prostudování výše uvedených skutečností dospějeme k závěru, že je třeba vás zatknout, dostanete těch dvacet čtyři hodin.“

	„Dobře.“

	„Kdo další tenhle příběh zná?“

	„Nikdo. No, teď už Bill Turnbill, od včerejšího večera. Jinak moje mamka a táta a moji prarodiče.“

	„Kdo další věděl o vydírání?“

	„Nikdo. Rodině jsem to neřekla. Jen Bikovi a teď Bobovi.“

	„Co váš asistent?“

	„Ne. Je loajální a chrání mě – možná až moc – a je všeobecně skvělý, ale ne. Tohle je osobní záležitost.“

	„Dobře. Potřebujeme tu složku a ty záznamy.“

	„Oboje mám doma. Musím být na scéně za… Bože, dvacet minut.“

	„Zajedu pro ně domů,“ řekl Bic.

	„Pokaždé mě vytáhne z bryndy.“ Stiskla mu ruku a políbila ho na ni.

	„A budu i nadále.“

	„Domluvíme, aby k vám domů zajel uniformovaný strážník. Děkujeme za vaši spolupráci. Konec záznamu.“

	Eva se na okamžik odmlčela a pak dala na svůj instinkt. „Jestli jste mi řekla pravdu, jestli jste nevynechala podstatné detaily nebo jste si události nepřibarvila ve svůj prospěch, nikdo vás nezatkne ani neobviní za to, že jste se bránila před útokem. A nikdo taky nezatkne ani neobviní ženu, která chránila svoje nezletilé dítě před dalším traumatem.“

	Knightové vhrkly slzy do očí. Rozechvěle vstala a podala Evě ruku. „Děkuju.“

	„Jestli jste něco vynechala, teď je nejvyšší čas to doplnit.“

	„Víte všechno. Kdybych poslechla Bika – a tohle mi hned tak nepřestane připomínat –, přišla bych za vámi nebo za někým jako vy před jednadvaceti měsíci.“

	„Příště ho poslechněte,“ poznamenala Eva.

	 


14. kapitola

	Protože, jak říkala Peabodyová, to mohla být zábava, Eva se rozhodla, že se skutečně pobaví a vrátila se do Hyattovy kanceláře.

	Vztekle vyskočil zpoza stolu a ukázal na svůj videofon. „Hodlám jménem paní Knightové podat stížnost.“

	„Prima, a můžete podat i jednu za sebe, až mi sdělíte, kde jste byl včera mezi šestou a sedmou hodinou večer.“

	Podíval se na ni spatra, ale Eva si pomyslela, že Summerset to umí mnohem líp. „Nejsem povinován vám nic takového sdělovat.“

	„Možná byste měl znovu zavolat tomu právníkovi a zeptat se ho, co on na to.“ Eva ho schválně popichovala a o krok se přiblížila k jeho stolu.

	A spokojeně viděla, jak o krok couvl. „Nechám vás obě vyvést z budovy.“

	Vycenila na něj zuby. „Zkuste to. Peabodyová, poznamenejte si, že pan Hyatt není schopen sdělit, kde v danou dobu byl.“

	„Poznamenávám.“

	„Můžete jít k čertu,“ vyštěkl. „Byl jsem tady, tady ve své kanceláři. Odcházel jsem krátce po sedmé. Kdybyste věděla, jak máte dělat svoji práci, za kterou vás platím ze svých daní, mohla jste to snadno zjistit nahlédnutím do knihy příchodů a odchodů. Všichni se musejí přihlašovat a odhlašovat kartou. Teď vypadněte.“

	„Často tu zůstáváte víc než hodinu po odchodu šéfové?“

	„Dělám svoji práci. Dělám, co je potřeba. A vám se nezodpovídám.“

	„Budete se mi zodpovídat, jestli lžete,“ odsekla Eva nevzrušeně. Na odchodu slyšela, jak po někom chce, aby ho spojili s právníkem. Opravdu to byla trochu zábava.

	Když sjely zpátky dolů, Eva se vydala delší cestou kolem ochozu pro pěší.

	„Na Billa Hyatta se podíváme podrobněji. Nelíbí se mi.“

	„S radostí. Taky se mi nelíbil. Ona ano, i Bic.“

	„Lidi, kteří se vám líbí, můžou být vraždící parchanti.“

	„Ale nemyslíte si to, ne o těch dvou.“

	„Nemyslím,“ potvrdila Eva, „ale ověřím jejich výpovědi do posledního puntíku. Kolik se toho veřejně ví o původu Knightové?“

	„No, že je to holka z Missouri, kterou vychovávala samotná matka, učitelka. Mám dojem, že jsem zaznamenala, jak se stěhovaly zpátky do rodného města. A kdybyste věděla něco o ní nebo jejím pořadu, věděla byste, že si je blízká s rodinou – nevlastního otce považuje za tátu. Vím, že začala s vysíláním ještě v St. Louis a postupně se vypracovala. Ve třiceti se jí podařilo získat místo v New Yorku – patřila k partě, co uváděla jeden dopolední pořad… A její popularita rostla. Je tady úplná ikona. Vím, že už léta žije s Bikem. Dalo by se snadno zjistit, kolik roků přesně, ale je to dlouho.“

	„Podíváme se i na něj. Její oddaný, to je vidět. Dost oddaný, aby dokázal udělat nějakou hloupost. Nesedí mi to, ale zaměříme se i na něj.“

	Evě blesklo hlavou, že mají plno vodítek, která je třeba sledovat.

	*

	Ve své kanceláři na ústředí Eva aktualizovala nástěnku a podrobně prověřila Terrance Bicforda.

	Rodilý Newyorčan, vystudoval práva na Columbii. Eso ve vynikající firmě, vypracoval se až na společníka. Realitní a finanční právo. Před Knightovou jedno manželství a rozvod. Jeden potomek – dcera, taky právnické eso.

	Spolubydlící Knightové – hm – devatenáct let. Pracoval ve správní radě její nadace a její firmy – což nebyla malá odpovědnost.

	Ve světě Knightových se točí velké peníze. Na druhou stranu Bic měl vlastní slušnou hromádku, když se dali dohromady.

	Nejde o peníze. Jde o tajemství.

	Eva vstala, aby si naprogramovala kafe, pak se usadila, hodila nohy na stůl a začala přemýšlet.

	Od jisté chvíle nemohlo jít o peníze ani Marsové. Šlo o to, že je měla, brala je a sápala se po dalších.

	Měla nos – něco jako prapůvodní instinkt – k nacházení zranitelných míst a využívání lidí, kteří si mohli dovolit platit.

	Kdo radši platí, než aby riskoval odhalení tajemství a zranitelnosti?

	Vydírala bohaté, hodně bohaté a ty ještě bohatší. Pár tisíc měsíčně pro ně neznamená nic. Zato mediální obraz má nevyčíslitelnou hodnotu.

	Přepočítala se. Buď nějakou oběť vysávala příliš dlouho a příliš tvrdě – a vydíraný radši zabil, než aby riskoval odhalení. Nebo narazila na někoho, kdo si navzdory svému obrazu nemohl dovolit platit.

	Ochrana. Dítě, které se bránilo, matka, která chránila dítě, muž, který tajil vydírání, aby ochránil milovanou ženu.

	To byl další vzor. Oběti nechránily jen samy sebe, ale taky svoje milované. A jejich milovaní zase chrání je.

	Nezkoušela Marsová právě tohle s Roarkem? Další chyba. Nejspíš se přepočítala víckrát. A jeden z těch ostatních ji možná odpálkoval jako Roarke. Ale taky se ji rozhodl umlčet.

	Eva spustila nohy zpátky na podlahu a zavolala do St. Louis.

	Nějakou dobu to trvalo, protože se musela propracovat až ke svému protějšku v tamním oddělení vražd.

	„Chcete, abysme vyhrabali složku nějakýho feťáka a prostitutky z doby před víc než čtyřiceti rokama, sakra.“

	„Vím, že je to přes čtyřicet let, poručíku, ale mrtví jsou pořád mrtví. A může to mít souvislost s otevřeným případem tady.“

	Její protějšek se na ni kysele podíval a poodhrnul ret. „Jakou?“

	„To nebudu vědět, dokud tu složku neuvidím. Kdybych mohla mluvit s vyšetřovateli…“

	„Čtyřicet let,“ zopakoval. „Takhle z fleku vám ani nejsem schopnej říct, jestli vyšetřovatelé vůbec ještě žijou, proboha.“

	„Velice bych ocenila,“ – ty línej kreténe – „kdybyste se na to podíval. Můžete se mi ozvat kdykoliv.“ A ačkoliv hrozně nerada vytahovala kartu Whitneyho, neměla náladu na další tanečky. „Můžu požádat svého velitele, aby se spojil s vaším, poručíku, jestli by se tím všechno urychlilo.“

	„Taky tady máme otevřený případy. Možná nejsme New York, ale poldové tady taky dělají svoji práci.“

	„A jako jeden polda druhému vám říkám, že se potřebuju podívat do složky o případu a pokud možno mluvit s některým z původních vyšetřovatelů. Ještě jednou, oběti se jmenovaly Carly Ellisonová a Wayne Sarvino.“

	„Slyšel jsem vás už poprvý. Dostaneme se k tomu, až na to přijde řada.“

	„Máte problém osobně se mnou, nebo s newyorskými poldy obecně?“

	„Mám problém s tím, když mi newyorský poldové rozkazujou, abych vyskočil, a čekají, že se zeptám, jak vysoko.“

	„Budu se vám zamlouvat ještě míň, až vám řeknu, že jestli nebudu mít tu složku do dvou hodin, spojím se nejen s vaším velitelem, ale taky s vaším Úřadem vnitřních věcí.“

	„Hele, koukněte se…“

	„Když mi seženete tu složku, vůbec vás neubude, ale jestli si se mnou budete dál hrát, věřte, že vám to osladím. A ještě jedna věc. Tenhle rozhovor byl nahráván do záznamu, stejně jako standardní protokol k mému případu. Dallasová končí.“

	Ukončila spojení. „Blbec.“

	„Zdál se pozoruhodně neochotný.“

	Otočila se v křesle. O dveřní sloupek se opíral Roarke. „Je to lenoch. Nechce se mu vyřizovat papírování a zřejmě mu leží v žaludku New York.“

	„Taky se mu nelíbí ženská důstojnice,“ dodal Roarke.

	„No tak.“

	„To je můj dojem.“ Roarke pokrčil rameny, přistoupil ke stolu a sedl si na roh. „A mladá důstojnice – mladá a newyorská důstojnice – je pro takové typy jako červený hadr pro býka.“

	„O to větší blbec je.“

	„To ano.“

	„Je mi jedno, jak velký je blbec, jestli mi sežene tu složku. Nějaký pokrok v elektronikářském světě?“

	„Značný. Feeney ti posílá data a hlášení. Zjistili jsme další jména a částky, ale knihy má jinde. To, co měla u sebe, doma a dokonce i v práci, jsou jenom obrysy. Podle mého soudu spíš něco jako kapesní průvodce.“

	„Takže jsme zpátky u toho, že někde měla ještě další základnu.“

	„A já jsem žádné takové místo nenašel, na jména, která používala pro jiné účty, ani na jejich variace. Zatím.“

	Eva naklonila hlavu na stranu. „Dobře se u toho bavíš.“

	„Proč bych se nebavil? Je to pěkná hádanka, ne? A jelikož se zdá, že se nebudou hromadit těla, není to tak naléhavé.“ Eva se otočila zpátky k nástěnce. „S těmi těly nikdy nevíš.“

	„Máš nějaký důvod k domněnce, že zabije znovu? Za jakým účelem?“

	„Nemám žádný důvod, ale když jednou zabiješ, jako důvod ti začne připadat leccos. Hele, to se mi docela povedlo! A když o tom teď tak přemýšlím, můj domácí, soused, bratr nebo bejvalka mi taky pekelně lezou na nervy.“

	„Máš cynickou duši, poručíku. To je jenom jeden z mnoha důvodů, proč tě miluju. A teď…“

	Vstal, přešel ke dveřím a zavřel je. „O co jde?“

	„Co tím myslíš?“

	„Co ti pod tím vším dělá starosti?“

	„Mám za sebou skoro čtyřiadvacet hodin v případu, který se mi stal přímo pod nosem. A necítím, že bych měla vítr v zádech.“

	„Pod tím vším,“ zopakoval a vzal do dlaně její bradu. „Vidím to.“

	Vždycky to vidí, pomyslela si, pokrčila rameny a přistoupila k úzkému oknu. „Zlo je jedno ze slov, které lidi používají příliš často a příliš lehkomyslně. Ale skutečností je, že existuje mnoho stupňů zla. Čistého, jasného zla. Poldové je vídají skoro v každé formě. Sejmeš je, když můžeš, stejně jako to děláš s nějakými malichernými nesmysly. Jako ta dvojice pouličních zlodějů, které jsme dneska sebraly s Peabodyovou.“

	„To vysvětluje, že máš modřinu na čelisti.“

	„Praštila mě hlavou.“ Eva si nepřítomně přejela po modřině. „Musela jsem přinejmenším částečně obdivovat její styl. Nebylo v něm zlo, ale vždycky je tu možnost, že se časem rozvine, podle okolností. U tebe se mohlo rozvinout taky. I u mě. Ta možnost je tady vždycky,“ řekla a otočila se, aby se na něj podívala.

	„Možná. Dopustil jsem se řady chladnokrevných činů, jaké polda v tobě může chápat, ale nikdy s nimi nebude souhlasit. A přesto jsem se zamýšlel, jaký jsem byl před tebou a po tobě, a uvědomil jsem si, že ačkoliv jsem byl v mnoha ohledech ztracený, jisté hranice bych nikdy nepřekročil. A ty, poručíku?“

	I on se na ni pozorně zadíval. „Tvoje hranice jsou a vždycky byly užší a hlubší. Je v tobě jistá zlomyslnost, což je další z bezpočtu důvodů, proč tě zbožňuju. Ale tvůj potenciál ke zlu – a souhlasím, že takový potenciál máme všichni – je mnohokrát převážen tvou naprostou oddaností tomu, že pomáháš a chráníš, nejen lidi, ale obecně spravedlnost navzdory jejím těžko postižitelným obrysům.“

	„Já taky jasně vidím, jaká jsem byla před tebou a po tobě. A dokážu si představit, jak odvádím práci, kterou dělám teď. Na tomhle.“ Ukázala k nástěnce. „A zakazuju si cítit to, co cítím. Nepřiznávám to sama sobě, natož někomu jinému.“

	A je to tady, pomyslel si Roarke. To, co je pod tím vším. „A co cítíš?“

	„Ty stupně zla. Marsová je na té stupnici rozhodně taky. Není extrém, ale na stupnici se dostala. Nezabíjela, neznásilňovala, nebila malé děti. Nerozpárala někoho jen tak pro zábavu. Viděla jsem horší. Oba jsme viděli horší.“

	Musel se jí dotknout, pohladit ji dlaní po zádech.

	„A ty ses už v minulosti stavěla za mrtvé, kteří na té stupnici byli výš než Marsová. Co tě trápí?“

	„Její oběti, protože právě tím jsou, všichni. Když někdo někoho vydírá, máme sklony klást část viny na vydírané. No, část jí na nich opravdu je, protože se rozhodli platit. Ale pořád jsou to oběti. Některé z nich se mi v něčem podobají, ale ani o to nejde.“

	„Jak moc se ti podobají?“

	Eva si přejela dlaněmi po tvářích. „Annie Knightová. Víš, kdo to je.“

	„Ano.“

	„Ve třinácti zjistila, že hodná, milující žena, kterou považovala za svou matku, je ve skutečnosti její teta, a pravá matka je feťačka a prostitutka. A tak se v těch třinácti zachovala hloupě, vydala se za biologickou matkou a nakonec bodla feťáka, který se ji pokusil, s pomocí biologické matky, znásilnit.“

	Roarke mlčky přešel přes místnost, vzal Evin obličej do dlaní a jemně ji políbil.

	„Není jako já. Bodla ho a utekla. Měla matku – protože ta teta je její matka ve všech podstatných významech toho slova –, ke které se mohla uchýlit. A pokud mě složka od toho kreténa v St. Louis nenavede jiným směrem, nezabila ho, jak si myslí. Ten feťák a ta prostitutka se pobodali navzájem. Ale nosila to v sobě, a tomu dobře rozumím. Máme tu další matku, která se snažila ubránit svoje dítě před znásilněním ze strany úchylného bývalého přítele, a to dítě ho nakonec zabilo. Tenhle případ vyfasovali Santiago a Carmichaelová.

	V našem případě jsme zatím našli lidi, kteří se z velké části snažili chránit svoje milované, možná dokonce víc než sebe. Marsová na ně měla čich.“

	„Uměla vyčenichat lidi s temným tajemstvím, kteří si mohli dovolit platit.“

	„Občas se spletla, jako u tebe, ale myslím, že… jo, vyčenichat je správné slovo. Měla šestý smysl, přinejmenším na to, kde začít pátrat. Možná na to byla sama citlivá, možná nám v tomhle ohledu pomůže, až zjistíme, kdo byla. Vyčenichala tajemství a pak z něj kořistila. Přinejmenším v jednom případě nechala potenciální oběti nasypat do jídla drogu a nachystala past, aby mohla ždímat. Nejspíš to nebylo poprvé, co svému hobby trochu pomohla. Dělala to pro peníze, protože ji to bavilo, nebo oboje? Měla bych si promluvit s Mirovou, co si o tom myslí.“

	„Protože čím líp rozumíš oběti, tím líp pochopíš vraha.“

	„Obvykle ano.“ Na počítači zapípala příchozí zpráva. „Feeneyho hlášení,“ řekla Eva po letmém pohledu. „Výborně.“

	„Nechám tě pracovat.“

	„V sedm hodin si promluvím s další obětí, kousek od domova – tím myslím od našeho domova.“

	„Počkám a pojedu s tebou. Mezitím si najdu nějaké místo na práci.“

	„Kam si zalezeš?“

	„Uvidíme.“ Když si sedla za stůl, políbil ji na temeno. „Jenom se mi ozvi, až budeš odcházet.“

	„Budeš… sakra, počkej. Půjdu s tebou. Chci poslat domů Peabodyovou a McNaba.“

	„Kdopak se tady chová jako matka?“

	Eva se lehce uraženě zamračila. „Jsem poručík. Pokud je můj tým přetažený, není mi k ničemu.“

	Vyšla z kanceláře a zamířila ke stolu Peabodyové. „Prověřila jste Hyatta?“

	„Zrovna jsem skončila. Zdravím,“ dodala Peabodyová směrem k Roarkeovi. „Dostali jste se do její elektroniky?“

	„Ano, nebo přinejmenším skoro.“

	„Pošlete mi, co jste zjistila,“ řekla Eva Peabodyové. „Pak jděte vyzvednout McNaba. Brzy mi přijde složka z toho případu v St. Louis.“ Jinak udělá veliký bengál. „Jestli bude potřeba na něco se tam podívat podrobněji, dám vám vědět.“

	„Prima. Taky jsem… Máte minutku?“

	„Stojím přímo tady,“ upozornila ji Eva.

	„Nechám vás pracovat,“ řekl Roarke a přešel k Jenkinsonovi a jeho oslepující kravatě.

	„Taky jsem v rychlosti prověřila rodinu Knightové. Zdají se být čistí a normální. Pár menších průšvihů se zákonem, ale nic vážného. Můžu se na ně podívat, ale podle mě to nikam nepovede. A kontrolovala jsem jejich cesty, protože někdy si nemyslíte, že vaše rodina něco ví, ale ona to ví. Nikdo z nich nebyl včera v New Yorku. Vlastně už měsíce.“

	„Dobrý nápad. Takže prozatím je vyškrtneme. Ze stejného úhlu se mrkneme na ostatní oběti. Někdo chránil osobu, která chránila sebe nebo jiné. Zkopírujte mi údaje o Hyattovi a můžete jít.“

	Eva se obrátila, aby se vrátila do kanceláře, a uviděla, že Jenkinson, jeho kravata i Roarke jsou pryč.

	Za svým stolem si přečetla Feeneyho zprávu. Patnáct dalších jmen – několik z nich dokonce znala. Dva sportovci, obhájce, se kterým se jednou nebo dvakrát střetla u soudu, a další jméno, které jí něco matně připomínalo – že by herec? Projela seznam placených částek.

	„Měla jsi jich víc. Měla jsi delší seznam,“ zahučela si sama pro sebe. „Milion v domácím trezoru? Navíc tajné účty, umění a šperky. Někde máš podstatně delší seznam.“

	Zahájila prověřování nových jmen, když tu zasignalizoval videofon. Málem ho ignorovala, ale napadlo ji, že Nadine možná má něco, co by stálo za vyrušení.

	„Neotravuj mě, pokud nemáš nějaké nové informace,“ broukla.

	„Mám se fajn, co ty?“

	„Za vteřinu ti to típnu.“

	„Co kdybys místo toho přijela ke mně domů? Mohla bych jet na policejní ústředí, ale právě jsem dorazila domů a ráda bych tu zůstala… A ty jsi ještě v práci.“

	„Máš pro mě něco, aby ta cesta stála za to?“

	„Možná.“

	„Tak to vysyp rovnou.“

	„Dallasová, chci si dát velkou sklenici vína a nechci to probírat přes videofon.“

	„Fajn. Jedu tam.“

	Eva ukončila spojení a napsala textovku Roarkeovi.

	Musím jet k Nadine, takže vyrážím už teď. Promiň.

	Odpověděl, než si stačila obléknout kabát.

	Sejdeme se v garáži.

	Eva nařídila zkopírování všech potřebných složek a dat na domácí počítač a do tašky si uložila další materiály, naposledy se ohlédla na nástěnku o vraždě a vykročila z kanceláře.

	Narazila na zasmušilého Truehearta a zastavila se, protože Trueheart se jen málokdy tvářil zasmušile.

	„Problém, detektive?“

	„Jeden blbec zabil vlastní sestru kvůli videohře. Prorazil jí lebku tátovou golfovou holí, protože vyhrála a dávala mu to sežrat. Rodiče jsou na zimní dovolené a nechali ho, aby se postaral o sebe i o sestru. V sedmnácti se má o někoho starat? Na deset dní? Teď je patnáctiletá holka mrtvá kvůli partii Nájezdníků.“

	„Je ve výslechové místnosti?“

	„S Baxterem, asistentem státního zástupce a sociálkou. Potřeboval jsem na vteřinu vypadnout.“ Ruce sevřené v pěst odpovídaly vzteku a znechucení v jeho hlase. „Pořád opakuje, že se sestra chovala jako spratek, poskakovala kolem něj a smála se mu. Prý podváděla. A tak ji umlčel.“

	„Co rodiče?“

	„Vracejí se z nějakého hloupého ostrova. Kdo nechá dva teenagery samotné na deset dní, poručíku? Co za lidi udělá něco takového?“

	Eva se nezmínila o řadě teenagerů, kteří jsou na tom hůř, třeba žijí na ulici. Trueheart přišel z oddělení pro pouliční spáče, takže to dobře věděl. „Který asistent státního žalobce?“

	„Fruinski.“

	„Bude žádat o zplnoletnění. Nejspíš ho dosáhne. Vychoďte to, než se tam vrátíte. Uzavřete to, sepište a potom si zajděte na pivo s Baxterem.“

	„Mám rande.“

	Někdy polda potřebuje jiného poldu. „Nejdřív si dejte pivo s Baxterem.“

	Trueheart povzdychl, ale trochu se uvolnil. „Jo, dobrý nápad. Díky, poručíku.“

	Eva se rozhodla pro jezdící schody. Trueheart to vychodí, pomyslela si. Vzpamatuje se, Baxter to s ním probere. A zítra bude zpátky ve službě a pustí se do dalšího případu. Trueheart byl příliš dobrý polda, než aby to dopadlo jinak.

	Přestoupila do přeplněného výtahu a sjela zbytek cesty do garáže.

	Roarke už na ni čekal, opíral se zády o její auto v kouzelném kabátu, který mu dala k Vánocům – a pořád přitom pracoval na příručním počítači.

	„Zdržela jsem se,“ prohodila.

	„To nevadí. Sedni k volantu, já ještě něco dokončím.“

	Cestou městem zůstávala zticha. Ohlédla se na něj, když uložil počítač zpátky do kapsy.

	„Něco kupuješ?“

	„Prodávám, se slušným ziskem, nemovitost v Nevadě, kterou jsem koupil právě za tím účelem.“

	„Proč jsi kupoval něco v Nevadě, abys to zase prodal?“

	Jelikož se zdálo, že Eva má zájem o nezávaznou konverzaci nesouvisející s její prací, Roarke se podřídil. „Protože tu nemovitost prodávali pod tržní cenou a měla značný potenciál, pokud by se zrekonstruovala a upravila s trochou představivosti a peněz, zejména vzhledem k její poloze. Teď jsme díky té představivosti a penězům dosáhli zisku a můžeme se podívat po další podceněné nemovitosti.“

	„Jak to, že víš něco o podceněných nemovitostech v Nevadě?“

	„Stejně jako o nich vím kdekoliv jinde.“ Usmál se na ni. „Řekněme, že je umím vyčenichat.“

	„Co kdybych se zeptala, proč nekoupíš nějakou podceněnou nemovitost v… musím vymyslet nějaké divné místo. V Nebrasce?“

	„Proč ti Nebraska připadá obzvlášť divná?“

	„Ne obzvlášť. Je divná, protože je daleko.“ Eva neurčitě máchla rukou, jako kdyby říkala: Není to New York.

	„Jistě. Takže Nebraska. Ve městě nebo na venkově?“

	„Ve městě? Víš jistě, že tam mají města?“

	„Jsem si tím docela jistý, ano.“

	„Opravdická města,“ upřesnila Eva. „Nejen pár domů kolem dvou ulic.“

	„Opravdická města, drahá. I na západ od Mississippi jsou skutečná města.“

	Eva se zamyslela. „Na venkově. To je určitě těžší než ve městě.“

	„Venkov Nebrasky. Až najdu nějakou nemovitost, koupím ji na tvoje jméno.“

	„Tak moment.“

	„Tvoje zadání, tvoje jméno. Možná tě připravím o košili.“

	„Mám spoustu košil,“ odsekla. „Pořád mi nějaké kupuješ.“ Zajela na parkoviště pro návštěvníky u Nadininy luxusní nové budovy. Skener přečetl její poznávací značku a navedl ji na patřičné podlaží a parkovací místo.

	„Vypadá to, že Nadine má něco rezervované.“

	Po zaparkování vykročili k jednomu rohovému výtahu a nastoupili.

	„Roarke a Dallasová. Jdeme za Nadine Furstovou,“ řekl Roarke.

	Můžete vyjet přímo do střešního bytu slečny Furstové. Příjemnou návštěvu.

	„Proč mu záleží na tom, jakou budeme mít návštěvu?“

	Roarke se usmál. „Je zdvořilý.“

	„Počítače nemusejí být zdvořilé. Jenom výkonné. Víc od stroje nechci.“

	Ukázalo se ale, že tenhle počítač je i výkonný, protože je odvezl nahoru, ke straně a znovu nahoru tak jemně, že skoro necítili pohyb.

	„Koupil jsi tuhle budovu za nižší než tržní cenu?“

	Roarke se samolibě ušklíbl. „To si piš.“

	„Ale neprodal jsi ji.“

	„Některé věci si nechávám.“ Vzal Evu za ruku a vystoupil s ní do klidné, široké chodby. „Tahle budova se mi líbí a jsem rád, že si ji Nadine vybrala.“

	„Totálně se k ní hodí.“

	Eva stiskla zvonek u Nadinina kvalitně zabezpečeného, trojpodlažního střešního bytu.

	Nadine, oblečená v domáckých černých kalhotách a svetru, otevřela dvojkřídlé dveře do vstupní haly.

	„Jste tady oba.“ Usmála se a políbila Roarkea na tvář. „Jsem ráda, že se můžu pochlubit s dalšími věcmi, které jsem tu udělala.“

	„Vstupní hala je moc pěkná,“ poznamenal Roarke a rozhlédl se po barevných lahvích ve výklencích, kvetoucích rostlinách a křeslech pro dva.

	„Každý den tu bydlím raději a raději.“ Nadine si nevšímala Evy, vzala Roarkea za ruku a odvedla ho do obýváku. „Pořád zařizuju – to je polovina zábavy –, ale už je to domov.“

	„Eva má pravdu. Hodí se k tobě.“

	Výrazné barvy a umění, milion – tak to aspoň Evě připadalo – nóbl polštářků na pohovkách, rozmístěných způsobem, co se dal pravděpodobně označit za umělecký.

	„Co je to?“ ukázala Eva.

	„Stůl. Dračí stůl. Drak z modrého skla. Nevím, proč jsem se do něj tak zamilovala, ale stalo se.“

	„Je okouzlující.“ Roarke přešel ke stolu a zblízka obdivoval křivolaké tělo i zářivé odstíny modré barvy. „Daum?“

	„Ano!“

	„Jaký Daum?“

	Roarke se zasmál. „To je francouzská sklárna známá vynikajícím řemeslným provedením svých výrobků.“

	„Baví mě hledat zajímavé umění a nábytek. Nikdy by mě nenapadlo, že mě to bude tolik bavit. Ale stejně, hlavní je tohle.“ Nadine pokynula k oknu a světlům města, jež se za ním třpytila. To aspoň Eva dokázala ocenit. Kdyby měla čas.

	„V sedm musím být na předměstí, takže mi řekni, co víš.“

	„V tom případě máte čas na to, abyste si se mnou dali sklenici vína.“

	„Jsem ve službě.“

	„Já ne,“ ozval se Roarke. „Velice rád si dám.“

	„Posaďte se. Minutku.“

	Nadine odešla. Eva si pamatovala jídelnu s obrovským červeným stolem. A kuchyni – elegantní a nabitou.

	Roarke si sedl, Eva přecházela sem a tam.

	„Brzy asi uspořádá večírek,“ poznamenal Roarke. „Když jsem viděl, jak to tady zařizuje, mám nápad, kde pro ni seženeme dárek do nového bydlení.“

	Při pomyšlení na další mejdan a dárek Eva obrátila oči ke stropu. Nikdy to nekončí.

	Nadine se vrátila s tácem, na kterém byly dvě sklenice vína. Jelikož vedle nich stál velký hrnek kafe, Eva si nestěžovala.

	Roarke si s Nadine přiťukl a pronesl něco irsky.

	„Předpokládám, že to bylo něco pozitivního?“

	„Volně přeloženo, vítej doma.“

	„Díky.“ Nadine se napila. „Tohle je moje druhá sklenice. Mám za sebou dlouhý den. Strávila jsem spoustu času ve studiu a na obrazovce a mluvila o Larindě, vyšetřování a o tobě,“ pokynula Evě sklenicí. „A účastnila jsem se zarmoucených diskusí o Marsové. Ale nasadila jsem na ni svůj nejlepší tým, a kdykoliv to šlo, pátrala jsem sama.“

	„Prohrabala jsem její minulost – ty ses na to už taky dívala. Jak přijela do New Yorku jako dychtivá mladá reportérka, hned po studiu na Středozápadě, dostala místo stážistky v pořadu Za hvězdami, vypracovala se plněním úkolů v terénu, vlastními reportážemi a nakonec nastoupila u Pětasedmdesátky s vlastním pořadem.“

	„Ta historie bude falešná,“ řekla Eva, „přinejmenším před příchodem do New Yorku.“

	„Moc by mě to nepřekvapilo. Dokumenty ze studií sedí, ale nikdo si ji nepamatuje. Ani jeden student, učitel nebo úředník, kterého se nám podařilo vystopovat a promluvit s ním, si na ni vůbec nevzpomíná. Někteří z nich si něco vymýšleli – mlhavé příhody, zjevně aby se sami dostali do televize. Věděla jsem, že tam něco nehraje.“

	Nadine zavrtěla hlavou a napila se vína. „Ale ona dělala svoji práci a já zase svoji. Podle jejích záznamů se ona a její rodiče, kteří tragicky zahynuli, když jí bylo osmnáct, hodně stěhovali. A přesto si na ni ani na ně nikdo nevzpomíná. Aspoň nejasně. Ale hlavně to vypadá příliš dokonale.“

	„Přesně tak,“ souhlasila Eva. „Kočovné dětství, smrt rodičů, zrovna když se stala plnoletou, výjimečná studentka – s domácím vyučováním, dokud nešla na vysokou. Žádní sourozenci, naprosto žádné rodinné vazby. Naprosto dokonalé a čisté záznamy. Žádné zdravotní problémy, žádné trestní či právní záležitosti před příchodem do New Yorku – od té doby ji několikrát zažalovali. Žádní spolubydlící, žádná pouta. Jenom panensky čistá holka, co přijede do New Yorku po škole – a absolvovala jako jedna z deseti procent nejlepších studentů.“

	„A nikdo si ji nepamatuje.“

	„Tak daleko jsem se ještě nedostala, takže díky. Ušetřila jsi mi pár hodin práce dnes večer. Ale nejde zrovna o převratné novinky.“

	„Co tohle?“ Nadine se opřela a přehodila si nohu přes nohu. „Sehnala jsem ti další Larindinu oběť.“

	„Jméno?“

	„Phoebe Michaelsonová.“

	Eva v duchu projela Feeneyho seznam – jméno na něm nefigurovalo. „Někdo slavný?“

	„Vůbec ne. Jen asistentka Larindiny asistentky.“

	„Má rodinné peníze?“

	„Ne.“

	„Tak přístup k informacím.“

	„Bingo. Vysvětlím ti to. Svému týmu jsem vysvětlila, že musí pracovat nenápadně a co zhruba hledáme. Jedna z dívek za mnou soukromě přišla. Prý viděla Phoebe s Larindou dvakrát v místním baru. Něco potichu probíraly a Phoebe div neplakala. A jakmile Larinda odplula, šla na dámské toalety… Ta moje dívka našla Phoebe, jak brečí v kabince. Nedostala z ní nic, ale byla dost chytrá a zvědavá, aby nechala oči a uši otevřené. Nejdřív si myslela, že spolu mají románek, ale tak to nevypadalo. Viděla Phoebe, jak po pracovní době chodí do Larindiny kanceláře. A teď to hlavní: Phoebe povýšili k Larindě od ajťáků. Je odbornice na počítače.“

	„Když chceš na někoho něco vyhrabat, elektronická lopata je dokonalý nástroj.“

	„Pozvala jsem si Phoebe do kanceláře a začala jsem se vyptávat. Za dvě minuty se sesypala. Jsem dobrá,“ dodala Nadine, „ale tak dobrá zase ne. Byla zralá na sesypání. Je vyděšená, Dallasová, už nějakou dobu.“

	„Co na ni Marsová měla?“

	„Zeptej se sama, přijde zhruba za pět minut. Myslím, že bude lepší, když zbytek uslyšíš od ní, a spoléhám na tebe, že nebudeš trvat na zatčení. Dá výpověď z Pětasedmdesátky, jinak to povím Bebe a dostane vyhazov. Z toho se nevyvlékne. Ale není zločinec. Jenom další oběť.“

	Nadinin domácí počítač tiše cinkl.

	Vaše návštěvnice Phoebe Michaelsonová dorazila do hlavní haly.

	„Pusť ji nahoru. Je tu o něco dřív.“

	 


15. kapitola

	Phoebe Michaelsonová se celá chvěla, když ji Nadine přivedla do místnosti s rukou kolem jejího pasu. Phoebině obličeji bledému jako duch vévodily hnědé oči, opuchlé a zčervenalé od pláče.

	Dívala se na Evu, jako kdyby Eva rutinně skopávala štěňata z mostu do zpěněné řeky.

	Kdyby Eva měla nakreslit obrázek ustrašence, nakreslila by Phoebe.

	„Phoebe, tohle je poručík Dallasová a Roarke. Jenom jim povězte to, co jste řekla mně. Stačí, když odpovíte na otázky a budete mluvit pravdu.“

	„Já vím.“ Dívčí hlas připomínal kníknutí myši.

	„Dáte si sklenici vína?“

	„Já… já… smím?“

	„Jistě. Jenom pro ni skočím…“

	Ale Phoebe se držela Nadininy ruky, jako kdyby byla skopávána do zpěněné řeky s těmi štěňaty, a ustrašeně civěla na Evu.

	„Dojdu pro víno sám.“ Roarke vstal. „Nikdo vám tady neublíží, Phoebe,“ dodal před odchodem.

	Phoebe se po tvářích skoulely slzy. Nadine ji nasměrovala k pohovce a sedla si vedle ní.

	„Budu náš rozhovor nahrávat,“ začala Eva, „a sdělím vám vaše práva.“ Po Phoebině zlomeném zalapání po dechu Eva dodala: „Je to rutina a je to na vaši ochranu. Jen poslechněte Nadine a mluvte pravdu. Pomůže to nám i vám. Máte právo nevypovídat…“

	Dokončila práva a povinnosti, Roarke se vrátil a vtiskl sklenici do Phoebiných rukou.

	„Rozumíte svým právům a povinnostem?“

	„Ano.“ Phoebe se zhluboka napila vína. Když znovu promluvila, myší kníkání zmizelo, zato v hlase zněla naprostá beznaděj. „Nezasloužím si právníka.“

	„Nejde o zásluhy. Je to vaše právo.“

	„Žádného nechci. Jenom to chci mít za sebou. Věděla jsem, že to bylo špatné, věděla jsem to, ale nevěděla jsem, co mám dělat jiného, a tak jsem pokračovala. Je mi to moc líto. Opravdu moc líto.“

	„O čem jste věděla, že je špatné?“

	„Nabourávat se do osobních informací jiných lidí. Do jejich korespondence a soukromých údajů. Sledovat je v kyberprostoru.“

	„Proč jste to dělala?“

	„Říkala, že musím. Slečna Marsová.“

	„Nutila vás?“ zeptala se Eva mírně. „Držela vám zbraň na krku?“

	„Tak trochu,“ odpověděla Phoebe a Nadine probodla Evu pohledem.

	„Jakou zbraň?“

	„Dobře.“ Phoebe se znovu napila a dvakrát se dlouze nadechla. „Můj otec je Larson K. Derick.“

	Eva to jméno neznala, ale Roarke se ozval. „Black Hat Derick?“

	Phoebe přikývla, aniž by zvedla oči z vína. Na tvář jí přetekla další velká slza.

	„Byl to mimořádně úspěšný hacker,“ vysvětlil Roarke. „Zhruba před pětadvaceti lety využíval svoje výjimečné schopnosti k vysávání finančních účtů a nakrátko obrátil Wall Street vzhůru nohama. Ačkoliv si poté, co tu skončil, mohl koupit vlastní zemi a odejít na odpočinek, dá se říct, že se naopak pustil do politiky. Omlouvám se,“ dodal Roarke směrem k Phoebe, „tohle je pro vás obtížné.“

	„Je to snazší, když to řeknete vy.“

	„Dobře. Stal se z něj něco jako fanatik.“

	„Zbláznil se,“ zašeptala Phoebe. „Byl to terorista.“

	„Ano. Nabourával se do serverů vládních zařízení a odhaloval nebo vyhrožoval odhalením vysoce citlivých informací. Podnítil žhavý výprodej ve Východním Washingtonu – to je elektronikářský slang pro odříznutí města. Komunikací, služeb. A vybral si k tomu zimní období.“

	„Umírali lidé,“ navázala Phoebe. „Při dopravních nehodách. Někteří zimou, protože nešlo topení a neexistoval způsob, jak se v domech zahřát. Rabovalo se, lidé panikařili a navzájem si ubližovali.“

	„Vím,“ řekla Eva. „Něco jsem o tom slyšela.“

	„Požadoval, aby prezident a viceprezident s rodinami byli popraveni. Věřil, že všechny vlády jsou zkorumpované a je třeba je zničit,“ pokračoval Roarke ve vysvětlování. „Věřil, že pak lidé povstanou a vytvoří novou, čistou společnost. Utopii bez vůdců a bez potřeby si nějaké hledat.“

	„Chytili ho a zastavili, ale už zemřeli lidé. Byl to můj otec.“

	„A nikdo nedá elektronikářskou práci dceři nechvalně známého hackera,“ tipla si Eva.

	„Nejspíš žádnou práci. Byly mi teprve dva roky, když ho chytili, a matka ho opustila hned po mém narození, protože se začal chovat šíleně. Když se naboural do Pentagonu a řekl, kdo je, zavřeli nás. Zavřeli mou matku i mě a celé dny ji vyslýchali. Řekla jim, co věděla, ale nebyla s ním dva roky. Přesto jim její informace pomohly při jeho dopadení. Zařadili nás do programu na ochranu svědků. Nová jména, nové bydliště, všechno nové. Mamka nesměla dělat žádnou elektronikářskou práci, ale mně byly teprve dva roky. Nikdo neřekl, že nesmím. A jsem v ní dobrá. Nikdy jsem se nikam nenabourávala, přísahám.“

	„Dobře. Ale Larinda to zjistila.“

	Phoebe zamáčkla slzu. „Zjistila. V životopisu do nového zaměstnání jsem přímo nelhala. Uvedla jsem údaje, které jsme s matkou dostaly. Ale Larinda na to přišla. Zavolala si mě do své kanceláře. Myslela jsem, že potřebuje pomoct s počítačem, ale řekla mi, že to ví a že zničí mě i mamku. Až lidé zjistí, kdo ve skutečnosti jsme, obrátí se proti nám, a ona zajistí, aby to věděli opravdu všichni. Jsme jenom obyčejní lidé, poručíku, ale celý život se bojíme, že někdo objeví, kdo jsme byly.“

	„Co po vás chtěla?“

	„Nejdřív drobnosti, jako třeba nabourat se do komunikace Valerie Raceové, aby slečna Marsová věděla, s kým Valerie mluví a kam se chystá jet. Její cesty. Nechtěla jsem, ale ukázala mi fotku mé mamky v práci. Pracuje v jednom zahradnictví v New Jersey. Měla jsem strach, a tak jsem poslechla. Předtím jsem se v životě nikam nenabourala, přísahám. Ale udělala jsem to a pak jsem to dělala znovu a znovu, když to po mně chtěla. Prosila jsem ji, ať mě k takovým věcem nenutí. Povýšila mě na asistentku. A ukázala mi, že má záznamy o všem, co jsem udělala, a když to řekne paní Hewittové, budou věřit, že jsem to dělala z vlastní vůle. Protože jsem dcera svého otce. Ona…“

	Phoebe se odmlčela a napila se vína. „Řekla mi, abych se nabourala do vašich systémů.“

	Roarke se jen usmál. „Do mých?“

	„Do čehokoliv vašeho, kam se dokážu dostat, říkala, ale klíčová byla vaše osobní data. Kdybych se dostala do nich, možná, možná by mi pak už dala pokoj. Nemohla jsem. Totiž, zkoušela jsem to. Vážně jsem to zkoušela, ale nedokázala jsem se tam dostat. Když jsem jí to řekla, rozzuřila se, děsně se rozzuřila a vrazila mi facku.“

	„To je mi líto.“

	„Věděl ještě někdo, co děláte?“ zeptala se Eva.

	„Ne. No, slečně Furstové to došlo. Jsem ráda, že jste na to přišla,“ řekla směrem k Nadine. „Jsem ráda, že je to venku. Vím, že musím odejít z Pětasedmdesátky. Práce tam mě moc bavila, než slečna Marsová… Od té doby to bylo hrozné. Jestli nepůjdu do vězení, pojedu domů. Seženu si místo ve stejné firmě jako mamka. Jestli nepůjdu do vězení.“

	„Zabila jste ji?“

	„Já… Bože, to ne.“ Dívčina uslzená tvář zbělela jako kost. „Ne, ne. Přísahám.“

	„Víte, kdo ji zabil?“

	„Nevím. Ale… když jsem slyšela, že je mrtvá, byla jsem ráda. To je taky pravda. Byla jsem ráda a pak se mi kvůli tomu, že mám radost, dělalo zle.“

	„Kde jste byla včera večer mezi šestou a sedmou hodinou?“

	„Hm. Pracovala jsem do šesti, možná o něco déle. Chystala jsem se jít domů a Dory dostala textovku od nového kluka. Rozešel se s ní textovkou a to je prostě ošklivé. Byla rozrušená, a tak jsem s ní chvíli zůstala. Dory je fajn, chodíme se spolu bavit. Myslím, že mohlo být tak půl sedmé. Chtěla jít rovnou domů. Nastoupila jsem do metra a zastavila se pro jídlo v jedné čínské restauraci. Je to dva bloky od místa, kde bydlím. Neuměla bych nikoho zabít.“

	„V tom případě do vězení nepůjdete,“ řekla Eva stručně. „Máte záznamy o jménech lidí, ke kterým jste se nabourala?“

	„Všechny si je pamatuju. Nezapomínáte, když uděláte někomu něco hnusného.“

	„Ta jména potřebuji.“

	Když si je Eva zapsala, Nadine pohladila Phoebe po rameni. „Už je po všem. Dál se o to postará poručík Dallasová. Dole čeká auto, aby vás odvezlo domů.“

	„Ach, slečno Furstová, to není nutné. Můžu jet metrem.“

	„Pojedete autem. Sjeďte dolů a nahlaste vrátnému svoje jméno. Zavolá ho pro vás. Zítra dáte výpověď v Pětasedmdesátce, a jestli potřebujete doporučení k nové práci, můžete uvést moje jméno.“

	„Stydím se za to, co jsem dělala.“

	„Měla jste zbraň na krku.“ Eva opět promluvila stručně. „Příště zavolejte poldy.“

	„Kéž bych to udělala. Policie se k nám chovala hezky, i po tom, co provedl můj otec. Mělo mě napadnout jít na policii.“

	Nadine ji odvedla ke dveřím a s dlouhým povzdechem se vrátila. „Kéž bych si ji mohla vzít do svého týmu. Myslím, že je skrz naskrz upřímná a že je to dříč. Ale nemůžu a jí bude líp, když se vrátí domů a bude s mamkou sázet keře. Měla bych si vzít stážistku.“ Nadine zvedla víno a napila se. „Někoho mladého, chytrého, kdo se chce učit. Někoho, komu bych mohla předávat svoje zkušenosti a učit ho.“

	„Vážně?“

	Nadine pokrčila rameny. „Jo. Chráněnku. Myslím, že by se mi líbilo nějakou mít.“

	„Jsi ve své práci dobrá.“

	Nadine zvedla sklenici. „To my všichni.“

	„Možná o někom vím. O někom mladém a chytrém. Drzém, ale to může být plus. Nejspíš by se chtěla učit.“

	„Opravdu? Kdo to je?“

	„Dám ti vědět.“

	*

	„Black Hat Derick,“ prohodil Roarke, když s Evou sjížděli do garáže.

	„Neřekneš mi, žes ho obdivoval, že ne?“

	„Inu, v mém mládí existovalo období, kdy byl hrdinou kvůli tomu, jak sbíral peníze jako bonbony a narušoval svými vizemi systém. Není pochyb o tom, že byl zatraceně smrtící, ale úplně se zcvokl a to je tradžedy.“

	Eva se na okamžik zastavila a nakrčila čelo. „Cože? Co to je za řeč?“

	„Promiň, duševní a jazykový výlet do mládí. Chci říct, že byl skvělý, ale zbláznil se. Dokážu obdivovat jeho schopnosti, a mám dojem, že to, jak s nimi naložil a co se z něj nakonec stalo, byla tragédie.“

	„Dobře.“

	„Dcery je ti líto – a mně taky. Dvakrát z ní udělali oběť, jednou kvůli činům jejího otce a podruhé ji zneužila vychytralá žena.“

	„Když Marsová zjistila, kdo Phoebe je, odvedla dobrou práci. Chápu, že se zaměřila na Phoebe jako na cíl. Vypadá poddajně, jako snadná oběť, a zjevně to umí s elektronikou. Vyčenichala ji,“ řekla Eva cestou přes garáž.

	„Prověří ji a zjistí, že je jedináček svobodné matky. Ponoří se hlouběji. Kde je otec? Kdo je otec?“ Tentokrát si za volant sedl Roarke. „Ale vyžaduje jisté schopnosti, aby pronikla pod falešnou identitu a našla Black Hat Dericka.“

	„Souhlasím. Teď je na řadě Missy Lee Duranteová.“ Eva řekla adresu. „Jestli se Marsové podařilo velice úspěšně vytvořit vlastní falešnou totožnost, mohla tím získat jisté schopnosti a instinkty. Našla pár náznaků, začala je propojovat a našla další.“

	„Marsová měla být schopná slídit v e-prostoru sama.“

	„Snad jí přišlo jako větší zábava, když na to někoho měla. A poskytlo jí to obětního beránka. Přesunula Phoebe do svého týmu a získávala od ní informace. Kdyby se cokoliv pokazilo, hodí Phoebe na palubu.“

	„Přes,“ opravil Roarke nepřítomně. „A kdyby Phoebe tvrdila, že ji Marsová vydírala a prozradila, kdo je její otec, octla by se jen v ještě větším maléru. Musíš uznat, že to bylo zatraceně smrtící.“

	„To je irský slang pro chytré?“

	„Velice chytré. Smutná dívka se smutným příběhem. Poslouchala jsi smutné příběhy celý den. Není divu, že vypadáš unaveně.“

	„A ani jeden z těch nešťastníků nešel na policii, dokonce ani za šéfkou stanice. Jak je to pravděpodobné?“

	Roarke vnímal Evino podráždění a chápal ji. „Řekl bych, že Marsová znala svoje oběti dlouho před tím, než vystřelila první šíp.“

	„Mířila i na tebe.“

	„Ani ne. Dalo by se říct, že vytáhla šíp z toulce, ale nenapjala tětivu. Což bylo od ní moudré.“

	„Musely být i jiné případy, kdy vycouvala, nebo prostě minula. A jiné, které si teprve připravovala.“

	„Což je další důvod, proč jsem si jistý, že někde jinde měla záznamy.“

	„Souhlasím.“ Eva přemýšlela, jak moc má naléhat na DeWinterovou. Potřebovala ten obličej. Skutečný obličej Marsové.

	„Je chytré zabalit do falešné identity trochu pravdy,“ poznamenala. „Možná studovala na Středozápadě nebo se jako dítě hodně stěhovala. Její tajné účty byly na jména různých planet, takže to je možná vzor, který by se dal použít i tady. Co ještě zbývá? Merkur, Venuše, Jupiter.“

	„Nezapomeň na Uran, Saturn, Neptun,“ doplnil Roarke. „A Pluto, podle toho, jak ho bereš. Snažit se najít jméno ženy jejího věku, které nějak souvisí s planetou – nebo možná s měsícem či významnou hvězdou – a která chodila na nějakou středozápadní vysokou školu, může zabrat… skoro věčnost.“

	„Říká se o tobě, že jsi zatraceně smrtící.“

	Roarke se zasmál. „Teď mě nutíš, abych se o to aspoň pokusil. To je od tebe megamazané.“

	„Vážně chytré?“

	„A prohnané.“

	„Beru,“ řekla, když Roarke zastavil u důstojné staré budovy s přiznaným zdivem z červených cihel, s vysokými, zacloněnými okny. Stála na rohu poklidně, s liduprázdným širokým proskleným vchodem.

	Dokud nezastavili s Eviným vozem u chodníku.

	Vrátný s hranatou, střízlivou tváří měl na sobě ničím nezdobenou černou uniformu a čepici.

	Když Roarke vystoupil z auta, vrátný kývl na pozdrav a zeptal se: „Pane, jak vám můžu pomoct?“

	Než Eva stačila vytáhnout odznak a cokoliv požadovat, Roarke klidně odpověděl: „Přijeli jsme za Missy Lee Duranteovou. Čeká nás.“

	„Jistě.“

	Vrátný vykročil zpátky, aby otevřel dveře. Eva postřehla, jak diskrétně nahlíží do tabletu, který vylovil z kapsy.

	Vstupní hala byla důstojná a zdrženlivá jako vnějšek budovy, se širokou, dobře osvětlenou podlahou z bílého mramoru s černými zrny a světle šedými stěnami.

	Pracovník ostrahy v hale měl taky neozdobenou černou uniformu, jen bez čepice.

	„Pan Roarke a poručík Dallasová do čísla tři pět tři.“

	„Samozřejmě.“ Muž opustil svůj stůl a odvedl je k trojici výtahů. U jednoho z nich projel čtečku kartou. „Číslo tři pět tři,“ řekl. „Příjemnou návštěvu.“

	Dveře se za nimi nehlučně zavřely.

	„Nezmínil ses, že je to tvoje budova.“

	„Neuvědomil jsem si to, dokud jsme tu nezastavili. Nemám v hlavě adresy všech svých nemovitostí.“

	„Je hodně jiná než Nadinina.“

	„Myslím, že v takovém rušném městě je klíčem rozmanitost. Tahle pochází z raného dvacátého století, a ačkoliv v městských válkách schytala několik ošklivých zásahů, přežila ve slušném stavu. Velká část interiéru je původní, a to, co se nedalo zachránit nebo uchovat, jsme nahradili.“

	„Jak dlouho ti patří?“

	„Zhruba šest let. Možná sedm.“ Rozhlédl se po matně lesklých stěnách kabiny. „Zaměstnanci ji udržují v dobrém stavu.“

	Kabina se otevřela do ústředního prostoru s dlouhým lesklým stolem, stála na něm váza s bílými růžemi. Doleva a doprava vedly křižující se chodby. Vykročili doleva k rohovému bytu a stiskli zvonek.

	Eva věděla, že mladík, který jim otevřel, si smí legálně kupovat pití, protože projela jeho údaje, když prověřovala Missy Lee. Ale vypadal na šestnáct – měl dlouhé, střapaté plavé vlasy a chlapeckou tvář zvýrazňovanou zářivě zelenýma očima.

	„Dobrý den,“ řekl a podal jim ruku. „Jsem Marshall, rád vás poznávám. Moc se mi líbil ten film, musím si přečíst knížku. Pojďte dál.“

	Podržel jim doširoka otevřené dveře do obýváku s různorodým nábytkem, výzdobou a barvami a vyzařujícím nedbalost. Kdyby Eva odečetla většinu prostoru, výhledy a zbytek bytu, nelišilo by se to tolik od jejího prvního bydlení v New Yorku.

	Missy Lee seděla v květovaných legínách a dlouhém modrém svetru na pohovce vedle černovlasého muže se stříbrnými skráněmi a v obleku.

	Eva si pomyslela, že vypadá jako právník, zatímco ti dva vypadají jako dva atraktivní teenageři.

	„Máme pivo,“ oznámil Marshall. „Máme víno.“

	„Tu břečku nemůžeš nazývat vínem, Marshi.“

	Jenom se na Missy Lee zazubil. „Tak špatný není. Každopádně, můj dům a tak dál.“ Vzal kabát přehozený přes židli, jež se trochu zakymácela, když se o ni otřel, oblékl si ho, přidal čepici s klapkami na uši a omotal si kolem krku obří šálu.

	„Tak já mizím.“

	„Díky, Marshi.“

	„Měj se,“ řekl, přistoupil k Missy a políbil ji. „Ozvi se,“ dodal cestou ven.

	„Pivo je slušné,“ poznamenala Missy. „Víno je hrozné.“

	„Nic nepotřebujeme,“ odpověděla Eva.

	„Tohle je Marshallův byt.“

	„Marshall Poster,“ řekla Eva. „Hraje Tada ve vašem seriálu.“

	„Jo. Hraje prvotřídního blbce, ale ve skutečnosti je naprostý drahoušek. Městská holka je jeho první průlom, a jak vidíte…“ Missy mávla kolem sebe. „Najal si sice tenhle byt v kvalitní, zabezpečené budově s působivou historií, ale nábytek si pořád kupuje na bleších trzích nebo na ulici.“

	Podívala se ke dveřím. „Souhlasil s tím, že se s vámi setkám tady a že odejde, aniž by se ptal na důvod, takový je to člověk.“

	Vydechla. „Polovinu času trávím u něj a udržujeme svůj vztah v tajnosti. Ještě o tom neví ani zbytek štábu.“

	„A co Marsová?“

	„Netuším, nejspíš ne, jinak by se zmínila. Možná si to schovávala na později, ale na tom by nezáleželo. Svět se nezboří, když fanouškové zjistí, že spolu Marsh a já chodíme.“

	„Nic nevěděla,“ řekla Eva. „Zveřejnění by se hodilo do jejího pořadu. Neodolala by.“

	„Asi máte pravdu. Asi mě nepotřebovala sledovat, jakmile ode mě dostala, co chtěla. Každopádně Marshallovi zcela důvěřuji a jednoho dne mu možná řeknu to, co teď povím vám. Ale prozatím jde o soukromou rodinnou záležitost. Tohle je můj právník, Anson Gregory.“

	Gregory vstal a podal Evě i Roarkeovi ruku. „Slečna Duranteová mě informovala o okolnostech. Samozřejmě tu jsem, abych chránil její zájmy.“

	„Omlouvám se.“ Missy Lee vstala. „Odnesu vám kabáty a, prosím, posaďte se. Kafe nemáme, protože ho ani jeden nepijeme, ale nejspíš bych dokázala nějaké vyžebrat.“

	„Nic nepotřebujeme,“ zopakovala Eva a hodila svůj kabát na židli, kde předtím visel Marshallův. „Budu náš rozhovor nahrávat a sdělím vám vaše práva.“

	Gregory přikývl a on i Missy Lee se zase posadili. „Rozumíte svým právům a povinnostem?“ zeptala se Eva, když je odříkala.

	„Ano, rozumím. A upozorňuji, že jestli se cokoliv z toho, co vám řeknu, dostane na veřejnost, zažaluji vás i newyorskou policii. Tvrdě. Možná se s tím nikam nedostanu, ale zajistím, aby to bylo opravdu nepříjemné.“

	Gregory zvedl kufřík zatím postavený u nohou, položil si ho na kolena a otevřel ho. „Připravil jsem dohody o zachování důvěrnosti sdělení,“ začal.

	Eva jen zavrtěla hlavou. „Ne. Já ani civilní poradce nic takového nepodepíšeme. Můžeme nicméně donutit vaši klientku, aby přijela na policejní ústředí na oficiální výslech. Nebo to můžeme odbýt tady a dát vám slovo, že nic z toho, co se tu řekne, nebude zveřejněno, pokud to nebude nutné vzhledem k potřebám vyšetřování nebo k případnému obvinění.“

	„Za pokus to stálo.“ Missy Lee položila Gregorymu ruku na loket, než stačil odpovědět. „Jsem připravená jim to říct, stejně jako jsem připravená je zažalovat, až zčernají, kdyby něco. Takže.“

	„Můžete začít tím, že mi povíte, kde jste byla včera večer mezi šestou a sedmou hodinou.“

	„Do šesti jsme natáčeli, možná do čtvrt na sedm. Ve studiu. Pak jsem vyklouzla a přišla sem. Když zkontrolujete bezpečnostní systém budovy, zjistíte, v kolik přesně jsem dorazila. Měla jsem krátkou paruku a černý kabát. Udržujeme svůj vztah v soukromí,“ zopakovala. „Vrátný o nás ví, stejně jako zaměstnanci v hale, ale taky vědí, že nestojí za to, aby kvůli drbům přišli o práci. Navíc to berou vážně skvěle. Marshall dorazil zhruba čtvrt hodiny po mně. Nevracíme se společně, ani společně neodcházíme. Cestou koupil pizzu, navečeřeli jsme se, zkoušeli jsme si pár replik a… tak,“ dodala s pousmáním. „Zdržela jsem se do půl jedenácté. Většinou nezůstávám přes noc, když druhý den natáčíme. Šla jsem domů.“

	„Jak jste se sem dostala?“

	„Produkce mě vozí autem. Nechala jsem se vysadit u restaurace dva bloky odtud a řidiči jsem řekla, že jdu na večeři s rodinou. Pak jsem se schovala v jednom vchodu, nasadila si paruku a zbytek cesty došla.“

	Zarazila se a zurčivě se zasmála. „Víte, když se tak poslouchám, začínám se cítit opravdu hloupě kvůli všem těm nesmyslům. Promluvím si s Marshallem, abychom to přestali tajit.“

	„Kanárské ostrovy?“

	Missy Lee vykulila oči. „Páni, možná jste tak dobrá, jak se říká. Jo, rodinná dovolená. Tam mě zastihla. Nejdřív jsem si jenom myslela: A sakra, bude mě otravovat královna drbů, když chci jenom trochu sluníčka a příboje. Ale nejlepší je trochu spolupracovat a dávat jim maličkosti. Pak vás nechají na pokoji. Jenže ona nestála o žádnou maličkost.“

	„Co na vás měla?“

	„Na mě osobně? Nic. Na mou rodinu? Až moc. Sakra, sakra, sakra. Přece jenom si dám trochu toho děsného vína. Vteřinku.“

	Když Missy Lee odešla z místnosti, Gregory se zavrtěl. „Missy Lee je slušná mladá dáma, tvrdě pracující herečka. Jestli jste si prověřili její minulost, jak jste jistě učinili, víte, že nikdy nebyla v potížích a že splácí nejen svým fanouškům, ale celé společnosti.“

	„Řekla vám, když za ní přišla Marsová?“

	Zaváhal. „Vzhledem k okolnostem a rozhodnutí Missy Lee spolupracovat mám dojem, že můžu odpovědět. Ne, neřekla. Je to škoda, protože kdyby to udělala, okolnosti by byly znatelně jiné.“

	Missy Lee se vrátila se sklenicí, uvnitř šplouchalo pár centimetrů bílého vína nažloutlé barvy.

	„Hrůza,“ řekla, sedla si a s úšklebkem se napila. „Dobře. Jsem herečka skoro celý život. Jako první roli jsem hrála dítě jedné postavy v denním seriálu. Dělala jsem modelku, hrála jsem batolata a tak dále. Oba rodiče mě v tom podporovali. Táta mi dělal manažera, dokud jsme se všichni neshodli, že potřebuj u profesionála a někoho, kdo ke mně nemá tak osobní vazbu. Ale pořád má velký vliv na moji kariéru. Matka ne. Její vliv je vedlejší.“

	Znovu se napila a ušklíbla. „Moje matka má, řekněme, problém s jistými nelegálními látkami. Po každém léčebném pobytu vydrží nějakou dobu bez škobrtnutí. Pak škobrtne. Momentálně je už asi dva roky čistá. Nevydrží to. Beru to, jak to je. I ji. Dokonce ji mám ráda. Je to moje matka.“

	Odmlčela se a po dalším doušku pokračovala: „Po každé léčbě táta pevně věří, že to je naposledy a že už nikdy neklopýtne. Možná tomu věří i ona. Ale podstatné je tohle: on ji nejen miluje, ale přímo zbožňuje, a to slepě. Zbožňuje svoje holky, jak nám říká. Bez ohledu na cenu, a stojí to hodně, jsme udrželi její problém v soukromí. Nemyslím jen finanční stránku, ale všechny.“

	„Marsová to zjistila a vyhrožovala, že s tím půjde ven.“

	„Ano, a ještě s něčím navíc. A právě za utajení toho něčeho navíc jsem jí platila, protože část mého já uvažuje, jestli by zveřejnění matčina problému nepomohlo v ukončení toho věčného cyklu, tak či onak. Možná bych platila – kvůli otci, ale nejsem si jistá.“

	„Tak kvůli komu jste platila?“

	Missy Lee na vteřinu zavřela oči a pak je znovu otevřela. Jasné a neuhýbavé. „Před čtrnácti lety máma klopýtla opravdu ošklivě. Natolik ošklivě, že se na několik měsíců rozešli s tátou. Tehdy jsem nebyla natolik slavná, aby to proniklo do bulváru. Žili jsme v Novém L. A. a mamka nás opustila s hajzlem, co jí dodával fet. Dokonce vybrala jeden z účtů a začala vysávat i ten určený na moje vzdělání, s mými výdělky. Později, když se vrátila a byla zase čistá, nám řekla, že jezdili po ostrovech v Jižním moři. Cestovali z jednoho na druhý, fetovali a žili si na vysoké noze za její peníze. Dokud peníze nezačaly docházet, ona se trochu nevzpamatovala a on ji párkrát nepropleskl. Pak přiběhla zpátky domů a táta ji přijal.“

	Missy pokrčila rameny způsobem, který Evě napověděl, že si na matčino chování zvykla a bere ho s cynickým klidem.

	„O pár týdnů později, těsně poté, co souhlasila s dalším léčením, zjistila, že je těhotná.“

	„Nosila v sobě dítě toho dodavatele?“ zeptala se Eva, když Missy Lee zmlkla.

	Missy Lee pokrčila rameny a znovu se napila. „Možná, pravděpodobně, ale nebylo to jisté, protože moji rodiče se po jejím návratu dali dohromady se vším všudy. Otec trval na tom, že to dítě je jeho, a odmítal byť jen uvažovat o testu otcovství. Moje matka, protože je taková, jaká je, v pohodě souhlasila. Tenkrát jsem o ničem neměla tušení, nebo jsem tomu úplně nerozuměla, ale děti leccos zjistí. Leccos jim dojde.“

	Missy Lee se zamračila na zbyteček vína ve sklenici a na krátký okamžik – jen na chviličku – zněl její hlas mladě a melancholicky.

	„Potom jsme prožívali dobré období. Matka zůstala čistá po celé těhotenství, jedla zdravě, dodržovala životosprávu. Nejspíš jsme zářili jako sluníčka. Pořád jsem pracovala – práci jsem vždycky milovala – a tehdy mi ještě dělal manažera táta. Matka se starala o domácnost, pořádala večírky a tak dál. A tohle vydrželo, dokud Jenny nebyly tři roky. Pak mamka zase trochu škobrtla, šla na léčení, znovu škobrtla. Bla bla bla.“ Stopy melancholie zmizely a nahradila je chladná vyrovnanost.

	„Teď už je čistá docela dlouho a člověk bere dobré zprávy, když se nějaké objeví. Jenny je jednou z nich. Mám ráda svou matku, jak jen můžu. Ale bez váhání bych ji předhodila vlkům, abych ušetřila Jenny třeba jen chvilkového zármutku nebo hanby. Je to moje sestra, moje radost. Znamená pro mě hodně.“

	„Platila jste Marsové, abyste chránila sestru.“

	„Svou rodinu. V první řadě Jenny – a tak to bude vždycky. Potom otce – ale ten už je velký. Taky bych ho předhodila vlkům, ale v jeho případě bych nejdřív dlouho váhala. U Jenny bych udělala cokoliv, abych ji udržela v bezpečí a šťastnou. Jenny je roztomilé, nekomplikované, milující dítě. Je krásná uvnitř i navenek. Chytrá, vtipná, laskavá.“

	Dívčí rty zvlnil letmý a okouzlující úsměv. „V pubertě asi dvakrát vyletěla, zhruba pět minut brečela a křičela a to bylo všechno. Miluju ji víc než cokoliv a kohokoliv na světě.“ Missy se rozechvěle nadechla. „Umím být tvrdá mrcha, když je to potřeba, a někdy to potřeba je. Umím chránit sebe a svoje lidi před parazity, příživníky a pijavicemi. Vím, jak to chodí. Zabít tuhle pijavici, a Marsová byla pijavice, mě prostě nenapadlo. Můj mozek asi pracuje jiným způsobem. Kdyby mě to napadlo, možná bych se pokusila vymyslet, jak na to.“

	„Missy Lee.“

	Téměř shovívavě pohladila Gregoryho po ruce. „Jsem upřímná a připadám si díky tomu, no, zatraceně počestně. Poznám jinou tvrdou mrchu, když se na mě dívá, a tak s ní podle toho mluvím. Chápete?“

	„Ano,“ odpověděla Eva s respektem.

	„Možná bych se pokusila přijít na nějaký způsob, ale neudělala jsem to. Platila jsem. Jsou to jenom peníze a ty umím vydělat. Vydělávala jsem celý život a mám v úmyslu v tom pokračovat. Dokud jsem platila, Marsová neměla důvod něco zveřejňovat. Nenáviděla jsem ji – a nenávist je slabé slovo –, ale jsem docela chytrá. Sakra.“

	Pokynula sklenicí s kapkou žlutého vína. „Jsem upřímná, takže řeknu, že jsem zatraceně chytrá. Kdyby se můj mozek dostal k tomu, jak tu mizernou pijavici strhnout a rozšlápnout, taky by mu došlo, že by byla nejspíš nebezpečnější mrtvá. Jste tady a já o tom mluvím, protože ji někdo zabil.“

	Eva sice mlčela, ale v duchu si pomyslela: Jo, jste chytrá a máte pravdu.

	„Když je mrtvá,“ pokračovala Missy Lee, „někdo najde její záznamy a pak, no, bum. Jenny je moje sestra. Je dcera mého otce v každém ohledu kromě, možná, DNA. Má ji rád a ona jeho. Zlomilo by jí srdce, kdyby zjistila, že jejím biologickým otcem je třeba někdo jiný. Někdo jako ten kretén, s nímž matka utekla. Platit, aby Jenny nemusela čelit takovému odhalení, pro mě neznamenalo nic.“

	„Jak jste Marsové platila?“

	„V hotovosti. Vždycky si řekla o konkrétní částku. Sedm, osm, devět tisíc. Nevím, podle čeho to určovala, možná podle nálady. Setkala jsem se s ní v bufetu v centru, nebo mi řekla, abych je přinesla na nějakou akci, kam jsme šly obě. V tom baru, kde ji zabili, jsem nikdy nebyla.“ Zvedla sklenici a usmála se. „Ještě si nemůžu koupit pití a alkohol není dobrý pro můj mediální obraz. Každopádně nejsem žádná divoška. Jsem pracující herečka a hodlám jí zůstat.“

	Postavila sklenici a podívala se Evě přímo do očí. „Neobtěžujte mou sestru.“

	„Nemám to v plánu. Věděl váš otec, že platíte?“

	„Děláte si legraci?“ Zasmála se, shovívavě, jako dospělý nad dětskou neplechou. „V žádném případě. Starám se o vlastní peníze, o vlastní život a o vlastní volby. Mám ho ráda, ano, ale má svoje slabiny. A s někým jako Larinda Marsová nemůžete jednat, pokud máte slabiny. Řekl by to matce – nedokázal by se ovládnout – a ona by to použila jako výmluvu, proč si najít dalšího dodavatele.“

	Missy Lee zakroužila prstem ve vzduchu. „A následovalo by další kolečko.“

	„Nikomu jste to neřekla?“

	„S Marshem jsem už skoro rok. Umím udržet tajemství.“

	„Požádala vás někdy Marsová, abyste se sešly někde v soukromí? U ní, nebo jinde?“

	„Ne.“ Missy zamyšleně sevřela rty. „To je divné, co? Vždycky na veřejnosti. Snad ji těšilo vědomí, že to je takhle víc ponižující. Nebo si možná myslela, že ji tak nebudu moct praštit. A nejen já… Nebyla jsem jediná, co?“

	Eva vstala. „Taky umím udržet tajemství.“

	„To je dokonalá odpověď.“ Missy Lee se zvedla a podala Evě ruku. „Věřím vám. Jsem docela dobrá v tom, jak poznat, komu můžu věřit. Ještě jsem se nespálila.“ Napřáhla ruku k Roarkeovi. „Věřím i vám.“

	„Umím si představit, že vás vaše sestra má hodně ráda,“ řekl Roarke.

	„To ano. A nikdy ji nezklamu.“

	 


16. kapitola

	Cestou dolů do haly Eva vytáhla příruční počítač. „Nepodezříváš ji,“ řekl Roarke.

	„Myslím, že na těch penězích jí nezáleželo – a to platí pro většinu obětí. Postupem času by jí víc záleželo na hrozbě, na vpádu do soukromí. Ale myslím, že by si časem sedla se svou sestrou. Za pár let, a pak by poslala Marsovou k čertu.“

	Eva se za řeči podívala na displej. „Myslím, že mluvila pravdu. A ona to ví.“

	„Hm.“

	„Jo, takže…“Vystoupili z výtahu a vyšli před budovu. Když nastoupili do auta, pokračovala: „Věří, že její rodiče a její přítel o ničem z toho nevědí. Ale to, že tomu věří, ještě neznamená, že to tak je.“

	„Koho prověřuješ jako prvního?“

	„Otce. Ten je nejpravděpodobnější. Jestli nám ho vykreslila správně, a zdá se, že to sedí, je takový ten typ, co chrání ženy. A je slabý.“

	„To na první pohled vypadá jako protimluv.“

	„Tak se to zdá jenom muži. Je slabý, protože bere svou ženu zpátky, ačkoliv ví, že nezůstane čistá a znovu protáhne děti – a připadá mi jasné, že ta mladší sestra je jeho dítětem ve všech ohledech, možná až na biologický – peklem. Chce tu ženu a nadřazuje to prospěchu svých dcer. To je příznak slabosti.“

	„Máš pravdu. Láska člověka oslabí.“

	S cynismem, který by Missy Lee chápala a uznávala, Eva zavrtěla hlavou. „Miluje iluzi a opírá se o iluzi, místo aby vyztužil základy pro děti. A aby ochránil svou iluzi, přesvědčil sám sebe, že musí chránit rodinu – a zneškodnit hrozbu.“

	„A slabí lidé zabíjejí stejně často jako silní.“

	„Častěji. Missy Lee ho má ráda, ale nerespektuje ho – vzdal se jejího respektu kvůli té iluzi. Missy Lee si myslí, že o tom neví, a možná má pravdu, ale především tomu věří proto, že ho nerespektuje. Nemusel by hrabat moc hluboko pod povrchem, aby mu došlo, že se něco děje. A pokud by hrábl o něco hlouběji, zjistil by co.“

	„Dává ti větší smysl, že ji zabil někdo související s oběťmi než oběť sama.“

	„Ještě neznáme všechny oběti a určitě se najde nějaká, pro kterou to bylo dost peněz a riziko prozrazení příliš velké, ale podle toho, co jsme zatím viděli, mi opravdu připadá, že ji spíš zabil někdo z okolí.“

	„A matka Missy Lee?“

	Eva vzhlédla. „Co si myslíš ty?“

	„Myslím, že má spojitost s dealery a pro některé je vražda jednoduše součást byznysu. Ale metoda vraždy tomu nenasvědčuje. Vybrat si veřejné místo, odkud vede jediná úniková trasa, není profesionální.“

	Eva chvíli mlčela. „Byl bys radši, kdybych řekla, že přemýšlíš jako zločinec než jako polda.“

	„Ta dvoje myšlení se do značné míry překrývají.“

	„Jo.“ Eva bubnovala prstem do kolena, zatímco Roarke projížděl bránou domova. „A je narkomanka, která opakovaně upadá do závislosti. Kdyby se o tom dozvěděla, nejpravděpodobnější je, že by sáhla po své oblíbené droze. Podívám se na ni, ale otec je pravděpodobnější… Pak je tady přítel Missy Lee.“

	„Vážně?“

	„Ona s ním podle vlastních slov žije polovinu času. Pracuje s ním. Milenec může vědět mnohem víc, než si Missy Lee myslí. Jenže.“

	„Jenže,“ souhlasil Roarke a zastavil před domem. „Mladý a zamilovaný, nebo přinejmenším bujně nadržený, by si o tom nejspíš chtěl promluvit. Prozradil by jí, že to zjistil, a kdyby mu řekla pravdu, jak ji zná, řekla by to i nám a nežádala by ho, aby odešel.“

	„Vidím to stejně.“ Eva vystoupila a vzala si tašku se složkami. „Podívám se i na něj, ale na mém současném seznamu je hodně nízko. Jiní jsou před ním.“

	„Dopřejme si trochu času.“ Objal ji kolem pasu a společně vyšli ke dveřím. „Najíme se, než se do toho ponoříš, a ty mi můžeš povědět o těch jiných.“

	Summerset a Galahad na ně čekali – dlouhý a kostnatý vedle malého a kulatého. Evu napadlo, že přes všechny chyby, které mohla Summersetovi vyčíst – a že jich měl –, si vždycky dokonale rozuměl s kocourem.

	„Stihli jste to domů před bouří.“

	Eva se zastavila. Zbýval jediný den – protože dnešek a den odjezdu se nepočítaly – do doby, než Summerset na tři nádherné týdny odjede.

	„Jakou bouří?“

	„Tou, co se sem žene z Nové Anglie.“ Obličej mu prozářil výraz, který mohl představovat úsměv, zatímco se Galahad přičinlivě otíral o Eviny a Roarkeovy nohy. „Ve městě se očekává déšť se sněhem a taky silný vítr. Během dne může být hůř. Dnes v noci je dobré být uvnitř, u ohně.“

	„Takže si uděláme útulný večer.“ Roarke mu podal svůj kabát.

	„Můžete si ho užít s cocidem.“

	„To zní jako přesně ta správná věc. Máte štěstí, že na nějakou dobu uniknete před zimou.“

	„To ano. Zítra ještě musím dohlédnout na několik detailů. Ráno s vámi proberu některé z nich.“

	„Dávejte pozor.“ Eva hodila kabát přes sloupek zábradlí a Summerset povytáhl obočí. „Ať nezakopnete o kocoura,“ dodala a vykročila do schodů.

	Roarke ji dohonil a dloubl ji pod žebra.

	„Stalo se to,“ připomněla mu. „Co je sakra cocido a proč si s ním budeme užívat?“

	„Vydatný španělský pokrm s dušeným masem, který patrně vařil sám, a jistě ho stál dost času a úsilí. Takže by neškodilo, kdyby ses chovala mile.“

	„Neurazila jsem ho, ne? Mohla jsem poznamenat něco o tom, jak by ho ten vichr mohl odnést, nebo že jsem myslela, že upíři stejně necítí chlad. Ale neudělala jsem to.“

	„Tvoje sebeovládání je fakt hrdinské.“

	„Vidíš?“ Zatočila k pracovně, ale Roarke ji nasměroval do ložnice. „Co je?“

	„Útulný večer vyžaduje, abychom si svlékli pracovní šaty.“ Eva byla od přírody i pracovně podezřívavá. „To je mazaný způsob, jak mě svléknout do naha?“

	„Mohl by být, ale šlo mi o to, že bych si dal víno a cocido v něčem jiném než v obleku.“

	„Myslela jsem, že máš obleky rád, když jich vlastníš asi tak pět nebo šest tisíc.“

	„Rád nerad, bude příjemné vychutnat si víno, dušené maso a oheň v krbu za zimního večera stráveného s manželkou v něčem pohodlnějším.“

	Bodly ji výčitky svědomí. „Nemusíme večeřet v mé pracovně.“

	„To nemusíme.“ Roarke si povolil kravatu. „Ale teď tam máme pěkné prostředí, ne? Všeobecně vyhovující.“

	Protože mě k tomu přemluvil, vzpomněla si. Sama mu svlékla kravatu, odhodila ji a vzala jeho obličej do dlaní, aby ho políbila.

	Roarke povytáhl koutky úst. „Tohle je mazaný způsob, jak mě svléknout do naha?“

	„Mohl by být.“ Pohladila ho po vlasech a ustoupila. „Považuj to za malou ukázku.“

	„Tak to se těším na hlavní chod.“

	Eva si vybrala bavlněné kalhoty, teplé a měkké jako objetí, letité tričko s logem newyorské policie a domácí boty. Roarke si zvolil černou, v téhle barvě se mu dařilo vypadat nebezpečně a elegantně zároveň.

	„Dáme si víno a večeři, než si aktualizuješ nástěnku.“

	Eva si cestou do pracovny pomyslela, že by to tak mohli udělat. Ale…

	„Jenom se chci na něco podívat. Napadlo mě to, když jsme se bavili o souvisejících lidech. Otázka: Vynikáš v tom, že umíš uchovat soukromé věci v soukromí, ale kolik by dokázali Caro nebo Summerset vydolovat, kdyby chtěli?“

	„Takhle z hlavy mě nenapadá, co by Summerset potřeboval dolovat. A Caro? Sice jí věřím a spoléhám se na ni, ale nedokázala by se dostat k ničemu, o čem bych nechtěl, aby věděla.“

	„Jo, jenže jde o tebe.“

	„Ptala ses mě,“ odpověděl a vydal se vybrat víno.

	„Jasně. Přemýšlím obecně o tajemnících a osobních asistentech. Summerset by se radši sám obětoval, než aby se někdo dostal k tobě.“

	„Ale ale,“ usmál se Roarke. „Snad ho nechválíš?“

	„Vím, komu je loajální. A jeho loajalita je mimo pochybnost a neotřesitelná. Řekla bych totéž o Caro. Sekretářka Mirové by zastavila samotného Pánaboha, kdyby měla Mírová zrovna sezení. Jde o loajalitu a taky trochu o majetnictví. Já jsem nikdy sekretářku neměla, díkybohu, ale můžu říct, když Peabodyová byla moje pobočnice, že by mě taky chránila.“

	„Takže?“ Roarke podal Evě sklenici vína.

	„Ten osobní asistent, tajemník nebo jak si sakra říká, který pracuje pro Annii Knightovou. Nelíbil se mi. Snažil se mi zablokovat přístup zbytečně. Agresivně bránil svoje území. Za každou cenu nám chtěl zabránit, abychom s ní mluvily. I když stála přímo před námi, snažil se do toho vstoupit.“

	„To je jeho práce, drahá.“

	„Možná, a možná to je důvod, proč obecně nemám rád tajemníky. Caro je výjimka – a nejspíš bych ji taky neměla ráda, kdybych byla nějaký otrava, který se s tebou chce setkat. Ale on se doopravdy naštval, přikázal podřízené, aby lhala, a rovnou se spojil s právníkem. Knightová sama byla ochotná mluvit – ale nevěděla, že za ní jdeme, protože jí to neřekl. Zablokoval vlastně i ji.“

	Roarke se nad tím zamyslel. „Jen zřídka se setkávám s otravy. Ale důležitý, oficiální návštěvník? Caro by mi ho nezatajila.“

	„Přesně. A Caro ví, s kým se scházíš, to je taky podstatné. Podobně jako Missy Lee Annie Knightová nejspíš věří, že tenhle blbec nic netuší o jejím problému s Marsovou. Ale možná o něm věděl. A její partner, který o tom věděl, mi připadá jako čestný muž, ale možná… Kloním se spíš k tomu blbci než k partnerovi.“

	„Vážně se ti nelíbil.“

	„Vážně ne, což je taky důvod, proč jsem ho ještě jednou pošťouchla poté, co už jsme si promluvily s Knightovou. Choval se k nám s nadutou povýšeností a na všech úrovních se nám snažil zabránit ve schůzce se šéfovou. Co by udělala Caro, kdyby jí dva policisté oznámili, že s tebou potřebují mluvit?“

	„Zdržela by je, dokud by to neprobrala se mnou, a pak by se zařídila podle mých pokynů.“

	„Jo, to jsem si taky myslela. On s Knightovou nemluvil, nechal si pro sebe, že tam jsme. Jedině že by nám lhala, ale jelikož s námi byla ochotná okamžitě spolupracovat, nechápu, co by tím získala. A ještě před poradou s ní se spojil s právníkem. Každopádně si chci ověřit, jestli říkal pravdu o tom, kdy se včera odhlásil z práce, a jestli neměl prostor dostat se k Marsové.“

	„Zabít ji, protože obtěžovala jeho šéfovou? Ten ti tedy leží v žaludku.“

	„Možná. Nebo z něj něco vyzařovalo. Ještě nevím.“

	„Myslíš, že má romantický vztah s Knightovou, nebo o něm sní?“

	Eva se zamyslela, ale zamítla to. „Ne, ona má pevný vztah se svým partnerem, a on vyzařoval něco jiného. Něco jako muži se mi líbí víc, takže podle mě nechce být s Knightovou nijak intimně. Každopádně mi potrvá pár minut, než se dostanu přes ostrahu a získám odpověď.“

	„Tak já zatím připravím jídlo.“

	Netrvalo to tak dlouho, jak čekala. Pomohlo, že pracovník ostrahy býval policista a dokonce pracoval pod Feeneym, než Feeney přešel z oddělení vražd k elektronikářům.

	Když Eva získala odpověď, opřela se a zamračila se na nástěnku.

	„Žádné okno?“ zeptal se Roarke.

	„Odhlásil se šest minut po sedmé, víceméně jak říkal. Čas smrti je o devatenáct minut dřív, takže ne. Žádné okno. Ten blbec je z toho venku.“

	„Pojď se utěšit cocidem.“

	„Voní to pěkně.“ Přešla ke stolu a podívala se na masovou směs v silných modrých miskách. „Vypadá to, že je v tom spousta zeleniny.“

	„Spousta masa, která tam je taky, by ti to měla vyrovnat.“

	Eva se podezřívavě usadila a nabrala si trochu na lžíci, zatímco Roarke krájel malý kulatý bochník teplého chleba. Napadlo ji, proč nemůžou mít normální dušené maso, a opatrně ochutnala.

	Po jazyku se jí rozlily chutě.

	„Hm, je to vážně dobré.“

	Roarke jí s úsměvem podal krajíc chleba. „Teď se uvolni a vychutnávej.“

	„Taky jsi někdy něco uvařil? Myslím doopravdy, když se míchají různé věci dohromady a ještě se k nim něco přidává.“

	„Vlastně ano. Když jsem přišel k Summersetovi, trval na tom, že mě naučí – nebo se o to aspoň pokusil – připravovat pár základních jídel. Nesnášel jsem to od začátku do konce a rozhodně jsem se vynasnažil, aby výsledkem byl hnus.“

	Zazubil se a pustil se do jídla. „Nejspíš jsem se ani nemusel moc snažit. To je jediná oblast, kde nade mnou Summerset zlomil hůl, k velké úlevě nás obou. Co ty?“

	„Na jedné státní škole, kam jsem chodila, měli povinný kurz. Jmenoval se rodinná výchova a museli jsme se naučit vařit pár základních věcí. Dělala jsem falešná míchaná vejce. Buď byla vyschlá a tvrdá, nebo rozbředlá a v podstatě syrová. Učitelka mě nakonec nechala projít, podle mě ze soucitu nebo ze zoufalství.“

	„Mohla by si promluvit se Summersetem,“ poznamenal Roarke.

	Eva si vzala další sousto. Zelenina nechutnala tak zdravě, když u ní bylo koření a když plavala v zatraceně dobré omáčce.

	„Rodinná výchova, to zrovna,“ zahučela mezi dvěma sousty. „Věděla jsem, že pojedu do New Yorku, kde si můžeš vždycky koupit pizzu, takže vaření bylo stejně zbytečné jako vědět, v kterém roce ten maník se slony přešel přes hory. Jako lekce ze strategie to je užitečné, ale co sakra záleží na tom, který to bylo rok? Minulost je minulost, teď je teď.“

	Roarke se pobaveně napil vína. „Summerset to bral tak, co kdybych se někdy ocitl v situaci, kde bych musel vařit, nebo hladovět. A já si říkal, že hladovět umím, protože v tom mám trénink, a kromě toho si vždycky můžu něco jedlého ukrást.“

	„Jeho to baví.“ Znovu zalovila v dušeném masu a pomyslela si, že něco z těch zelených věcí je určitě zelí. „Lidi jsou různí.“

	„I po několika týdnech s ním, a on dohlížel na to, abych nikdy neměl hlad, jsem kradl jídlo. Schovával jsem si ho pro všechny případy. Po nějaké době si se mnou Summerset promluvil, řekl mi, že beru jídlo z pusy někomu jinému, kdo třebas hladoví. A že bych měl brát ohledy na lidi, co mají míň než já.“

	Eva ho pohladila po hřbetu ruky, protože ji to dojímalo. Ale zároveň mátlo. „Ovšem jinak neměl problém s tím, že kradeš.“

	„Je to proces, nemám pravdu?“ Roarke pokrčil rameny a pokračoval v jídle. „Časem mi tuhle zásadu vštípil. Ber ohledy na ty, kteří mají míň. Jistým způsobem, který ti nejspíš bude připadat úchylný, se ze mě stal lepší zloděj, protože jsem si to vzal k srdci a začal jsem mířit výš.“

	„Opravdu úchylné,“ přikývla.

	„A přesto. Jasně že bylo snazší překonat mizerné zámky u malého bytu a sebrat tu trochu hotovosti, kterou si rodina nastřádala v krabici od sušenek, ale říkal jsem si: Mají míň než já, tak je nechám na pokoji. Zato ten pěkný dům s pořádným zabezpečením, které bude třeba překonat? Tam mají mnohem víc.“

	Znovu pokrčil rameny. Zjevně ničeho nelitoval. „Nějakou dobu musel Summerset živit dvoje mladá ústa. Musel je šatit, zajišťovat jim střechu nad hlavou a starat se o ně. A náš svět byl těžký.“

	Roarke se na Evu usmál. „Narodila ses jako polda a já se narodil jako něco dočista jiného. Nejspíš bych tím byl pořád, byť jenom v malých ohledech, které mě bavily, nebýt tebe. Dá se říct, že jsi ten proces dovedla k závěru.“

	Eva přemítala o něm i o sobě. Jak spolu sedí ve velkém, krásném domě nad dobrou večeří a vínem, než se vrátí k práci. „Ty jsi asi to samé udělal mně.“

	„A teď jsme tady.“

	„Kdyby někdy nebylo zbytí, nejspíš bych dokázala udělat mizerná, napůl odporná falešná míchaná vejce.“

	„Vsadím se, že bych dokázal ukrást dost, abychom měli plná břicha.“

	„Pak bych nás mohla oba zatknout a v cele bychom dostávali tři teplá jídla denně.“

	„Opravdu tě zbožňuju, Evo. Úplně celou.“

	„Nápodobně.“ Odsunula prázdnou misku. „Nikdy mi neříkej, co v tom bylo.“

	„Slibuji. Chceš se pustit do těch aktualizací?“

	„Jo, a do složky o případu ze St. Louis, kterou mi ten kretén konečně poslal.“

	„Co můžu pro svou policistku udělat já?“

	„Jestli nepotřebuješ dělat nic svého, je tady ta věc, jaké falešné jméno si Marsová mohla zvolit. Aby si pod ním koupila nebo pronajala jiné bydlení. Je to celé spekulace, ale dobrá.“

	„S tím si rád pohraju. Stačí to naprogramovat – hledání pak poběží v podstatě automaticky. Mezitím dokončím několik svých věcí. Začnu ve své pracovně.“

	Podle nevyslovené dohody, když Roarke připravil jídlo, Eva nejdřív sklidila nádobí ze stolu a teprve potom se pustila do nástěnky.

	A s hotovými aktualizacemi začala číst složku ze St. Louis.

	Nešlo o vyloženě odfláknutou a ledabylou práci, ale do obojího mnoho nechybělo. Jeden svědek se zmínil o teenagerce, která utíkala z té uličky, ale vyšetřovatelé po ní dál nepátrali. Zjevně příliš nevěřili prohlášení jiné feťácké děvky.

	Podle Evy to částečně bylo dobou a částečně oblastí, kde se všechno odehrálo. A ze složky až příliš čišel postoj komu na tom záleží, protože obě mrtvoly patřily ke spodině společnosti.

	Jenže poldovi by na tom záležet mělo, i na takzvané spodině, jinak si nezaslouží odznak.

	Soudní patolog každopádně odvedl svou práci. Rána do krku mužské oběti byla vážná, stejně jako dvě zranění hrudníku a šrám na paži, ale jako příčina smrti bylo určeno bodnutí do břicha. Muž měl i několik obranných poranění – to platilo pro obě oběti. Žena měla dva šrámy na obličeji a tři rány v hrudníku. Včetně zásahu do srdce (podle Evina názoru víceméně náhodného), který ji zabil. Oběti zemřely v rozpětí dvou minut, přičemž muž vykrvácel, když se pokoušel odplazit.

	Eva si zprávu přečetla podruhé, zamyslela se a zvedla videofon.

	Objevila se žena s příjemným obličejem a příjemným hlasem. „Dobrý den, sídlo Knightových.“

	„Poručík Dallasová. Chtěla bych mluvit s paní Knightovou.“

	„Je mi líto, ale paní Knightová si šla lehnout a nepřeje si být rušena.“

	„Vyrušte ji mým jménem a uvidíme, co řekne.“

	„Okamžik, prosím.“

	Netrvalo dlouho a přišla Knightová – Evu to přimělo znovu uvažovat o osobních tajemnících.

	„Poručíku.“

	„Napadlo mě, že byste to chtěla vědět. Obdržela jsem složku o případu ze St. Louis a prošla jsem ji.“

	„Ach, chápu.“

	„Nikoho jste nezabila.“

	„Já… cože?“ Knightová si zakryla ústa rukou. „Prosím?“

	„Sarvino by možná zemřel na následky zranění krku, které jste mu způsobila, kdyby nevyhledal lékařskou pomoc, ale tahle rána ho nezabila. Zabili se navzájem, náhodou a hloupě, protože oba byli pod vlivem a naštvaní. Carly Ellisonová zemřela, protože zatáhla třináctiletou dívku do postranní uličky, aby si vydělala peníze tím, že ji nechá znásilnit jedním feťákem. Vy jste nikoho nezabila, takže to uložte k ledu. A řekněte to i své matce.“

	„Já…“

	„Tohle je moje práce, paní Knightová. Říkám vám, že jste nebyla odpovědná za to, co se stalo v té uličce. Říkám vám to jako vyšetřovatelka. Marsová musela vědět, že za to nejste odpovědná. Jestli pátrala do větší hloubky, dozvěděla se to, ale stejně vás zneužívala.“

	Knightové se zaleskly v očích slzy. „Nešli jsme na policii.“

	„Já jsem policie,“ řekla Eva. „Lepší pozdě než nikdy.“

	„Nevím, jak vám mám poděkovat.“

	„Dělám svoji práci. Nechte to plavat.“

	„Myslím, že se o to můžu aspoň pokusit. Konečně. Děkuji a dobrou noc, poručíku.“

	Eva ukončila spojení a zahájila podrobnější prošetřování jmen, které nepovažovala za tak pravděpodobná, aby je mohla definitivně vyškrtnout.

	Pak se přesunula k další skupině. Ti byli taky nepravděpodobní, ale možní.

	Naprogramovala si kafe, sbírala data a přidávala poznámky ke složce o vraždě.

	Pak se vrátila ke Guyovi a Iris Duranteovým. Rodiče Missy Lee – především otec – byli podle ní z momentální úrody podezřelých nejpravděpodobnější. Ale připojila k nim i Stamfordova sportovního agenta a jeho dva další kamarády z dětství, kteří odpovídali profilu obětí.

	Kdyby vyšel najevo Stamfordův příběh, mohly vyjít najevo i jejich.

	Když přišel Roarke, Eva postřehla jeho varovný pohled na kafe. Podráždilo ji to a už se nadechovala, aby něco vyštěkla, ale pak si všimla, kolik je hodin.

	No dobře, má pravdu.

	„Vyhledávání poběží automaticky,“ oznámil Roarke. „Zatím se neobjevilo nic významného. Našel jsem Starr – se dvěma r – Venusovou s bytem v centru, ale to je vědma, která se narodila jako Karen Leibowitzová. A pod tím jménem si odkroutila nějaký čas za podvod. A co ty?“

	„Většinu jmen jsem přesunula na konec seznamu. Nikdo z nich není vrah s pravděpodobností větší než deset procent. Dva mají něco přes dvacet. Guy Durante je při současném stavu znalostí kousek nad pětašedesáti, takže stojí za to se na něj podívat podrobněji. A mám dvě možnosti související s Wyleem Stamfordem. Patrně oběti toho samého zatraceného pedofila. Jestli se na ně zaměřím dál, zjistím, kdo ho zabil. Kloním se k otci jednoho z nich.“

	Roarke četl v jejím obličeji konflikt. „A chceš v tom pokračovat?“

	Vstala a začala přecházet. „Tohle nemá dobré řešení. Je to moje práce. Na druhé straně to není můj případ. Můžu zvolit přímý postup a jiných věcí si nevšímat. A ten muž, kterého bych si nevšímala, má další dvě děti, je zaměstnaný třicet let u jedné firmy a pracuje jako dobrovolník v krizovém centru pro mládež – začal šest měsíců po smrti toho hajzla. Taky dělá trenéra Malé ligy.“

	„Jestli máš pravdu, chránil vlastního syna.“

	„Měl jít na policii.“

	„Kdo ví, jak by ten chlapec reagoval? Kdo ví, jestli by mu věřili? Čemu to poslouží, po tolika letech? Oba víme, jaké to je, když někdo zneužívá dítě. V mém případě šlo o zanedbávání a bití, ale ty a ten chlapec máte společného víc. Summerset mě zachránil,“ pokračoval Roarke, vášnivěji, než zamýšlel. „A někdo pro mě udělal laskavost, když zabodl nůž do Patricka Roarkea, protože by mě patrně dříve či později našel a zabil.“

	Eva zastrčila ruce do kapes, odvrátila se a přešla k oknu, aby se podívala ven.

	Neodpovídala, jen hleděla z okna.

	„Ty jsi zachránila sama sebe,“ řekl Roarke. „Nevíme, jaké to je mít dítě, ale víme, jaké je tím dítětem být. Co bychom neudělali, abychom ochránili milovanou osobu?“

	„Musím se na to podívat – kvůli svému případu, ne nějakému jinému. Jestli vyjde najevo, že se ten otec nebo syn dozvěděli, co Marsová dělá Stamfordovi, a postarali se, aby ji zastavili, všechno vyjde najevo. Jestli ne… Já nevím. Musím si to nechat projít hlavou.“

	„To je fér.“ Přešel k ní a vzal ji za ruku. „Pro dnešek už by to stačilo.“

	Viděla, že ho zklamala. A pořád se cítila rozpolcená. Měla svoji povinnost, a přece…

	Věřila, že ví, kdo zabil toho muže – nebo netvora v lidském přestrojení. Stejně jako věděla, kdo zabil Patricka Roarkea.

	Takže věděla, jak daleko může člověk zajít, aby ochránil – nebo pomstil – svého syna. Nebo chlapce, kterého za svého syna přijal.

	 


17. kapitola

	I v posteli, v Roarkeově objetí a s kocourem schouleným za zády, pronikly k Evě sny. Postranní ulička, drolící se zjizvené zdi zohyzděné grafitti, pach odpadků s příměsí pivní moči.

	Hluboké stíny a kalné ostrůvky světla z blikajících lamp vytvářely mozaiku na skvrnité zemi.

	Jedna z nekonečných množství městských uliček čpících beznadějí.

	V jedné takové se schovala jako zlomené dítě. Ačkoliv jí u nohou leželo zkrvavené tělo muže, který ji zlomil, věděla, že to není ta ulička v Dallasu.

	Byla kdekoliv a nikde. A všude.

	Napravo leželo druhé tělo, s nožem trčícím z krku. Hleděly na ni oslnivě modré oči Patricka Roarkea.

	Vlevo další. Velký muž, divoce rozmlácený do podoby roztříštěných kostí a potrhaných tkání. Předpokládala, že jeho obličej straší ve snech Wyleeho Stamforda.

	Tři netvoři převlečení za muže. Tři tajemství plná násilí, bolesti a hrůzy.

	Znala ta tajemství. Jak zemřeli, proč zemřeli a kdo je zabil. Uvědomovala si tíhu odznaku.

	„A co já?“

	Do uličky vešla Larinda Marsová v zelených kozačkách s vysokými jehlovými podpatky, v růžovém kostýmku zvýrazňujícím všechny křivky a se zlatými vlasy rámujícími její odborně upravenou tvář.

	„Co děláte se mnou?“

	„Svou práci,“ odpověděla Eva. Marsová přezíravě odfrkla.

	„Svou práci? Copak vaše práce je snít o třech dávno mrtvých mužích, zatímco já jsem ještě pořád v zásuvce v zatracené márnici?“

	„Možná. Jaká byla vaše práce?“

	Marsová stála s jednou rukou opřenou v bok a druhou mávla ve vzduchu. „Sehnat zajímavou informaci, vyhrabat ji, připravit a naservírovat milionům na stříbrném podnose. Nikdo to neuměl líp než já.“

	I ve smrti a ve snu z Marsové vyzařovala čirá arogance bez jediného náznaku omluvy.

	„Třeba proto, že se ostatní ve vaší branži nesnižují k vydírání a vynucování.“

	Larinda zaklonila hlavu a rozesmála se – její upřímný, srdečný smích se rozléhal páchnoucí uličkou. „Ale nebuďte naivní. Kromě toho, jestli se někdo rozhodne platit či vyjednávat, aby uchoval tajemství, je to jeho volba, ne? Měli jít na policii,“ napodobila s úšklebkem Evu. „Jenže nešli. Za to nemůžu já.“

	„Za všechno můžete vy.“

	„Takže jsem si zasloužila zemřít?“

	„Ne. Za to může váš vrah.“

	Marsová si opřela v bok i druhou ruku a významně se rozhlédla po uličce. „Tady můj vrah není, nebo ano? Tak proč tu jste vy?“

	Eva se podívala na těla. „Staré věci někdy ovlivňují nové.“

	„Blbost!“ Teď v hlase zněla zlost s náznakem znechucení. „Zdržujete. Zase byste ho zabila, nebo ne? Zapíchla byste do něj nůž třeba tisíckrát, abyste se zachránila. Jít na policii? Ha. Taky jste se sama rozhodla.“

	„Znásilňoval mě.“

	„Jejda, bé bé! A ten mrtvý irský parchant? Klidně byste na něj střelila. Nestřelila jste, ale chráníte toho, kdo ho zabil. To je osobní, dámo. Vražda je vražda, ale vy ji necháváte plavat. A ten poslední, ten podfukář, co byl na kloučky? U něj platí to samé. Soucítíte s mužem, který mu rozmlátil hlavu a zlámal kosti. Jít za poldy?“

	Ušklíbla se a po ruce jí začala stékat krev.

	„Byla jste tam, přímo tam, a nechala jste mě zemřít. K čemu jste dobrá?“

	To je pravda, pomyslela si Eva. Bylo v tom dost pravdy, smíšené s obviněními a urážkami, že to nebude popírat.

	Ale mohla odpovědět jinou pravdou.

	„Jsem dost dobrá, abych se na vás zaměřila,“ řekla. „Abych věděla, že jste byla ledová mrcha, a přesto se dřu, abych zjistila, kdo vás zabil, a abych našla důkazy, které ho dostanou za mříže. Stejně jako bych dostala vás za to, že jste ničila lidem životy.“

	„Nejste tak čistá, poručíku. U nohou máte tři mrtvé a dva jsou vaši. Nechávala jsem si pro sebe tajemství – za jistou cenu, ale nechávala. To nedokáže a neudělá každý. Přemýšlejte o tom. Tajemství mají tendenci vyplavat na povrch, bez ohledu na to, do jaké hloubky je pohřbíte. Nezemřu v téhle smradlavé uličce ani ve vašem pitomém snu. Mrtví nejsou vždycky v klidu,“ skončila Larinda a vrátila se do stínů. „To vám můžu zaručit.“

	Patrick Roarke zamrkal a zahleděl se na Evu. Richard Troy otočil hlavu a zazubil se na ni. Prsty Velkého Roda se vydaly přes smetím pokrytou zem k jejímu kotníku.

	Do srdce jí pronikla hrůza.

	„Zavolat poldu,“ řekla chladně a tasila zbraň.

	„To by stačilo,“ zahučel Roarke, přitiskl si ji k sobě a kocour ji dloubl hlavou mezi lopatky. „Dost.“

	„Jsem v pohodě.“ Zabořila obličej do Roarkeova ramene. Sen se rozplynul. „Jsem v pořádku.“

	Při zvuku jejího hlasu jí Galahad vylezl na bok a zíral na ni, dokud ho nepohladila. „Jsem v pohodě,“ zopakovala. „Nebyla to noční můra. Jenom… hodně divný sen.“

	Roarke jí zvedl obličej k sobě a pozorně se na ni zadíval jako před chvilkou kocour. „Pověz mi o něm.“

	To nemůžu, pomyslela si. Prostě nemůžu. A tak neodpověděla úplně upřímně. „Mluvila jsem s Larindou Marsovou. Je na mě trochu naštvaná.“ Vzdychla a zavřela oči. „S tím umím žít. Dohadovat se s mrtvou ženskou je otravné a zbytečné. Promiň, že tě to vzbudilo.“

	Usoudila, že to nebyla přímo lež, jenom neřekla všechno.

	Roarke jí promnul záda a kocour si znovu lehl. Schválně to odsunula stranou a soustředila se na Roarkeovu vůni, Galahadův dech a na mírné plápolání ohně v krbu.

	A ponořila se do bezesného spánku.

	Roarke zůstal vzhůru i poté, co usnula. Ležel, objímal ji paží a přemýšlel.

	Nelhala, pomyslel si – jeho myšlenky skoro přesně zrcadlily její, ale ani neřekla celou pravdu.

	Proč?

	V duchu se vracel k jednotlivým událostem večera, jako kdyby rozebíral dosavadní vyjednávání před dalším kolem. Zaměřoval se na jednotlivé detaily, tóny hlasů, řeč těla.

	Hlavou se mu toho honilo tolik, že už neusnul. A vstal brzy, jako obvykle.

	Osprchoval se a oblékl, ještě před úsvitem vyřídil videofonní konferenci a holoschůzku. Práce ho dobíjela tolik jako spánek, stejně jako jeho potřeba podílet se na malých i velkých detailech ve všech pobočkách a oblastech impéria, jež vybudoval.

	Obratností a mazaností, mozkem a potem. Vášnivým, soustředěným odhodláním, jež v něm bylo už od dětství.

	Kdysi nejvíc záleželo na penězích, protože peníze se rovnaly přežití. Pak k jeho ambicím přibyla moc, protože moc přinášela úctu. A s tou mohl člověk upravit svůj život, jak se mu líbilo, a hodit za hlavu – přinejmenším naoko – násilné a chudobné začátky.

	Pak přišlo budování a s ním spojené zázraky, v podstatě až šokující odhalení, že skutečně může tvořit. A s ním prosté uspokojeni.

	Kupovat, prodávat, budovat, vlastnit, inovovat, rozšiřovat. Risk a odměna. Získat něco zanedbaného a nechat to znovu zazářit. Tvořit tam, kde kdysi nastalo vakuum. Risk a odměna – a ano, i když už měl zajištěné přežití, k riskování patřilo tu a tam zabloudit za hranici zákona.

	Zvyky, zejména příjemné, se koneckonců těžko odvrhují.

	Ale pak se objevila Eva. Jenom Eva. Nikdo jiný. Náročná, cynická, nepokojná a fascinující Eva ho změnila, zachránila ho, doplnila ho. A zvyky se rozpadly jako suché snítky pod botou.

	Ani tehdy sám sebe neviděl tak jako dnes. Jako muže, který dokáže přesouvat vlastní práci, zajímat se o její a taky k té její přispívat. Nikdy si neuměl představit, jaké mu to přinese uspokojení.

	Přečetl si výsledky automatického vyhledávání, které pro ni, pro svou policistku, zadal – a zamyslel se nad nimi z obou stran hranice, nad níž se během života rozkročil.

	Zločinecká minulost, přítomnost s Evou.

	Když se přiblížil úsvit, pokračoval ve svých zvycích – zkontroloval Evu přes domácí bezpečnostní systém a uviděl, že ještě spí. Kocour natolik věřil její pohodě, že ji opustil.

	Roarke vstal a oproti normálním zvykům sešel dolů.

	Když se přiblížil ke kuchyni, uslyšel Summersetův hlas a hukot nějakého časně ranního pořadu.

	Roarke si uvědomil, že Summerset mluví s kocourem. Konverzační tón ho pobavil – už proto, že se často sám přistihl, jak dělá totéž, jako kdyby očekával, že mu kocour odpoví.

	„Doufám, že se budeš chovat slušně, až odjedu, a dáš pozor na děti.“

	Roarke se zastavil a rozhlédl se po scéně, která se mu naskýtala. Summerset v pekařské zástěře a košili hnětl těsto, zatímco Galahad seděl na židličce u linky a sledoval ho. Vypadalo to, že i poslouchá.

	„Nechávám to na tobě,“ pokračoval Summerset. Jeho dlouhé, hubené ruce se metodicky a podle všeho s klidnou radostí pohybovaly v těstu. „Budeš muset dohlížet na to, aby se slušně stravovali.“

	„Většinou se stará především o vlastní jídlo.“

	Summerset se ohlédl a povytáhl obočí. „I tak na vás dá pozor. Je všechno v pořádku?“

	Roarke souhlasně zabručel a vešel dál. Do kuchyně chodil jen málokdy, kuchyně spolu s místnostmi za ní byla Summersetovou doménou, což jim oběma vyhovovalo.

	„Myslel bych, že budete připravený na cestu.“

	Summerset nepřestával v hnětení. „Vyrazím zítra brzy ráno. Zabavuji se pečením a vařením. Vy ani poručík nebudete hladovět, až odjedu. Dáte si kávu?“

	Roarke zavrtěl hlavou a dál neklidně přecházel po kuchyni. „My dva jsme se během let občas jeden druhému vyhýbali. To je docela přirozené, nemám pravdu?“

	Summerset přenesl těsto do mísy, překryl ji utěrkou a přešel si ke dřezu umýt ruce. „Co vám vrtá hlavou, chlapče?“

	„Nevzpomínám si, že bychom jeden druhému přímo lhali. Tedy, od mých začátků u vás, kdy lhaní bylo mým základním nastavením. A vy jste to věděl, víc, než jsem tehdy tušil. Myslel jsem, že se mi vás párkrát podařilo obelstít.“

	„O tom pochybuji.“

	Roarke se usmál a opřel se o linku, zatímco si Summerset osušoval ruce. „To byly časy. A přesto, po těch syrových začátcích, po ustavení důvěry, úcty a náklonnosti, mám dojem, že jsme si nikdy nelhali, pokud ten druhý položil přímou a jasnou otázku.“

	„Jak zní vaše otázka?“

	„Zabil jste Patricka Roarkea?“

	Summerset odložil utěrku a klidně řekl: „Ano.“

	„Hm.“ Roarke přikývl a nespouštěl ze Summerseta oči. „Po celou dobu jste o tom neřekl ani slovo.“

	„Proč bych to dělal?“

	„Přece jste si nemohl myslet, že by mi na tom záleželo a že by to sebeméně ovlivnilo můj vztah k vám.“

	„Ne, to ne.“ Summerset přešel ke stolu a sedl si. Počkal, až se k němu připojil Roarke. „Byl jste ještě chlapec, zbitý a sotva začínající věřit, že můžete vést život bez neustálých výprasků. K čemu vám přidělávat starosti? A jak ubíhal čas, opakuji, proč bych vám o tom říkal? Uvažoval jsem, kdy to řekne ona. Měřítko našeho poručíka je trochu jiné než moje. Ne lepší ani horší, jen jiné.“

	„Ona mi to neřekla. Proč jste to řekl jí? A kdy?“ Summerseta to zjevně překvapilo. Opřel se. „Možná nikdy vaši ženu úplně nepochopím, chlapče. Aspoň ne nadlouho. Neřekl jsem jí to, ne tolika slovy. Ona umí zjišťovat věci… a interpretovat je. Intuitivně. Nic jsem nepotvrdil ani nevyvrátil, ale věděla to. Tohle se seběhlo, když jsem neopatrně spadl ze schodů a zotavoval jsem se ze zlomeniny nohy. Nejspíš jsem nebyl tak obezřetný.“

	Roarke si vzpomněl na nehodu i na události po ní a zauvažoval, jak je možné, že se už tehdy nedovtípil. „To je i pro ni dost dlouhá doba, po kterou přede mnou uchovávala tajemství.“ Summersetova úzká ramena ztuhla. „Jestli jí chcete něco vyčítat, zklamete mě.“

	Navzájem se chrání, pomyslel si Roarke, ačkoliv by se oba zhrozili, kdybych je na to upozornil.

	„Nebudu jí to vyčítat, ne. Ani vám. Ale ani jeden z vás jste tohle břemeno nemuseli nosit. Povíte mi, proč jste se ho rozhodl zabít?“

	Summerset vzdychl. „Dal bych si kávu.“

	„Přinesu ji.“

	„Posaďte se. Vyznám se tady líp než vy.“

	Summerset vstal, přešel k jednomu ze tří AutoChefů a naprogramoval pro oba kávu. „Jak víte, měl hodně kontaktů a některé z nich nosily odznak. Nebudu jim říkat policisté, jak jsem jim říkal tenkrát. Časem jsem se naučil chápat a obdivovat rozdíl mezi tím, když někdo má odznak, a tím, když se podle toho chová.“

	Přinesl kávu – do své přidal trochu šlehačky – a znovu si sedl. „Věděl, kde jste. Zřejmě vyčkával. Kdybyste po tom posledním výprasku zemřel, nevadilo by mu to, ale přežil jste, a tak chtěl svůj majetek zpátky, jak to formuloval. Měl s vámi plány. Dokázal poznat talent, to mu musím nechat. Už tehdy jste byl šikovný a chytrý.“

	Summerset se napil. „Měli jsme slušné bydlení.“

	„Mně připadalo jako palác,“ odpověděl Roarke.

	„On to nebral jako palác, ale předpokládal, že mám nějaké peníze, a tak bych byl svolný k obchodu. Mohl jsem si vás koupit.“

	Roarkea to nepřekvapilo, ani to s ním nepohnulo. Jen přikývl. „Jakou jsem měl cenu?“

	„Pro mě? Mnohem větší, než kolik stanovil on. Ovšem u té by nezůstalo, jak jsme oba věděli. Chodil by si pro další peníze.“

	„Pijavici nikdy neunaví sát krev,“ řekl Roarke, když si vybavil, jak Missy Lee označila Marsovou.

	„Platba by tedy nic nevyřešila. Uvažoval jsem o tom, že bych vzal vás a Marlenu a odstěhoval se. Patrick Roarke měl kontakty i mimo Dublin, ale já taky. A lepší, takže jsem o tom uvažoval.“

	Summerset se odmlčel a znovu se napil. „Jeho to ovšem napadlo taky. Řekl mi, že má známé poldy a že je využije. Přijdou k nám, než stačím sbalit první kufr, a budu obviněn z pohlavního zneužívání vás i své dcery.“

	„Kristepane.“ Tohle Roarkea překvapilo. Znechuceně odsunul kávu stranou.

	Summerset klidně a věcně pokračoval: „A z toho, že vás za stejným účelem prodávám jiným. Zaručoval, že sežene důkazy, a já mu věřil. Nepochyboval jsem, že by vás oba nechal znásilnit a zbít. Platba by to na čas odložila a třeba by se mi podařilo dostat vás do bezpečí, ale rozhodl jsem se všechno ukončit, než vůbec něco začalo. Neriskoval bych ani jednoho z vás.“

	Muž, který seděl naproti Roarkeovi, měl svůj život, než k sobě vzal dítě z ulice. Měl vlastní dceru.

	„Mohl jste mě vrátit a odjet s Marlenou. Neměl by nic.“

	„Měl by vás,“ namítl Summerset prostě. „To nepřipadalo v úvahu. Vůbec. Zabodl jsem do něj nůž a ani na okamžik jsem toho nezalitoval. Vůbec to nečekal, navzdory všem kontaktům a chvástání. Vnímal mě jako slabocha, kterého může týrat a děsit.“

	„Nikdy jste nebyl slaboch.“

	„Jeho chyba.“

	Roarke seděl chvíli mlčky a všechno vstřebával. „Šel jsem do té uličky, kde ho našli. Přál jsem si, abych ho býval zabil já.“ Vzhlédl a zadíval se Summersetovi do očí. „Tohle je druhá nejlepší možnost.“

	„Neměl jsem z jeho zabití žádné potěšení.“

	„Ne. Já bych ho měl – tehdy.“ Roarke položil dlaň na Summersetovu ruku a chvíli ji tak nechal. „Nejsem, kým jsem byl.“

	„Nikdy jste nebyl, koho z vás chtěl mít. A jste jím ještě míň, než jsem doufal. V okamžicích slabosti bych za něco z toho mohl připsat zásluhu poručíkovi.“

	Roarke se znovu usmál. „Ona by v okamžicích slabosti mohla připsat zásluhu vám. Je to souhrn všeho možného, nemám pravdu?“

	„Řeknete jí to všechno?“

	„Má jiná měřítka než my a tíží ji to. Ano, řeknu jí to, a trochu se jí uleví.“ Roarke vstal. „Uvidíme se, než odjedete.“

	„Jistě.“

	„Zachoval jste se správně, když jste mi to dřív neřekl. Oslavoval bych to, ještě před pár lety.“

	„A teď?“

	„Teď mohu být vděčný za to, kdo jste a kým jste byl. To je víc než dost.“

	Když Roarke vykročil z kuchyně, kocour seskočil ze židličky a vyběhl za ním.

	„Už jedl,“ zavolal Summerset.

	„Na tom mu málokdy záleží.“

	Eva se vzbudila a zamračila se na pohovku, kde očekávala, že uvidí Roarkea, jak popíjí kafe, sleduje pohyb akcií a možná pracuje na příručním počítači nebo na tabletu.

	Usoudila, že se nějaká schůzka ohledně světové nadvlády protáhla, a zvedla se z postele. Nejdřív si naprogramovala kafe, aby jí nastartovalo mozek.

	Potřebovala se podívat na výsledky vyhledávání, popohnat DeWinterovou a absolvovat další rozhovory. Zamířila do koupelny, aby se osprchovala.

	Výsledky vyhledávání mohou dát nové vodítko a popohánět DeWinterové osobně spíš než textovou zprávou mohlo být účinnější. Pak tu byl Guy Durante – chystala se na něj zatlačit.

	Vyšla ze sprchy do sušárny a nechala se ovívat teplým vzduchem.

	Napadlo ji, že možná předstihne Roarkea u snídaně. Naprogramuje cokoliv, jen ne ovesnou kaši.

	A v duchu zaklela, když uviděla Roarkea, jak stojí u AutoChefa.

	„Protáhl se nákup Uruguaye?“

	„Uruguaye?“

	„Zní to jako něco, co bys mohl kupovat.“ Pokrčila rameny a odevzdaně se smířila s ovesnou kaší. „Kde je Uruguay?“

	„Na jihu, a ačkoliv tam mám pár obchodních zájmů, neuvažoval jsem o tom, že ji celou koupím. Mám tu snídani, a jelikož už jsi vzhůru, co kdybys nám naprogramovala konvičku kávy?“

	Odnesl tác k pohovce a Eva za chvilku přinesla kafe.

	„Když ne Uruguay, tak co?“

	„Různé věci.“

	Zvedl ohřívací poklopy. Ovesná kaše – co se dá dělat. Bobule, surový cukr, slanina. Mohlo to být horší.

	„Summerset peče chleba.“

	„Hm?“

	„Zrovna hnětl těsto, když jsem za ním přišel dolů, takže předpokládám, že to bude chleba.“ Roarke nalil oběma kafe. „Chceš vědět, proč zabil Patricka Roarkea?“

	Evě ztuhla ruka, než se stačila dotknout šálku. „Cože?“

	„Mělo mi to dojít dřív,“ pokračoval Roarke klidně. „Měl jsem to vidět na něm i na tobě. Jako klukovi se mi jenom ulevilo a vůbec jsem nepomyslel na Summerseta. Znal násilí a během válek s ním měl osobní zkušenosti, ale je ošetřovatel. Jeho instinktem je hojit, takže mě nikdy nenapadl. A popravdě jsem na to všechno skoro nemyslel. Měla by ses najíst.“

	Eva jenom zavrtěla hlavou, a tak Roarke znovu zakryl talíře poklopy.

	„Jde o tajemství a má styčné body s tvým případem. Možná proto se to teď přede mnou otevřelo. Po tom snu jsi říkala, že nešlo o noční můru, ačkoliv mám podezření, že do ní moc nechybělo. Tys mi to ale neřekla, mávla jsi nad tím rukou, vyhnula ses odpovědi, a když jsem se zamyslel, uvědomil jsem si, že ses stejně zachovala v pracovně, když jsme mluvili o Marsové a o tom, že ji možná někdo zavraždil, aby chránil nějaké dítě nebo někoho jiného. Potom o Patricku Roarkeovi. Odvrátila ses, ale na okamžik jsem zahlédl něco v tvém obličeji. Nedošlo mi to, dokud jsem se nad tím zpětně nezamýšlel, a teprve pak jsem pochopil. A tak jsem se ho zeptal a on mi to řekl. Předpokládal, žes mi to řekla ty.“

	„Já…“ Pohnula se, jako kdyby chtěla vstát, ale Roarke jen zavrtěl hlavou a přidržel ji. „Nevěděla jsem to. Měla jsem podezření. Netlačila jsem na něj. Nechtěla jsem z něj vymámit…“

	„Přiznání?“

	Sevřelo se jí nitro. „Nešlo mi o jeho přiznání.“

	„Evo,“ řekl Roarke tiše a sevřel její ruku pevněji. „Já to vím. Stejně jako vím, že pro tebe bylo těžké vědět, že byl spáchán zločin, vražda, a nic s tím nepodniknout ani nic neříct.“

	„Neměla jsem důkazy.“

	„Přestaň.“ Zvedl její ruku ke rtům a políbil ji. „Přestaň s tím.“

	„Měla jsem ti to říct, ale…“

	„Ne. Zachovala ses přesně správně.“

	„Jak to? Jak to může být správně? Musíš ke mně mít důvěru. Pravidla manželství.“

	Roarke se zasmál. „V tomhle případě k čertu s Pravidly manželství.“

	„Když je pošleš k čertu v jedné věci, začneš na ně kašlat i příště.“

	Jelikož chápal její nefalšované rozrušení, potlačil pobavení a zavrtěl hlavou. „Svět není tak černobílý, jak oba dobře víme. Žili jsme v šedé zóně. Neřekla jsi mi to, ačkoliv by se ti ulevilo, protože by to byla zrada a mohlo to přitížit mně. Takže ti říkám, že nepřitíží. A nepřitížilo by, ani kdybych nevěděl všechno, jako to vím teď. Chtěl bych ti povědět proč.“

	„Já vím proč. Člověk nemusí být polda, aby chápal, že chránil tebe a svou dceru. To je jasné. Chci říct, že měl jít na policii, ale ti byli zkorumpovaní, nedbalí a krutí.“

	„A hodně z nich měl Patrick Roarke v kapse. A přesto je to pro tebe jako pro člověka, který se staví za mrtvé, ať to byl kdokoliv, velice těžké. Doufám, že to trochu usnadním. Našel mě,“ začal Roarke.

	Řekl Evě všechno a pustil ji, když se zvedla a začala pochodovat sem a tam.

	„Jeli by poldové v něčem takovém?“ zeptala se. „Dívali by se jinam, kdyby někdo fyzicky i pohlavně zneužíval dvě děti?“

	„V té oblasti tehdy mohlo být pár dobrých nebo aspoň slušných poldů, ale ti, které měl v kapse, ti, které znal? Ti by se nedívali jenom jinam, Evo. Sami by se zúčastnili.“

	„Týrání dětí.“

	„Domácí bezpečnost se taky dívala jinam, když otec týral svoje dítě, protože to stálo v cestě jejich zájmům,“ připomněl jí Roarke. „V mém tehdejším světě policie často konala temné skutky.“

	Evě se z toho dělalo zle, ale zároveň ji to svým způsobem uklidňovalo. „Jestli to, co jsem udělala já, byla sebeobrana, pak to, co udělal on, byla obrana bezbranných.“

	„A dokážeš to nechat plavat? Nemyslím právně. Myslím v nitru. Dokážeš vydechnout, co jsi v sobě určitě zadržovala od chvíle, kdy ses to dozvěděla?“

	„Patrick Roarke zabil tvou matku, protože se mu k ničemu nehodila. Skoro tě ubil k smrti. Vyhrožoval tobě a nevinné dívce. Nemůžu říct, že to, co Summerset udělal, bylo správné. Ale můžu věřit, že spravedlivé.“

	Eva se vrátila k pohovce a posadila se. „Viděla jsem ho ve snu, jak leží mrtvý v postranní uličce. S Richardem Troyem a Velkým Rodem Keithem.“

	Teď už pověděla všechno.

	„Myslím, že vím, kdo zabil Keitha.“

	Další tíha, kterou musí nést, pomyslel si Roarke. „Co podnikneš?“

	„Souzení a rozhodování není na mně. Myslím, že vím, kdo a proč ho zabil. Možná by se mi to podařilo dokázat. Ale není to moje vyšetřování, a pokud se s tím mým jednoznačně nepropojí, nehodlám v něm pokračovat. To je taky šedá zóna a já s tím nejsem úplně spokojená, ale dokážu s tím žít. Nevím, jestli bych dokázala žít s tím, že bych zničila životy dobrých lidí, kteří se chovají čestně.“

	Zvedla kafe a zahleděla se do něj. „Jestli se to změní a ty případy se propojí, budu v tom pokračovat a dokážu to. Nemůžu dělat nic jiného. Marsová je můj mrtvý a musí ode mě dostat to nejlepší. Jinak bych si nezasloužila odznak.“

	„Máš pravdu, od začátku do konce. Černá, bílá nebo šedá, máš pravdu.“ Jemně ji pohladil po vlasech. „A já jsem s tebou.“ Podobně jako v noci se k němu přisunula a přitiskla mu obličej do ramene. Objal ji oběma pažemi.

	„No tak, jsme v pohodě, ne?“

	Držela se ho a vtom si uvědomila, že udělala přesně to, oč ji požádal. Všechno to vydechla. „Jsme v pohodě.“

	Zvedla obličej a dlouze ho políbila na rty.

	Když se odtáhla, Roarke zvedl ruku, aby ji znovu pohladil po vlasech, ale vtom přimhouřil oči.

	„No to snad není pravda.“

	Při jeho vyštěknutí sebou trochu trhla a ohlédla se právě včas, aby viděla, jak Galahad seskakuje ze stolu, běží k posteli, vyskakuje na ni a natahuje se, jako kdyby ho něco zcela vyčerpalo.

	„Co je?“

	„Snažil se dostat pod ty zahřívací poklopy. Strkal pod ně packu.“

	„Kvůli ovesné kaši? Vážně?“

	Galahad se překulil tak, že k nim teď ležel zády. Zamrskal ocasem.

	„Je tam i slanina.“ Roarke podruhé zvedl poklopy. „Tak si dej.“

	Eva zalitovala, že kocour nebyl rychlejší, ale upravila si ovesnou kaši tak, aby dokázala tvrdit, že není tak hrozná.

	Navíc tu byla slanina.

	„Dneska půjdu trochu dřív,“ začala. „Chci se zastavit v laborce a ještě jednou popohnat DeWinterovou a její tým. Chci ten obličej. Původní totožnost Marsové je důležitá. Potřebuju se v rychlosti mrknout na tvoje vyhledávání, na jména a místa, jestli jsme nenarazili na něco zajímavého.“

	„Ano, na pár možností jsme narazili.“

	„Cože? Ty už ses díval?“

	„No, jelikož jsem nekupoval Uruguay, měl jsem volnou chvilku.“

	„Máš seznam? Musím to prověřit. Musím…“

	„Opravdu zajímavé jsou tři a už jsem ti všechno poslal. Můžeš se podívat tady na obrazovce.“

	„Proč ses nezmínil dřív?“

	„Potřeboval jsem ti říct jiné věci.“

	Eva syčivě vydechla. Jeho odpověď ji podráždila, ale musela uznat, že ho chápe. „Takže jsme v pohodě, ne? Podíváme se, co máš.“

	„Hned to bude. Sněz si ovesnou kaši.“

	Eva obrátila oči v sloup, ale nabrala si další sousto.

	 


18. kapitola

	Roarke otevřel na obrazovce půl tuctu jmen a fotografií. Dvě Eva vyřadila rovnou.

	„Horní vpravo a dolní vlevo vyhoď.“

	„Proč?“

	„Byla ješitná. Hodně ješitná. Nevěřím, že by používala identitu, podle které by byla výrazně starší. A to je případ obou.“

	Roarke si sice nebyl jistý, jestli souhlasí – podle něj chytré zatajení pravé identity přebíjelo ješitnost –, ale vyřadil obě jména z obrazovky a zvětšil zbývající čtyři.

	Eva se na ně dívala a jedla ovesnou kaši, aniž by si vůbec uvědomovala, co dělá. „Vyhoď horní pravou.“

	„Protože?“

	„Vypadá průměrně.“

	„Tomu říkám vědecký přístup,“ poznamenal, ale poslechl. „Ta vpravo dole. Angela Terrová. Terra není planeta, ne?“

	„Země.“

	„Nóbl jméno pro Zemi? Zajímavé.“ Eva nabodla kousek slaniny. „A možné. A co Juno? Carly Mae Junová.“

	„Juno je planetka mezi Marsem a Jupiterem.“

	„Hm. Souvisí s Marsem, takže možná. Jenže není dost velká, dost významná.“

	„Mohla by ses na to dívat jinak. Juno byla Diova manželka. Bohyně.“

	„Bohyně jsou na žebříčku docela vysoko.“ To není špatné, pomyslela si Eva, přečetla si data a mávla slaninou k obrazovce. „Zástupkyně vedoucího obchodu otevřeného čtyřiadvacet hodin denně? S tím by se Marsová v žádném případě nespokojila. A tahle, Brite Lunová – to myslí vážně? majitelka Hvězdné terapie na obejmutí života? To je vyloženě trapné.“

	„Takže ti zbývá Angela Terrová. Nejsem polda,“ dodal Roarke, „přesto mám jisté zkušenosti s alternativními totožnostmi.“

	„Ale?“ zeptala se Eva suše a zvedla šálek.

	„V některých případech je strategicky výhodné vytvořit něco blízkého skutečnosti a v jiných je naopak dobré vydat se opačným směrem, zejména pokud tím směrem leží něco průměrného, nenápadného, čeho si nikdo nevšimne. Fádní práce, nikterak pozoruhodný obličej.“

	Evu napadlo, kolik jiných totožností Roarke použil – kolikrát se stal někým jiným, aby proklouzl mezi prsty úřadům nebo aby přechytračil konkurenci či protivníka.

	„Možná, ale podle mě Marsová používala druhou totožnost jenom k tomu, aby si našla druhé bydlení a možná založila pár účtů. Není to totožnost na cestování ani každodenní použití… Podívej, Terrová je prezidentka a výkonná ředitelka Terra Consultants. Hlavounka, to je její styl. Věk třicet šest, stačí si nasadit červenou paruku a pohrát si s líčením. Takový obličej by se Marsové dal věřit, kdyby musela použít tuhle totožnost. Výška a váha odpovídají. A podívej na adresu – jen dva bloky od Du Vin, kam pravidelně chodila.“

	„To jsou dobré argumenty.“

	„Prověříme všechny, je to docela jednoduché. Proklepneme je, zajdeme za nimi. Ale začnu s Angelou Terrovou.“

	Eva vstala a vešla do šatny, zatímco Roarke znovu otevřel všech šest snímků, aby si je prostudoval.

	„Kdo je na tvém seznamu druhý?“

	„Ta bohyně,“ zavolala Eva. „Protože si mohla zvolit, jak se to říká? Ironii. Možná se s tou zástupkyní vedoucího dobře bavila. Cestou v autě zadám prověřování a dám si sraz s Peabodyovou na první adrese.“

	„Můžeš všem zavolat videofonem.“

	„Tváří v tvář to je lepší. Pokud ta tvář vůbec existuje. Jestli jsme se trefili, jedna z nich je v márnici a nedostupná pro rozhovor. Proč je tady tolik oblečení? Člověku pak všechno splývá v jedno.“

	Roarke vstal a zastavil se ve dveřích do šatny. Eva stála v břidlicově šedých kalhotách, tílku a se zmateně podrážděným výrazem. Roarke ťukl do zásuvky jedné vestavěné skříně, podíval se na obsah a vytáhl svetr s cudným výstřihem do V. „Zkus tohle.“

	Podezřívavě se na něj podívala. „Hledala jsem něco černého.“

	Hodil jí lilkový kašmír. „Překvap svět a vezmi si něco trochu barevného.“

	„To od tebe sedí.“

	„Možná mám právě na sobě červené trenýrky.“

	„Jo?“ Eva si natáhla svetr. „Ukaž.“

	Roarke se usmál, vyklenul obočí a sáhl po přezce opasku. „Inu, je tady spousta místa, nemám pravdu?“

	„Zapomeň na to.“ Podívala se na řadu šedých sak a usoudila, že ušetří čas. Mávla k nim rukou.

	Roarke přistoupil blíž a sejmul z ramínka sako s tenkými koženými manžetami, které odpovídaly svetru. Možná by Eva něco namítala, ale měla slabost pro kůži, jak dobře věděl.

	Pokračoval k botám a zvedl pár přesně stejného odstínu jako svetr. A rozesmál se jejímu zděšenému výrazu.

	„Stálo to za to. I kdyby sis je nikdy neobula, stálo za to nechat je vyrobit, jenom pro ten tvůj výraz.“

	„Jsou fialové.“

	„Lilkové,“ opravil ji.

	„Lilek je fialový. Tohle jsou zatraceně fialové kozačky.“

	„A moc by ti slušely, ale…“ Nahradil je jinými, v policejně přijatelnějším odstínu šedé.

	Eva je popadla, odnesla si je i se sakem a vzala si pouzdra se zbraněmi. Pak začala plnit kapsy každodenními maličkostmi.

	Došlo jí to, teprve když si sedla, aby se obula. „Vyrobit? Vyrobit pro mě? Ty mi necháváš vyrábět boty?“

	„Někdo musí.“

	„Tím myslím konkrétně pro mě?“

	„Proč ne? Moje policistka každý den nachodí kilometry a kilometry a často utíká za padouchy. Jak jsme už probrali, její nohy jsou mi docela drahé.“

	„Drahé nohy,“ zavrčela. „Jsi šílenec.“ Vstala, zhoupla se z pat na špičky a zpátky. „Musím jít.“ Impulzivně ho objala kolem krku a dlouze, hluboce ho políbila. „Uvidíme se později.“

	Ještě na chvilku ji zadržel. „Dávej pozor na mou policistku.“

	„Mám na to správné boty.“

	Seběhla po schodech, vzala si kabát a vykročila do ostrých čelistí února.

	Pomyslela si, že někdo by opravdu měl zapracovat na odstranění února z kalendáře. Nastoupila do vozu – už s puštěným topením. Nějak to přece musí jít, musejí mít k dispozici potřebnou techniku.

	Cestou napsala Peabodyové a poslala jí adresu. Jestli se mýlí, přesunou se k další. Byla to dobrá stopa. Navíc zahájila na palubním počítači prověřování Angely Terrové.

	„Čisté jako píšťalka,“ zahučela. „Čistá, lesklá píšťalka. Proč jsou píšťalky tak čisté? A co to vůbec znamená?“

	Neuvědomila si, že promluvila nahlas, dokud jí palubní počítač neodpověděl.

	Obrat odkazuje k čistému, jasnému zvuku, který píšťalka vydává. Naznačuje, že k vydání čistého zvuku je nutné mít čistou a suchou píšťalku.

	„Ha.“ Eva našpulila rty a hvízdla. A nechala to být.

	Angela Terrová bydlela sedm let na adrese v centru. Podle údajů se narodila v Cantonu v Ohiu, rodiče zemřeli, žádní sourozenci, žádní manželé ani spolubydlící.

	Žádné spojitosti, pomyslela si Eva a pokračovala po stopě.

	Absolvovala internetovou univerzitu – zajímavé. Před dvanácti lety založila konzultantskou firmu – bez jiného uvedeného zaměstnání. Taky zajímavé.

	Prověřila její firmu, ale nenašla vůbec nic. Žádná data, žádná webová stránka, žádný seznam klientů, žádné reference. Tohle už není jenom zajímavé, pomyslela si Eva. Tohle je přímo výmluvné.

	Angela Terrová nebyla skutečná. Pravděpodobnost, že nešlo o pseudonym Larindy Marsové, byla velice, převelice malá.

	„Někdy má člověk štěstí,“ poznamenala Eva nahlas a dál se probíjela dopravou do centra.

	Našla příslušnou adresu – tichý, důstojný dvojdomek. Jelikož všechna místa u chodníku byla obsazená, zaparkovala v druhé řadě, aniž by si všímala rozzuřeného troubení. Rozsvítila nápis Ve službě a vystoupila na chodník.

	Usedlá čtvrť, pomyslela si. Do takové se dá proniknout jen s dostatkem peněz. V takové čtvrti se po ulici pohybují pejskaři a chůvy a obyvatelé chodí do svých oblíbených restaurací a obchodů.

	Vykročila k levému vchodu a vystoupala po krátkém schodišti ke dveřím. Prohlédla si je přimhouřenýma očima. Byly navrženy tak, aby vypadaly jako staré, syté dřevo, ale letmé poklepání klouby prstů Evě prozradilo, že jsou z oceli, a rychlý pohled odhalil kvalitní zabezpečení. Kamera, čtečka dlaně, dvojitá čtečka karet, trojice bytelných policejních zámků.

	Žádný zvonek ani bzučák, všimla si Eva a hlasitě, dlouze zaklepala.

	Obdržela očekávanou odpověď: Nic.

	Přešla k sousedním dveřím a zkusila ty.

	Standardní dveře, pomyslela si, dobré, ale standardní zabezpečení. A zvonek.

	Stiskla ho.

	„Bonjour! Comment vous appelez-vous, s’il vous plaît?“

	„Cože?“ Eva zazvonila podruhé a zvedla ke skeneru odznak. „Newyorská policie.“

	„Un moment, s’il vous plaît.“

	„Kristepane.“ Eva se opřela do zvonku.

	Konečně uslyšela cvaknutí zámku. Dveře se o pár centimetrů pootevřely a škvírou vyhlédla žena v červeném županu a s masou rozcuchaných kaštanově hnědých vlasů na hlavě.

	„Ano?“

	Eva znovu zvedla odznak.

	„Policie? Děje něco? Děje se něco?“ opravila se žena.

	Anglicky, pomyslela si Eva. Se silným přízvukem, ale anglicky.

	„Mám pár otázek na vaši sousedku Angelu Terrovou.“

	„Já omlouvám. My sousedy neznáme.“

	„Můžete mi říct svoje jméno?“ Eva se ohlédla na Peabodyovou, která právě stoupala do schodů s lícemi zrůžovělými chladem. „To je moje kolegyně. Peabodyová, ukažte jí odznak.“

	„Jistě. Dobré ráno,“ pozdravila Peabodyová a vytáhla odznak.

	Někde za ženou se ozval chlapecký hlas. „Maman, dépêche-toi!“

	„Elles sont les officiers de police!“

	Následovaly kulometně rychlé reakce. Eva nerozuměla. „Madam, mohly bychom na minutu dovnitř? Máme několik otázek na osobu, která bydlí vedle.“

	„Ano, pojďte dál. Je zima. My neznáme osoba z vedle.“

	Žena je pustila do úzké vstupní haly, kde z věšáků na šaty viselo různobarevné venkovní oblečení. Chlapecký hlas patřil vytáhlému teenagerovi s tmavýma očima plnýma zájmu.

	„Vy jste od policie? Někoho zavraždili!“

	Pronesl to s potěšením, na které jeho matka – jak Eva odhadovala – reagovala pohledem, co se nemusel překládat.

	Buď zticha.

	Do haly vběhla dívka o pár let mladší než chlapec, s rozpuštěnými plavými vlasy a nohama v růžových bačkorách ve tvaru králíčků. Následoval ji muž – méně vytáhlá, vyšší verze chlapce. Jelikož měl na sobě kalhoty od pyžama, stejně jako chlapec, a bavlněné tričko s nápisem New York City, Eva usoudila, že rodina ještě plně nezahájila nový den.

	„Došlo k nějakému problému?“ zeptal se dokonalou angličtinou se šarmantním přízvukem.

	„Poručík Dallasová, detektiv Peabodyová, newyorská policie. Sbíráme informace o osobě, která bydlí vedle. Angela Terrová.“

	„Je mi líto, dorazili jsme teprve minulý týden.“

	„Moc se mi líbí vaše kabáty,“ ozvala se dívka. „Chtěla bych dlouhý, jako máte vy, ale růžový, jako máte vy.“

	Matka k ní couvla, pohladila ji rukou po hlavě a něco jí pošeptala. Dítě pokrčilo rameny.

	„Nevím, jak bychom vám mohli pomoct,“ řekl muž.

	„Můžete nám říct svoje jména?“

	„Jistě, pardon. Jsem Jean-Paul Laroche. Moje žena Marie-Clare, syn Julian a dcera Claudette.“

	„Chcete sednout?“ zeptala se Marie-Clare.

	„Kdybychom mohly, na minutu.“

	Všichni se přesunuli do obýváku s barevným nepořádkem – dvě plyšová zvířátka, pohozený svetr, pruhované bačkory – přes celkem nevýrazný nábytek.

	Zařízení místnosti trochu rozveselovaly mísy a vázy s květinami a několik zarámovaných fotek.

	„Ještě jsme nezabydleli.“ Marie-Clare ukázala na křesla. „Smím vám nabídnout kávu?“

	„Ne, díky. Nezdržíme vás dlouho.“

	Celá rodina se posadila na pohovku a vyčkávavě se zadívala na Evu.

	„Stěhujete se do New Yorku?“

	„Na tři měsíce,“ odpověděl Jean-Paul. „Mám tu nějakou práci a Marie-Clare rodinu.“

	„Tetu a sestřenice. Je to příležitost k zážitkům. Děti tady v pondělí začnou jít do školy.“

	Chlapec obrátil oči v sloup, zatímco dívka se široce usmála.

	„Najali jsme si dům na tři měsíce,“ pokračoval Jean-Paul. „Máme krátkou dovolenou a prázdniny před začátkem práce a školy.“

	„Viděli jste někoho vedle od chvíle, kdy jste přijeli?“

	„Ne.“ Podíval se na rodinu. Všichni zavrtěli hlavami. „Pořád je tma,“ dodala Claudette. „V oknech.“

	„Dobře.“ Slepá ulička, pomyslela si Eva. „Jak jste tenhle dům našli?“

	„Pracuji pro Travel Home. Jsme celosvětová společnost spravující seznam domů a bytů pro cestovatele, kteří jim dávají přednost před hotelem, chápete?“

	„Moje sestřenice bydlí jenom jeden blok tady,“ řekla Marie-Clare Evě. „Můžeme chodit navštěvovat a má děti s podobným věkem jako my. Vybírala jsem tenhle dům, tuhle čtvrť s manželovou asistentkou. Díky manželově práci lidi můžou cestovat a bydlet, na noc, na rok.“

	„Šikovné,“ řekla Eva. Odpovědí jí byl zdvořilý, byť trochu zmatený úsměv.

	„Nemovitosti, které si vy a vaši klienti můžou najmout, patří Travel Home?“

	„Jsou u nás na seznamu,“ upřesnil Jean-Paul. „Přijímáme žádosti o zařazení do seznamu a prověřujeme si majitele i jejich nemovitosti, dokonce je navštěvujeme, abychom si byli jistí, že jsou takoví, jak tvrdí.“

	„Chápu. Patrně budete vědět, komu patří tenhle dům.“

	„Nedokážu vám to říct z hlavy, ale snadno to zjistím.“

	„To bych ocenila.“

	Jean-Paul vstal. „Omluvte mě na okamžik.“

	„Možná je vedle mrtvola,“ řekl chlapec, když jeho otec odešel z pokoje.

	„O tom pochybuju,“ odpověděla Eva.

	„Možná.“

	Jeho matka si vzdychla a pohladila ho po koleně.

	„Taky se mi moc líbí vaše boty,“ řekla Claudette Peabodyové.

	„Díky.“

	„I vaše jsou moc pěkné,“ dodala směrem k Evě.

	„Odvádějí svoji práci.“

	Jean-Paul se vrátil s příručním počítačem. „Majitelem je Terra Consultants s adresou majitele vedle. Nemovitost má nejvyšší hodnocení, jinak bych sem nepřivezl svoji rodinu. Je třeba si s něčím dělat starosti?“

	„Ne. Žádné starosti. Děkujeme za váš čas a pomoc. Užijte si pobyt v New Yorku.“

	Venku Eva vykročila k domům naproti přes ulici. „Sežeňte nám povolení k prohlídce, Peabodyová. Totožnost Angely Terrové a její firmy je hodně vachrlatá. Domníváme se, že jde o pseudonym Larindy Marsové. Přesuňte jinam moje auto, než zahájíme pouliční bouře, a přineste mi terénní soupravu. Já zatím obejdu pár domů.“

	„Koupit celý dvojdomek a druhou polovinu pronajímat lidem, kteří se tu rychle střídají – a nestojí o navazování kamarádství. Chytré.“

	„Jo, myslelo jí to.“

	Než se Peabodyová vrátila, Eva obešla čtyři domy, a společně zaklepaly ještě u dvou dalších – se stejnými negativními výsledky –, než dorazilo povolení.

	Eva použila univerzální klíč a pronikla přes jeden zámek a potom ještě před druhý. Třetí však zůstával zamčený.

	„Dala si sem policiivzdorný zámek. Zlobilka.“ Eva našpulila rty a zalovila ve výbavě. „Uvidíme, kolik jsem se toho naučila.“

	Když Eva vytáhla sadu paklíčů, Peabodyová se zamračila. „Můžeme zavolat elektronikáře nebo beranidlo.“

	„Já to zvládnu.“

	Časem, pomyslela si v duchu. Snad.

	O deset minut později, zatímco se Peabodyová chvěla v mrazivém větru a podupávala nohama, Eva ucítila, jak něco povolilo.

	„Už to skoro mám.“

	„Sláva.“

	Když povolil poslední zoubek, Eva v duchu zakřepčila radostí. Peabodyová zakřepčila doopravdy, přímo na schodech.

	„Budiž teplo.“

	„Začátek záznamu.“ Eva tasila zbraň a počkala, až ji vytáhne i Peabodyová. „Poručík Eva Dallasová a detektiv Delia Peabodyová vstupují do domu vedeného na jméno Angely Terrové. Máme potřebné povolení.“

	Botou otevřela dveře a rychle, přikrčeně vpadla dovnitř.

	Do úzké haly plné nábytku dopadlo mdlé světlo. Eva ukázala Peabodyové doprava.

	„Prohledáme dům. Tady je policie,“ zavolala Eva. „Vstupujeme do domu. Jsme ozbrojení,“ pokračovala za pohybu.

	Bylo tu plno různých věcí. Stoly, lampy, vázy, obrazy. Ale ani známka života.

	Vrátila se do kuchyně, zaprášené a zjevně neužívané. Zavolala „Čisto!“ skoro současně s Peabodyovou.

	Sešly se pod schody.

	„Tady nikdo nebydlí,“ řekla Peabodyová. „Nikdo by se sem kvůli těm krámům nevešel.“

	„Je to její skladiště.“

	Prohledaly dva přeplněné pokoje, šatnu nacpanou kožichy, některými ještě s visačkami z obchodů. Místnost plnou bot, kozaček a kabelek.

	Potom hlavní ložnici.

	„Tady pracovala.“

	Eva spokojeně zasunula zbraň do pouzdra. „Je to tu naparáděné, ale nábytek je doopravdy rozmístěný – pohovka s polštáři a přehozem, stůl, komunikační centrum.“

	„V sousední koupelně jsou nové ručníky – skoro nové,“ řekla Peabodyová. „A mýdla, koupelové oleje, krémy. Je jich tolik, že by stačily na malou drogerii, ale přinejmenším některé z nich opravdu používala.“

	Evě nesešlo na krémech a olejích. Přistoupila rovnou ke stolu, sedla si a pokusila se zapnout počítač.

	Zadejte heslo.

	„Jo, to jsem čekala. Zavolejte elektronikáře a zjistěte, kdo u nás zrovna nedělá na horkém případu. Přidejte dva strážníky. Pořádně to tu prohledat a zinventarizovat bude dřina.“

	„Mám zavolat i techniky?“

	„Až uvidíme, co tu najdeme.“

	Peabodyová přikývla a otevřela dvojkřídlé dveře do šatny. „Panenko skákavá. Podívejte se na tohle, Dallasová.“ Peabodyová couvla. „Je to zatracená bankovní krypta.“

	Eva vstala a prozkoumala ocelovou stěnu. Vytáhla videofon. Když se na displeji objevil Roarke, zeptala se: „Chceš výzvu?“ a nasměrovala videofon k trezoru.

	„Vida, to je Podark a pěkně velký. Jsi u Angely Terrové?“

	„Terrová neexistuje, ale ano.“

	„Myslím, že tu výzvu s radostí přijmu. Jednu nebo dvě věci si dodělám a vyrazím. Měl bych tam být za půl hodiny. Nanejvýš za čtyřicet minut.“

	„To mi vyhovuje.“

	„Podark,“ dodal se šťastným povzdychem. „To už je docela dávno.“

	Eva se vrátila ke stolu. „Začněte prohledávat zásuvky,“ pokynula Peabodyové a otevřela vrchní šuple u stolu.

	Vytáhla tlustý kožený pořadač a otevřela ho. „Hm, nečekala jsi, že pokaždé narazíš na zlatou žílu. To je taky záhada: Copak jsou žíly zlaté? Ale každopádně jsi to nečekala.“

	„Co máte?“

	„Řekla bych, že výzkumnou složku. Je jich tu víc. Oběti, potenciální oběti. Výstřižky. Tiskla si články, vytvářela si vlastní památníček. Včetně fotek. A některé musela pořídit sama, nejspíš na dálku. Takhle je to přenosné. Mohla si vytáhnout libovolnou složku, uvelebit se na pohovce, skočit si pro něco k AutoChefu. Vsadím se, že je plně vybavený. Splétat svoje sítě. Seznam podezřelých bude…“

	Peabodyová se ohlédla a pak se otočila celá, když uviděla vztek v Eviných očích.

	„Co je?“

	„Má tady Mavis.“ Eva otočila stránku. „Mavis, Leonarda, to dítě. Sakra. Základní údaje. Nějaké otazníky, římské číslice, ale v podstatě jenom běžné blbosti ze standardní rešerše rozhovorů a článků.“

	Vstala a pleskla do počítače. Chtěla se podívat dovnitř. Jestli tu bylo něco víc, tak v počítači.

	Vytáhla videofon.

	Mavis s ospalýma očima a rozcuchanými vlasy odstínu karibské modře se na ni usmála. „Ahoj.“

	„Kde jsi?“

	„Hm? No, na Arubě, vzpomínáš? Jsme zde na dva týdny. Měla jsem tu jednu akci a je to tady megaúžalepý. Taky byste měli přijet. Mohli bychom…“

	„Mavis, chtěla někdy Larinda Marsová něco po tobě nebo po Leonardovi?“

	„Larinda?“ Mavis zívla a protáhla se. „Jasně. Rozhovory, fotky, exkluzivní reportáže, takové věci. To patří k životu. Proč?“

	„Je mrtvá a má na vás složku.“

	„Mrtvá? Jako že fakt mrtvá? Jak to? Kdy?“

	„Předevčírem. A je mrtvá způsobem, že teď zjišťuju, kdo ji uvedl mezi mrtvé. Má na vás složku, Mavis.“

	„No, to asi není vyložené překvapení. Totiž, lidi v její branži si je dělají normálně. Páni, Dallasová. Ona byla tak trochu svině, ale…“

	Někde v pozadí se zasmála Bella a velice zřetelně řekla: „Svině!“

	„Sakra,“ zahučela Mavis. „Já zapomněla. Mamka řekla V kině, Bellamino. Později půjdeme do kina.“

	„Bude tam svině?“

	„V kině,“ trvala na svém Mavis. „Byla hodně ambiciózní. Připomínala mi barakudu – měla takový úsměv, zářivý a zubatý, pokud jsi jí nedala, co chtěla. Ale vycházely jsme spolu dobře, bez problémů. Moc často jsem se s ní nevídala.“

	„Byla to vyděračská svině.“

	„Ach.“ Mavis rozdělila následující slovo do několika slabik. „Na mě nikdy nic nezkoušela. Někdy naléhala, a nejednou kvůli tobě. To jsem zarazila. Vím jak. Chápeš, když jsi dělala… p-o-d-v-o-d-y jako já, víš, jak máš někomu vyklouznout.“

	„Zeptej se Leonarda. Zeptej se, jestli se ho pokusila vydírat.“

	„To by mi řekl.“

	„Zeptej se ho. Na rovinu. Přímá otázka, přímá odpověď.“

	„Dobře, dobře. Hned se… Popovídej si s Bellou. Bellisimo, to je Dallasová.“

	„Das!“

	Displej vyplnil Bellin hezký, šťastný obličejíček s korunou blond loken. Celou minutu něco bez ustání drmolila a pak se rozesmála jako psychiatrický pacient.

	„To se vsadím,“ řekla Eva, aniž by tušila, o čem je řeč. „Hele, hele, hele!“ Obraz se divoce zhoupl a objevila se na něm zlatá písečná pláž, modré moře a pohupující se zelené palmy. „Mamka ziká mega-hutý!“

	Eva se navzdory všemu rozesmála. „Jo, tomu věřím.“

	„Piď, Das. Piď sem. Mega-hutý.“

	„Možná někdy příště.“

	„Tak, Bellinko, rozluč se s Dallasovou. Táta ti přinesl ovoce.“

	„Hm. Ahoj, Das, ahoj! Mask!“

	Bella přitiskla rty k displeji a rozmazala po něm batolecí sliny.

	„Jo, mlask.“

	Mavis něčím otřela displej a podívala se na Evu. „Na rovinu ne. Naléhala kvůli mně, tobě a Roarkeovi, ale můj medvídek si umí poradit. Prý v ní vyvolal dojem, že není moc chytrý, moc toho neví a ona ho nechala být.“

	„Což je jasný důkaz, že je naopak velice chytrý.“

	„To je můj meďoušek. Mám si dělat starosti?“

	„Podle mě ne, a pokud se pletu a něco tu je, postarám se o to.“

	„Já vím, že postaráš. Myslím, že za čtyři dny se vracíme do Jablka. Každopádně se mi ozvi, ať už zjistíš cokoliv.“

	„Ozvu se. Dobře se bavte na tom megahutým místě.“

	Mavis se zasmála. „Brzy to bude říkat správně. Zatím pa, Das.“

	Eva si spokojeně sedla. Pořád v ní ale probublávala zlost. „Vezměte si další složky, Peabodyová. V téhle jsou podle mě zpěváci a jejich spojitosti. Nejspíš bude mít zvláštní šanon na filmové hvězdy, možná na politiky, obecně na zazobance a tak dále.“

	Peabodyová si vzala dva pořadače a posadila se na pohovku. „Tahle je o filmových hvězdách – vypadá to, že jenom o nich.“ Otevřela druhou. „Tady má režiséry, producenty a další osoby z branže. Otazníky, vykřičníky, podtržení, římské číslice. Ty možná označovaly, jak blízko byla podle svého názoru tomu, aby je začala kasírovat. Chápete, jednička pro první fázi a tak dále.“

	„Jo, to by mohlo být.“ Eva už dospěla ke stejnému závěru. „U Leonarda je jednička, u Mavis dvojka. Mám tu dvě pětky, napsané výrazně červenou barvou.“

	Eva odložila složku a vzala si další. A na první stránce uviděla svůj vlastní obličej. „Tady má mě. A je u mě jednička. Má o mně hodně stránek,“ pokračovala. Peabodyová se přesunula k ní, aby se podívala. „Spousta otázek. A hele, vysloužila jsem si i nějaké komentáře: Blbost, mrcho. A tady děvko? Jak přišla na to, že mi říkala děvka? Každopádně je tu fůra článků a nějaké fotky. Na pár je Summerset. Vypadá to, že nakupuje. Na pár jsme my dvě při práci. A v plné parádě na premiéře toho filmu.“

	Zalistovala dál a zarazila se. „A tady je Roarke. Spousta a spousta materiálu na Roarkea.“

	Podívala se dozadu a pokývala hlavou. „Vysloužili jsme si vlastní složku.“

	„A taky je u něj jednička, jako u vás.“

	Peabodyová zvědavě obrátila pár stránek a rychle se pokusila otočit další, aby zamaskovala, co tam bylo. Eva ji zarazila.

	Marsová věnovala celou stránku zvětšenině Roarkea a ženy, která byla v jeho životě dávno před Evou. Ženy, která se nakrátko vrátila do jejich života – jejich životů aby se jim pokusila zničit manželství.

	„Magdelana,“ zahučela Eva. „Ten snímek, který narafičila.“

	Pažemi objímala Roarkea, jejich těla byla blízko u sebe a ona měla otočený obličej, aby ji aparát zachytil v celé kráse.

	Marsová připsala poznámky – Magdelanino jméno, její bývalé manžely, část jejích údajů: většinou byly nejspíš stejně falešné jako Larindiny.

	Že by jedna podvodnice poznala druhou? napadlo Evu.

	Otočila stránku a narazila na další poznámky.

	Kam sakra odjela? Spal s ní Roarke?

	Slabina? Možnost svedení? Kolik o nich ví? Má něco na něj? Na Dallasovou?

	„To jsou dveře.“ Peabodyová si odkašlala. „Asi to bude McNab.“

	„M-hm.“

	„Neberte si k srdci nesmysly té mrchy, Dallasová.“

	„Hm? Ne.“ Eva vzhlédla. „Neberu.“ Na důkaz zaklapla složku a vzala si jinou.

	Ale když Peabodyová odešla, aby otevřela elektronikářům, Eva chvíli seděla a vzpomínala na okouzlující blondýnu v červených šatech.

	 


19. kapitola

	Když McNab vytančil po schodech nahoru, Eva mu přenechala počítač, odnesla si dvě další složky k pohovce a otevřela jednu z nich.

	„Oběti a potenciální oběti z televize. Pár jich má římskou pětku, vysoké skóre. Ta asistentka, kterou vydírala, Phoebe Michaelsonová, je jedna z nich. A místo dolarové značky u ní namalovala hvězdičku. Taky tu je jeden chlápek se třemi hvězdičkami, kterého propojuje s Bellamim – má přístup k sexuálním drogám a k pochybným sexuálním pracovnicím.“

	„To bude ten, co nasypal Bellamimu něco do pití.“

	„Jo.“ Eva nepřítomně přikývla. „Než skončíme, taky ho navštívíme. Jsou tu i další jména, některá z kanálu Sedmdesát pět,“ dodala, zatímco otáčela stránky. „Tady je Annie Knightová – ta si vysloužila celé čtyři stránky. Pětka, s dolarovou značkou. Á, taky ulovila jednu z týmu Knightové. Ilene Riffová z kostymérny, dvě hvězdičky za informace.“

	„Co na ni věděla?“ zeptala se Peabodyová.

	„Dcera je narkomanka s emocionálními problémy. Porucha příjmu potravy, sebepoškozování. Nabízení sexu bez licence, drobné krádeže, jedno napadení. Dvakrát na léčení, dvakrát krátce ve vězení. Momentálně je v domě na půli cesty a podle kopie zprávy, kterou Marsová nějak získala, je čistá. Vypadá to, že Riffová v noci dělá číšnici, aby splatila druhé léčení. Promluvíme si s ní,“ řekla Eva a obrátila list. „A tady je Nadine.“ Peabodyová syčivě vydechla. „To se asi dalo čekat.“

	„Nízké skóre, a jak znám Nadine, vyloženě ji potěší, jak moc ji Marsová nesnášela.“

	„Jsem tam,“ oznámil McNab. „Mám začít stahovat data?“

	„S tím začnu já.“ Eva postřehla, jak přenesl pohled na trezor. Toužebný pohled. „Už jste někdy otvíral podark?“

	„Ne, ale moc rád bych si pohrál.“

	„Roarke je na cestě.“

	McNab povzdychl. Taky toužebně. „To je lepší nápad.“

	„Co kdybyste zkontroloval bezpečnostní systém a zkusil zjistit, kdy tu Marsová byla naposledy? A v kuchyni je domácí android, vypnutý. Marsová ho určitě používala k základnímu uklízení. Mrkněte se, co z něj vytáhnete.“

	„Jasně.“ Vstal. „Jo, Dallasová, díky za Mexiko. Za všechno. Fakt díky.“

	„Uzavřeme tenhle případ, ať můžete vyrazit.“

	„Jsem všema deseti pro.“

	„Peabodyová, běžte mu pomoct.“ Eva vstala a vrátila se ke stolu. Když odklapali a odtančili, posadila se k počítači, aby zadala všeobecné vyhledávání.

	Nepřekvapilo ji, když našla složky, které zrcadlily náměty jednotlivých šanonů. Televize, hudba, obchod, politika a tak dále. Pro srovnání je projde, ale nejdřív si chtěla prostudovat oběti, především mužské.

	Finanční složky si nechá na později.

	Bylo šikovné, že Marsová měla seznam obětí podle abecedy. Eva začala od A a sotva se stačila přesunout k B, když vešel Roarke.

	„Neslyšela jsem tě klepat.“

	„Neklepal jsem.“ I on, podobně jako McNab, zakotvil pohledem na trezoru. Eva v jeho výrazu četla vyloženou lásku.

	„Á, tady je.“ Přešel k trezoru a zlehka pohladil naleštěný povrch. „Nádhera.“

	„Mám vás nechat o samotě?“

	Zazubil se a postavil na zem kufřík, jehož obsah vypadal jako jistý druh prvotřídní terénní výbavy. „Za tuhle příležitost jsem tvůj dlužník,“ poznamenal, zatímco si svlékal kabát, „takže nebudu rozebírat všechny stopy, které jsi po sobě nechala, když jsi překonávala zámek na předních dveřích.“

	„Měla jsem povolení. Nestarala jsem se o stopy.“

	Svlékl si sako a skoro zamlaskal jazykem. „Používej při práci jisté standardy, drahá.“

	„Vždyť používám. Mohla jsem si otevřít beranidlem.“

	Jen se usmál, sundal si kravatu a vyhrnul si rukávy. „Je to vynikající zámek s ilegálním blokováním univerzálů. Jak dlouho ti trvalo, než jsi ho otevřela?“

	Když Eva pokrčila rameny, vytáhl z kapsy kožený kroužek a stáhl si vlasy do ohonu. „Tak dlouho? Musíme víc cvičit.“

	„Když jsi mým dlužníkem, proč mě provokuješ?“ Přistoupil k ní a políbil ji na temeno. „Povím ti, že amatér nebo třetiřadý zloděj by potřeboval vrtačku nebo beranidlo.“

	Evu to v první chvíli málem usmířilo, ale pak se odtáhla a přimhouřila oči. „Takže jsem podle tebe druhořadá?“

	„Podle mě jsi vynikající studentka se značným vrozeným nadáním.“

	Zvedl svoji výbavu a vrátil se k trezoru. „Tak se na tebe podíváme, krásko.“

	Sedl si na zem a začal vytahovat různé nástroje – mnohé Eva ani neznala.

	„Co to všechno je?“

	Roarke se k ní otočil a významně se podíval na její záznamník. Eva přerušila nahrávání.

	„Daly by se označit jako památky na minulý život,“ odpověděl a pokračoval v práci. „První podark jsem překonal v krásné a elegantní toskánské vile. Byla to nádherná noc – pořád cítím květy citronovníků. Myslím, že mi bylo kolem dvaceti. Poslední jsem překonal…“ Ohlédl se na Evu. „Před tebou.“

	„Jak dlouho přede mnou?“

	„Dost dlouho.“

	„Hm. Pokračování záznamu.“

	Roarke si zvolil nástroj stejně dlouhý a široký jako jeho ruka a připevnil ho k ocelové přední stěně trezoru. Chvíli po něm přebíhal prsty a potichu si broukal.

	Eva ho několik minut sledovala při práci. Roarke byl podle všeho spokojený s tím, co zjistil z prvního přístroje, protože k němu připojil menší a do ucha si zasunul komunikační jednotku.

	Eva viděla kódy, stejně nesrozumitelné jako ranní zprávy z burzy, a tak ho nechala pracovat a sama se vrátila k vlastní práci.

	Roarke si občas něco pro sebe zamumlal, někdy irský, zatímco Eva vyřídila jména od B a začala s písmenem C. Slyšela, jak McNab tančí zpátky nahoru i jak se zastavuje.

	Vzhlédla. McNab upíral oči na Roarkea.

	„Je tady tým na prohlídku,“ zašeptal. „Peabodyová s nimi probírá, kde mají začít. Jak dlouho na tom maká?“

	„Já nevím. Patnáct, dvacet minut.“

	„Nevadí, když se budu dívat, dokud… To snad ne!“ vyhrkl McNab a skočil dopředu. „Přece nemůžete otevřít podark – je to typ TXR-2000. Vyhledal jsem si ho. Přece ho nemůžete otevřít za dvacet minut, sakra!“

	„Osmnáct minut a třicet dva vteřin.“ Roarke vytáhl sluchátko z ucha. „Je to stydlivá kráska.“

	„Má osmadvacet zamykacích západek, až šest hesel a dvě pojistky. Nakopejte mě do zadku a říkejte mi Sally, musíte mi ukázat, jak jste to dokázal. Trvalo by hodiny, než bysme se provrtali skrz.“

	„Vrtání by vám nepomohlo,“ odpověděl Roarke. „Ta kráska je postavená tak, že láme vrtáky jako suché větvičky pod podpatkem. A pokud jste dost hrubí, abyste zkoušeli výbušniny, vysměje se vám. Takovou dámu nesmíte nutit ani jí vyhrožovat.“ Znovu přejel prsty po ocelovém povrchu. „Musíte ji… přemluvit.“

	„Potřebujete vy tři ještě chvilku?“ zeptala se Eva. „Nebo můžeme otevřít ty zatracené dveře a podívat se, co je uvnitř?“

	„Je celá tvoje, poručíku.“ Roarke si posbíral náčiní.

	Eva vstala od stolu a přešla ke dveřím trezoru. Chytila otvírací kolo, zatáhla. Musela zabrat větší silou a zapřít nohy do země, ale nakonec se dveře otevřely.

	„Zatracená, mizerná práce!“

	Eva nemohla než s McNabovým hodnocením souhlasit. Trezor nebyl plný – Marsová zjevně plánovala, že sem bude přidávat –, ale i tak v něm bylo dost věcí.

	Dvě police plné opáskovaných balíčků bankovek. Úzké zásuvky vystlané černým sametem, na němž ležely řady šperků. Třpyt stříbra a zlata, lesk bronzu, záře porcelánu z uměleckých děl.

	Eva přejela celé bohatství pohledem a zadívala se na zadní polici. „Měla vlastní identifikátor.“

	„Přehlédneš tyhle celkem kvalitní smaragdy a zaměříš se na tohle?“

	Eva viděla zatracené smaragdy i ostatní cingrlátka. Založila si ruce v bok. „Budeme potřebovat obrněný vůz, abychom to všechno převezli. Kteří detektivové to tu prohledávají?“

	McNab zamrkal lehce zamženýma očima. „Ehm, Jenkinson a Reineke.“

	„Prima. Můžou to všechno zapsat.“ Vešla do trezoru a dloubla do jedné krabice. „Plno štěnic – těch elektronických. To je taky způsob, jak získávat osobní informace. Seznam lidí s motivem bude absurdně dlouhý. Krabice s disky. Aspoň jsou nadepsané. Jména, data. Nejspíš kopie toho, co nahrála ta odposlouchávací zařízení. Takže.“

	Znovu dala ruce v bok a otočila se kolem své osy. „Jaký je tvůj odhad?“

	Roarke zavrtěl hlavou. „To je těžké.“

	„Stejně to zkus.“

	„Inu, papírové peníze jsou různých hodnot a některé dokonce zahraniční. Začal bych dejme tomu u šedesáti milionů.“

	„To je pořádný začátek,“ poznamenal McNab.

	„Pokud jde o všechny ty cetky, bude to ještě přibližnější odhad, ale podle toho, jak to vypadá, zhruba trojnásobek. A zbytek… sto, sto dvacet.“

	„Zase milionů.“

	„Samozřejmě.“

	„Zaokrouhli to,“ řekla Eva a zakroužila prstem.

	„Celkem zhruba tři sta šedesát. Možná až čtyři sta.“

	Jak by McNab řekl, pomyslela si Eva, to je pořádný celek. „A ten dům? Celý, obě bytové jednotky.“

	Roarke se mrzutě zamračil. „No, tu druhou jsem vůbec neviděl. A touhle jsem jenom prošel cestou nahoru.“

	„Jenom přibližně.“

	„Poloha, prostory, bez ohledu na to, jak dobře nebo špatně je budova udržovaná? Cena na trhu? Hodně zhruba padesát milionů, ale mohlo by jít i o dvojnásobek. A na obsah domu se mě neptej, protože vůbec nevím, co tu je.“

	To je dost blízko, pomyslela si. Zatraceně dost blízko.

	„Z toho, co vidím tady a co měla v bytě a na účtech, se dostala na značku jedné miliardy. Ale místo aby si koupila nějakou zatracenou zemi a trávila dny srkáním koktejlů, pokračovala v práci, ve vydírání a v hromadění. To mi naznačuje, že nedokázala přestat. Nikdy by neměla dost. Možná si vrah uvědomil totéž.“

	Eva vyšla z trezoru ve chvíli, kdy do místnosti vstoupila Peabodyová. „Zavolejte sem Jenkinsona a Reinekeho.“

	„Dobře, ale…“ Peabodyová se podívala do trezoru, otevřela pusu a vykulila oči. „Jé, to je lesku.“

	„To máte fuk.“ Eva se protáhla kolem ní, aby zavolala detektivy sama. Ještě slyšela, jak McNab říká: „Otevřel to za osmnáct minut.“

	Eva jenom zavrtěla hlavou a nezastavovala se.

	Roarke sestoupil po schodech s kabátem a výbavou, zatímco Eva volala posily, obměnou dodávku a strážné.

	„Podrobnosti přepravy zařídí velitel, díkybohu,“ řekla Roarkeovi. „Díky za pomoc.“

	„Bylo mi upřímným potěšením.“ Usmál se nad jejím káravým pohledem. „Mám ti ukázat kapsy?“

	„Jsi příliš dobrý, než aby ses nechal tak snadno přistihnout.“ Prohrábla si vlasy a rozhlédla se po přeplněné hale. „Navíc jsi přestal. Dokázal jsi přestat. Marsová ne. Nedokázala přestat se šťouráním, zjišťováním, vybíráním, využíváním a hromaděním. Vlastně nebyla zlá, ale nemocná. Vážně nemocná. A přesto…“

	„Jsi naštvaná,“ řekl Roarke a oblékl si kabát.

	„Jo. Nahoře má šanony. Šanony o obětech a potenciálních obětech. Jsme tam i my dva. Potřebuju si s tebou o tom promluvit, ale ne tady. Jsou tam i Mavis, Leonardo a jejich dítě.“

	„Máš právo být naštvaná. Jsou rodina.“

	Eva přikývla. „A Nadine. Mluvila jsem s Mavis, jenom abych si ověřila, jestli na ni Marsová nějak nenaléhala.“

	„To by ti Mavis řekla.“

	„Jo. Jasně. Motám se v kruhu. Jsem naštvaná a motám se v kruhu. A nějaká pitomá část mého já Marsovou lituje, protože byla nemocná.“

	„Na soucitu není nic pitomého.“

	„Ale je k ničemu. I naštvání je k ničemu. Podstatné je odvádět svoji práci.“

	„Však to taky děláš.“

	Jelikož tu nikdo nebyl, nebránila se, když jí Roarke přitiskl rty na čelo.

	„Abych ji dělala dál, musím zajet za DeWinterovou a zjistit, jestli pokročili s rekonstrukcí obličeje. Zjistit, kdo byla Larinda Marsová ve skutečnosti, by mělo pomoct.“

	„Hodně štěstí. Uvidíme se doma. Pokud mi nenajdeš další trezor.“

	Eva se vrátila nahoru, kde detektivové fotografovali a zaznamenávali každý předmět. Slyšela jejich poznámky.

	„Ježíši, mrkej na velikost toho šutru.“

	„Copak něco takhle šerednýho může mít nějakou cenu?“

	Otočila se k McNabovi a už se ho chtěla zeptat na Peabodyovou, když vtom uslyšela její hlas. Z nitra trezoru.

	„Jé! Diadém!“

	„Dejte si tu věc na hlavu,“ zavolala Eva, „a já vás s ní pohřbím. Dneska.“

	„Možná by to stálo za to. Jenom žertuju!“

	McNab se zazubil a dokončil stahování. „Poslal jsem kopie veškerýho obsahu na počítač ve vaší kanceláři i doma, poručíku. Až se vrátím a všechno zapíšu, začnu dělat na datech.“

	„Vezměte to od konce abecedy a skončete v půlce. Feeney bude pracovat s vámi… Parametry znáte. Sestavte seznam těch nejpravděpodobnějších.“

	„To zvládnu. Mám tady odposlechový zařízení a disky. Chcete, abych je všechny odvezl?“

	„Ty vezmu já.“

	Poklepal na krabici se zabalenými a označenými důkazy. „Jsou vaše. Hej, Peabodyová, vyrážím.“

	Peabodyová vystrčila hlavu z trezoru. Eva na její hlavě neviděla nic třpytivého kromě očí. „Zatím se měj. Tohle je zábava!“

	McNab se znovu zazubil a zvedl krabici s důkazy. „Čauky, všichni. Osmnáct minut,“ zopakoval na odchodu. „To je zatracená magie.“

	„Peabodyová, se mnou.“

	„Ach jo.“ Ale vyšla ven a vzala si kabát. „Nedokážu to pochopit. Měla vlastní klenotnictví a nechávala všechno zamčené.“

	„Protože podstatné pro ni bylo mít.“ Eva vzala tašku s důkazy. Krabice se šanony se přesunou přímo na ústředí. „Zastavíme se v laborce, jestli DeWinterová má nějaké odpovědi.“

	„Marsová asi vyrostla v chudobě,“ napadlo Peabodyovou, když vyšly z domu. „Třeba na ulici. Víte, jak bezdomovci dokážou hromadit věci. Je to něco jako pud přežití. Mohlo to vyrůst z něčeho podobného.“

	„Možná. Kde je můj vůz?“

	„Ach. O dva bloky dál, za rohem.“

	Eva vytáhla z kapsy kulicha se sněhovou vločkou a nasadila si ho.

	„Víte,“ začala Peabodyová konverzačně, „je velká výhoda, že Roarke navrhuje a vyrábí bezpečnostní systémy, trezory, sejfy a tak dále. Povídali jsme si s klukama, že jinak bychom museli zavolat specialistu a nejspíš ještě čekali. Ale takhle už specialistu máme.“

	Peabodyová se usmívala jako neviňátko. Eva po ní střelila pohledem. „To jste si říkali s klukama?“

	„Jo. Všichni jsme se na tom shodli. Je to velká výhoda pro naše oddělení a dokonale to sedí k našemu mottu, že chráníme a sloužíme bez ohledu na blabla – a to platí i o civilních odborných poradcích –, ačkoliv je zavražděný kretén. A to Marsová v podstatě byla.“

	„Jo, to je pravda.“ Eva pokračovala v chůzi – dojalo ji to, protože sama to hodlala sepsat přesně stejně – až na to motto a kreténa.

	V laboratoři zamířila přímo do hájemství doktorky DeWinterové, připravená pořádně zatlačit, pokud to bude nutné. Vlastně se na to přímo těšila.

	U DeWinterové ale našla jen Marsovou – nebo její ostatky. Eva si všimla, že někdo – patrně DeWinterová – označila na lebce několik oblastí. Nástěnná obrazovka zachycovala tutéž lebku spolu s řadou rovnic.

	Eva se otočila na podpatku a vykročila do vedlejší místnosti.

	DeWinterová v sytě modrém laboratorním plášti přes sytě zelené šaty pracovala na tabletu, zatímco její podřízená v těsných černých kalhotách a s copem splývajícím přes záda bílého pláště zúženého v bocích ťukala data do vlastního tabletu.

	„Potřebuju ten obličej,“ řekla Eva a obě ženy se otočily.

	„Pracujeme na něm. Vyžaduje to hodně měření a výpočtů.“

	„Děláme pokroky,“ dodala Elsie.

	„Ukažte.“

	DeWinterová vypadala podrážděně, Elsie jen trochu nešťastně. „Potřebovala bych ještě pár hodin, než…“

	„Jenom mi ukažte, co zatím máte.“

	DeWinterová kývla a Elsie s pomocí tabletu otevřela obrázek.

	„Širší tvář,“ všimla si Eva. I nos. „Vyšší čelo, ne? Oči vypadají kulatější, pusa tenčí.“

	„S použitím měření tkání a svalů, co provedl doktor Morris, a měření kostí, které provedla doktorka DeWinterová, se nám podařilo dospět k pravděpodobnosti devadesát pět procent u téhle podoby. Když uděláme projekci…“ Elsie přepnula na trojrozměrný hologram. „S použitím výsledků analýzy DNA a Harviných zjištění jsem si celkem jistá odstínem pleti. Vlasy prostřední délky jsem zadala jen pro vizualizaci, protože nemůžeme vědět, jaký nosila účes.“

	„A co náčrty? Máte nějaké?“

	„Prozatím jenom dojmologie. A neměla bych říkat dojmy,“ dodala Elsie a vrhla letmý úsměv na DeWinterovou. „Jsou to spekulace založené spíš na odhadech, projekcích a osobních instinktech než na vědeckých faktech.“

	„K čertu s vědou. Chci vidět ty náčrty.“

	„Pro nás je tu věda alfa a omega,“ připomněla DeWinterová. „Věda vám dala tohle.“ Eva kývla na obrazovku. „A je to slušný začátek, ale programu pro rozeznávání obličejů to nestačí. Takže zkusíme hádat a uvidíme, co dostaneme.“

	„Jen do toho.“ DeWinterová mávla rukou. „Takový postup neobstojí při analýze a už vůbec ho nelze použít u soudu.“

	„Nejsme u soudu.“

	Eva si prohlédla skicář, který jí Elsie podala. Obličej vypadal živěji. Vlasy na náčrtu vytvářely lokny, obočí byla silná a téměř rovná. Čelist, spíš hranatá než kulatá, seděla k širšímu obličeji.

	„Tohle bychom mohly prohnat softwarem, ale… Nemohla byste udělat jiný a ubrat jí pár let? Jak by vypadala jako desetiletá nebo dvanáctiletá? Zakryla svoje stopy, ale proč by mazala nebo měnila svoji totožnost z tak daleké minulosti?“

	„Vteřinku. Když tenhle náčrt natáhnu do počítače, tak nám ho upraví pro požadovaný věk.“

	„Kdybyste nám dala ještě jeden den…,“ začala DeWinterová, zatímco se Elsie pustila do práce.

	„Zkusíme tohle. Když to nezafunguje, dostanete další den. Mám seznam obětí a druhý seznam lidí, z nichž Marsová teprve chtěla udělat oběti. Ráda bych věděla, kdo byla.“

	„Jestli je náčrt jakž takž blízko,“ řekla Elsie, „v deseti letech by vypadala takhle.“

	Kulatější obličej – to bylo mládím. Jemnější a nevinnější. „Spočítejte datum a zadejte ho do počítače.“

	„Pak se zavodněte,“ dodala DeWinterová.

	„Moc ráda. Napila bych se. Ještě někdo?“

	„Já taky. Jaké tu máte kafe v automatu?“ zeptala se Peabodyová.

	„Splašky,“ ušklíbla se DeWinterová.

	„Plechovku pepsi?“

	Eva přikývla a sledovala, jak na monitoru problikávají obrázky.

	„Pracujeme stejně tvrdě jako vy,“ řekla DeWinterová, když Elsie s Peabodyovou odešly k automatu.

	„Nikdy jsem si nemyslela ani neříkala nic jiného. Jenom máme různé metody.“

	„Nesázím se, ale kdybych se sázela, řekla bych, že pravděpodobnost nalezení shody u toho, co máme teď k dispozici, je jedna k několika set tisícům.“

	Eva se usmála, když počítač zapípal a vedle náčrtu se na obrazovce rozzářil průkazový snímek. „Tak plaťte.“

	„Nemůžete si být jistá, že to je…“

	„Lari Jane Mercuryová – Larinda Marsová. Má slabost pro planety. Lawrence, Kansas – to je Středozápad, což taky sedí. Má rodiče a sestru.“

	„Pořád jde o spekulaci.“

	Eva vytáhla příruční počítač a zadala nalezené jméno. „Nic. Momentálně neexistuje.“ Vrátila se o deset let do minulosti.

	„Před deseti lety taky nic. Začneme od jejích deseti let a budeme pokračovat dál. Tady zase je. Do osmnácti je standard pořizovat každý druhý rok nové snímky, ale… Tady je jako dvanáctiletá. A… nic víc. Zmizela.“

	DeWinterová stáhla obočí. „To dítě mohlo zemřít.“

	„Kristepane, jste tvrdohlavá a to by měla být moje parketa. Nechala si vymazat minulost až do věku dvanácti let. Takové vymazání něco stojí,“ dodala Eva. „Výmaz do dvanácti let měl stačit, a taky by stačil. Kdo by se vracel tak daleko, zejména poté, co si tak dramaticky změnila zevnějšek i údaje? Koho by napadlo se vracet tak daleko a z jakého důvodu?“

	„Upozorňuji – my se vracíme.“

	„Ano, protože je mrtvá, a ani pak by se vyšetřovatel nedíval, nebýt toho, že si Morris všiml změněného obličeje i těla. Larinda Marsová se narodila jako Lari Jane Mercuryová.“ Eva ukázala na obrazovku. „Mýlila jste se. Měla byste to přiznat.“

	„Nesnáším, když se mýlím. A nemýlila jsem se. Jenom jste v tomhle případě měla víc pravdu.“

	Eva se zasmála. „To kupodivu zní rozumně.“

	Peabodyová a Elsie se vrátily s plechovkami džusu a nealko nápojů. Elsie se prudce nadechla a poskočila. „Našla jste ji.“

	„Vy jste ji našla,“ opravila ji Eva. „Vaše instinkty na mě udělaly dojem.“

	„Bez ohledu na výsledek budeme pokračovat v obličejové analýze a rekonstrukci,“ trvala na svém DeWinterová.

	„Jen si poslužte.“ Eva pokrčila rameny.

	„Vyšetřování – a rodina – si zaslouží důkladnost a přesnost.“ Tentokrát Eva přikývla. „V tomhle se nemýlíte. Zaktualizuji její obličej, až budete hotové a spokojené s konečnou podobou. Dobrá práce,“ poznamenala při pohledu na obrazovku. „Zatraceně dobrá.“

	„Věda,“ opravila ji DeWinterová, ale zároveň se usmála. „Zatraceně dobrá věda.“ Pak Evu překvapila tím, že se zazubila na Elsii. „Spolu s vynikajícími instinkty.“

	„Beru. Dáte mi dva výtisky a kopii na disku?“

	Elsie si přímo zamnula ruce. „To se vsaďte.“

	Eva otevřela plechovku a zadívala se na dětský obličej. „Takže, Lari Jane, zjistíme, co se sakra stalo a jestli nám to pomůže určit, kdo zabil Larindu. Díky.“ Vzala si výtisky i disk. „Jdeme, Peabodyová. Čeká nás doopravdy zvláštní informování pozůstalých.“

	Svižně seběhla ze schodů a zamířila k východu z bludiště laboratoří. „Rychle prověřte současný stav rodičů.“

	„Už na tom dělám. V podstatě to rozmetává teorii o chudobě nebo čase stráveném na ulici. James Mercury,“ četla Peabodyová z příručního počítače. „Doktor Mercury – pediatr se soukromou praxí, kterou pořád provozuje, už přes padesát let. Marilee Mercuryová, spolumajitelka zahradnické společnosti Kansas Gardens – vlastní ji se sestrou, sedmatřicet let.“ Peabodyová nastoupila do auta, napila se třešňové limonády – dietní – a pokračovala: „Mají svůj dům – už je vyloženě jejich –, kde bydlí asi pětačtyřicet let. Druhá dcera Clara, věk třicet devět, vlastní s manželem dvaadvacetiakrovou farmu. Jsou spolu jedenáct let. Mají dvě děti, syna a dceru. Vypadá to na solidní rodinu z vyšší střední třídy, finančně zajištěnou, aktivní v komunitě a s pevnými základy.“

	„Hledejte šmouhy. Idylka často mívá temný podbřišek.“

	„Snažím se, ale nic tu není. Oba rodiče si ve svých oborech vysloužili uznání a ceny. Oba nabízejí jako dobrovolníci čas a služby místnímu dětskému táboru.“

	„Oznámení o úmrtí nebo pohřešování Lari Jane Mercuryové?“

	Eva zatočila do garáže na ústředí.

	„Už jsem se dívala. Nic.“

	„Dobře. Já si promluvím s rodiči. Zkuste mi domluvit krátkou konzultaci u Mirové.“ Eva zaparkovala a chvíli zůstala sedět. „Víme, kdo a co byla, když zemřela. Zjistíme, kým byla dřív. Kombinace obojího možná pomůže proškrtat jinak zatraceně dlouhý seznam podezřelých.“

	 


20. kapitola

	Po značné době věnované videokonferenci s nejbližšími příbuznými Larindy Marsové se Eva vydala za Mirovou. Cestou si třídila myšlenky.

	Doktorčina dračice na místě sekretářky ji aspoň rovnou poslala dál.

	Mirová seděla u stolu a patrně sepisovala nějakou zprávu. Zvedla prst na znamení, že potřebuje ještě chvilku.

	Sytě hnědé vlasy jí měkce splývaly kolem pohledného obličeje. Kostýmek s malými zlatými knoflíky ukazoval štíhlou postavu a jeho modř zvýrazňovala světleji modré oči. Vysoké úzké podpatky a vodovkové víry modrých odstínů předváděly krásné nohy.

	Vypadala žensky a elegantně jako dámy, které obědvají v nejmódnějších restauracích na Manhattanu. A měla tu nejbystřejší mysl a nejocelovější páteř ze všech, koho Eva znala.

	„Omlouvám se.“ Mirová se otočila v křesle k Evě. „Mám rušný den.“

	„Díky, že sis na mě udělala čas.“

	„To není nikdy problém. Čaj?“ nabídla Mirová.

	„Ne, vážně, právě jsem měla kafe. Nezdržím tě dlouho.“ Mirová vstala a přešla k jednomu ze dvou modrých křesel. „Larinda Marsová,“ řekla, sedla si a pokynula Evě, aby se k ní připojila.

	„Nebo Lari Jane Marsová. Zjistili jsme její skutečné jméno, její rodinu, známe její minulost.“

	„To by mělo pomoct.“

	„Snad.“ Eva se posadila. „DeWinterová a její tým dokázali sestavit nákres a software na rozpoznávání obličejů našel shodu. Vymazala si minulost do věku dvanácti let. Je to drahé a ona nejspíš usoudila, že už za to utratila dost. S Roarkeovou pomocí se nám podařilo najít budovu, kterou vlastnila pod jménem Angela Terrová.“

	„Drží se planetárních jmen.“

	„Jo. Je to dvojdomek v nóbl čtvrti. Vlastnila celou budovu a druhou polovinu pronajímala agentuře, která ubytovává krátkodobé nájemníky. Od jedné noci po jeden rok. Dovolené, služební cesty a tak podobně. Její polovina je přeplněná věcmi. Nábytkem, serepetičkami, nevybalenými krabicemi dalších krámů. Katalogizace zabere týdny. V její pracovně jsme našli šanony s fotkami a daty – a osobními poznámkami – o lidech, co považovala za možné oběti, nebo o lidech, kteří se už oběťmi stali. Zatímco věci jsou poskládané bez hlubšího systému, údaje – v šanonech i na počítači – pečlivě utřídila.“

	„Šlo o její práci, nikoliv o vlastnictví.“

	„Jo. Mám dojem, že její práce byla její život a jejím prostřednictvím si navíc nahromadila majetek. Jakmile nějakou věc získala, ztratila o ni zájem. Měla složky na Mavis a Leonarda. Na Nadine. Na Roarkea a mě.“

	Mirová přikývla a hodila si nohu přes nohu. „Opak by mě překvapil. Jste všichni úspěšní a/nebo známí. A Nadine? Pracovaly sice v jiných oblastech stejné branže, ale brala ji jako rivalku. Když přidáš Nadinin přístup k tobě a Roarkeovi, k Mavis a Leonardovi, považovala ji za rivalku, které navíc záviděla.“

	„Měla hodnotící systém. Všichni jsme v něm nízko, ale některá data byla z poslední doby, takže se nevzdávala.“

	„Odhalili jste v její minulosti něco, co souvisí s tímhle patologickým sklonem?“

	„Mluvila jsem s oběma rodiči i mladší sestrou. Rodina z vyšší střední třídy. Otec je dětský lékař se soukromou praxí, matka vlastní a řídí úspěšnou firmu, stejně jako sestra. To, co jsem zjistila i co jsem si odnesla z rozhovorů, vypovídá o tom, že jsou dobře ukotvení, finančně zajištění a že tvoří dobrý, stabilní domov.“

	Eva už nedokázala posedět, a tak vstala a začala přecházet po místnosti.

	„A co jsem zjistila ještě? Babička z matčiny strany dávala Lari přednost. Byla první vnouče a pojmenovali ji po ní – víceméně. Jmenovala se Larinda. Byla dobře zajištěná – vdova, dáma ze společnosti a krmila Lari drby.“

	Mirová souhlasně broukla a poslouchala dál.

	„Vedla si složky – podobné těm, jaké jsme našli u Marsové. S fotkami, výstřižky a vlastními poznámkami. Často Lari brala na večírky a další akce.“

	„Tak se u Marsové vyvinul zálusk na vybranější věci, společnost jisté úrovně a klepy. To rozhodně nejsou neobvyklé koníčky a zvyky.“

	„Jo. Rodiče to brali jako přijatelnou slabost a Lari se dobře učila, takže ji nechali střídat zážitky. Občas se hádala s mladší sestrou, ale ta neměla zájem o večírky a pozlátko. Bavila ji atletika a tíhla k zahradničení a přírodě jako matka.“

	„A přelom, definující okamžik?“

	„Lari bylo devatenáct, když se babička utopila ve vlastním bazénu za domem. Žádné důkazy o cizím zavinění. Měla ve zvyku jít si zaplavat uprostřed noci, často po pár skleničkách. Tenkrát měla taky vypito. A tahle babička odkázala veškeré jmění Lari.“

	„Jenom Lari?“ zeptala se Mirová.

	„Přihodila pár drobností pro dceru a druhou vnučku, ale skoro všechno nechala Lari Jane. Dům, věci, šperky – měla velkou sbírku – i peníze. Zhruba pět milionů, po prodeji domu a věcí trojnásobek.“

	„Marsová byla mladá,“ poznamenala Mirová. „Devatenáct je mladý věk na tak velké dědictví, bez vedení a zábran.“

	„Prodala dům i část věcí, zbytek odstěhovala, ačkoliv rodina nezná podrobnosti.“

	„Už je odřízla od svého života.“

	„Zní to tak. Taky to na mě dělalo dojem, že už měla nějaké místo, kam posílala větší předměty, co si chtěla nechat. Jakmile byla vyřízena pozůstalost, odešla. Žádné loučení, žádné uvidíme se, žádná adresa. Prostě si sbalila, o čem usoudila, že to chce, vzala si peníze a zmizela. Už se jim nikdy neozvala.“

	„A neexistují důkazy o domácím zneužívání?“

	„Žádné. Sestra mi řekla, že Lari hrála roli. Tak to formulovala. Hrála roli ve škole – nosila slušné známky, ale nezajímala se o nikoho a o nic, z čeho neměla sama přímý užitek. Totéž platilo doma. V podstatě se vyhýbala problémům a dělala, co se od ní čekalo – ale nic víc. A okouzlovala babičku, která měla peníze a vliv.“

	„Žádné emoce, žádné rodinné city nebo vazby,“ podotkla Mirová. „Sociopatické sklony, jistě. Odříznout se od celé rodiny, bez příčiny a bez vysvětlení.“

	„Tehdy jí bylo jednadvacet,“ navázala Eva, „a nemohli proti tomu nic podniknout. Evidentně je to ohromilo a docela hluboce zasáhlo, ale to je všechno. Zrušila všechny způsoby komunikace – číslo videofonu, e-mail, hlasovou schránku – a nedala jim žádný návod, jak se s ní spojit.“

	„Mohla si dovolit zrušit vazby na rodinu, kořeny, přátele i společenský okruh. Dědictví jí dalo tu možnost.“

	„Chodila s někým, koho rodina považovala za docela vážnou známost. Měli ho rádi, mysleli si, že na ni má dobrý vliv, protože viděli, že Lari se stává – já bych řekla, že to jen dávala víc najevo – plytkou, sobeckou, vypočítavou. Ani se mu neobtěžovala dát kopačky, když odcházela. Právě strávili společný víkend, ona a ten mladík spolu s další společností, v domě jeho rodičů u řeky. Když se v neděli ráno vzbudil, Marsová byla pryč. Sešla dolů časně, řekla jednomu sluhovi, aby předjel s autem a naložil její tašku. Sluha vypověděl – nechali to prověřit jedním známým poldou –, že měla v kufru víc zavazadel. Další dva lidé z personálu ji viděli, jak nastoupila a odjela. Ten mladík, jeho rodina, ostatní hosté i zaměstnanci vypověděli, že na návštěvě vypadala velice šťastná, společenská, povídala si s nimi o nadcházejících večírcích a akcích, kam se prý také chystá. Pak se vykulila z postele, oblékla se a odjela.“

	Mirová chvíli seděla a vstřebávala Evina slova. „Možná něco cítila k babičce, která ji rozmazlovala, ale i to zůstalo jen na povrchu. Nebyla schopná navázat opravdové emocionální vazby. Když už nebyla babička, která by ji zahrnovala dárky a příležitostmi, neměla důvod zůstávat. Přesto chytře a vypočítavě počkala, dokud neměla všechno, co chtěla, a po tu dobu udržovala jistou iluzi.“

	„Předpokládám, že se během těch dvou let rozhodla, kým se stane a jak. Vybrala si obličej a tělo, co chtěla obývat,“ řekla Eva. „Nejspíš bych ji dokázala vysledovat z Kansasu ke specialistům, kteří ji změnili, ale s dneškem to nesouvisí.“

	„S tím bych rozhodně mohla pomoct, ale souhlasím. Lékař nebo lékaři, kteří ji proměnili po tělesné stránce, byli jen jeden krok na cestě. Jméno, co si zvolila a svým způsobem odkazovalo k minulosti, bylo její soukromý žert. Žena, kterou se stala, symbolicky vymazala ze životopisu sestru a udělala ze sebe sirotka. Rodina pro ni nic neznamenala, necítila k ní žádné pouto. Její emoce, její loajalita, vše směřovalo k ní samotné. Narcisistka se sociopatickou absencí citů. Svým způsobem ale byla oddaná vlastní práci.“

	„Jejímž prostřednictvím mohla vydírat.“

	„Ano, ale to její oddanost nezmenšuje,“ trvala na svém Mirová. „Ani její ambice. Práce ji poháněla. Odhalená tajemství – ta, která zveřejnila divákům, i ta, která si ze zištných důvodů nechávala pro sebe.“

	„Osobním majetkem se blížila miliardě, ale nepřestala. Nemohla. Dobře,“ přikývla Eva. „Byla oddaná.“

	„A závislá,“ dodala Mirová. „Nejen na své práci, ale taky na odměnách, které jí přinášela.“

	Eva se znovu posadila. „Čím víc se na to dívám, čím víc znám informací a čím podrobnější obrázek získávám o Marsové a o jejím… postupu, tím víc mě to odvádí od obětí. Pečlivě je vybírala. Uměla zatraceně dobře počítat. Jo, měla například složku na Roarkea, a ten by byl bohatou studnicí. Ale dloubla do něj jen jednou – a on ji tím svým roarkeovským stylem odpálkoval.“

	Mirová se pousmála a zajiskřilo jí v modrých očích. „O tom nepochybuji.“

	„Pořád na něj sbírala informace, ale nic z toho, co by nechtěl, aby někdo věděl. Nedokázala se ponořit do hloubky, a tak si Roarke vysloužil nízké hodnocení. A podle mě ty informace sbírala spíš pro svou veřejnou práci než soukromou. Když se dívám na osoby, které využívala – ačkoliv si ještě musíme promluvit s řadou dalších –, vidím v nich jistý vzor.“

	Mirová přikývla. „Tajemství, co obvykle komplikuje život někomu jinému, a finanční prostředky umožňující snadno platit.“

	„Jo, je to úrodné pole. A ti, od kterých chtěla místo peněz laskavosti, jsou snadno zastrašitelní – báli se neposlechnout. Nejsou to typy, které zabijí. Každý je za správných okolností schopný zabít, ale ona si vybírala typy, které se podřídí a budou spolupracovat. Vyznala se v lidech.“

	„Možná v sobě měla jistou citlivost.“

	Eva si myslela totéž, proto jen souhlasně přikývla. „Tak kde udělala chybu? Koho si vybrala, kdo byl ochotný zabít a taky zabil? Nebo to nebyla oběť, ale někdo, kdo s jednou z nich souvisí. Někdo, kdo považoval za svůj úkol ji odstranit.“

	Eva neklidně vstala. „Ani jedna oběť nešla na policii. Ani jedna. Dokonce ani Roarke. A neřekl mi, že se ho snažila ždímat.“

	„Ty mu říkáš o každém podezřelém, který ti vyhrožuje?“ Eva syčivě vydechla a nacpala ruce do kapsy. „Řeknu, že to je něco jiného, protože je. A řeknu, že kdyby jeden z těch, které úspěšně ždímala, šel na policii, byla by naživu. Patrně by na nějaký čas skončila za mřížemi, aspoň doufám, ale byla by naživu.“

	Eva začala přecházet po kanceláři. „Nezabila ji žádná oběť, se kterou jsem mluvila. Možná někdo z jejího okolí. Teď se musím podívat na desítky lidí, ale jestli budou vypadat podobně…“

	Obrátila se zpátky k Mirové. „Když se díváš na vzor oběti, co si myslíš?“

	„Každý může pod tlakem vybuchnout. Oběť se může ohnat a ukončit nátlak.“

	„Když vybuchneš, praštíš někoho do obličeje.“ Eva podrážděně zabodla prst do vzduchu. „Vyhodíš ho z okna. Popadneš těžký předmět a oženeš se s ním. Tohle bylo naplánované, a pečlivě. Ale chápu to. Můžeš vybuchnout a pak začít plánovat. Musel ji sledovat, přinejmenším dost na to, aby si udělal představu o její rutině. Každá oběť, kterou zpracovávala v tom baru, by věděla, že tam chodí a jak to tam vypadá. Ale nevěděly by, že tam bude v konkrétní dobu, jedině že znaly její zvyky a obvyklý postup.“

	Eva se vrátila v myšlenkách zpátky.

	„Byl vrah v tom baru dostkrát, aby si ho obhlédl a zhodnotil zabezpečení? Ale co kdyby nešla dolů na toaletu? Mohl ji zabít venku,“ pokračovala Eva. Mluvila stejně k sobě jako k Mirové. „Možná tomu i dával přednost. Vyřídit ji přímo na ulici… Jedno rychlé máchnutí a jít dál.“

	Zase si sedla. „Toalety byly okamžitý nápad. Tak to dává větší smysl. Marsová schází dolů a on si pomyslí: Teď mám příležitost. Seděl tam už nějakou dobu, napětí se stupňuje – nebo možná začíná ztrácet nervy. Ona pak jde dolů, on si dodá odvahu a následuje ji.“

	„Vrah se ovládal natolik, aby připravil plán. Nejednal impulzivně,“ řekla Mirová. „Je jistě možné, že se vrah a oběť ocitli na stejném místě ve stejném čase náhodou, ale vrah měl zbraň. Podle Morrise skalpel. Zdravotník by sice mohl mít skalpel v lékařské brašně, ale svědkové se o žádné nezmiňovali. A bezpečnostní záběry neukazují, že by ta osoba, kterou jsi určila jako pravděpodobného vraha, něco nesla. Takže se ozbrojil přímo za tímhle účelem. Řekla bych, že má nějaké zdravotnické vzdělání, protože jeho zásah byl přesný a smrtící. Nicméně,“ dodala Mirová, „o takovém zranění se člověk dozví už po krátkém studiu pramenů a k úspěšnému zasazení takové rány stačí trocha praxe. Pokud pachatel neprošel zdravotnickým výcvikem, má intelekt a sebeovládání k samostudiu a trénování.“

	„Ona se ho nebála. Vstoupil do soukromého prostoru, kde muž nemá co dělat. Ale ona se ho nebála. Nesnažila se vytrhnout z kabelky obranné zbraně – a měla ji hned vedle sebe. Znala ho, což znovu svědčí o tom, že to byla oběť nebo někdo s ní související. Má bývalého milence, ale na toho to nesedí. Stejně bych se na něj měla podívat podruhé a podrobněji.“

	„Byla si jistá sama sebou,“ řekla Mirová. „Zvykla si na to, že má navrch. Potřebovala mít navrch. Když se střetla s někým, jako je Roarke, jako jsi ty, jako je Nadine, couvla. Když nedokázala mít navrch, tak ustoupila. Patrně věřila, že nad vrahem navrch má.“

	„Souhlasím. Takže možná ho má ve složkách. Nebo je to někdo z Pětasedmdesátky nebo z její branže. Možná jiný milenec, nebo někdo, koho si nechávala v záloze. Udělala chybu, podcenila ho. Nešlo o momentální výbuch. Tomu nevěřím.“

	„Tak to byl někdo v záloze, obdělávaný na mírném ohni, abych tak řekla. I pomalým zahříváním se dá voda přivést k varu.“

	„O vaření nic nevím, ale tohle chápu.“ Evě se to přirovnání líbilo, proto přikývla. „Máš dojem, že se něco zahřívá přesně tolik, kolik je potřeba, ale když nedáváš pozor, ukáže se, že toho tepla bylo až moc. Následuje plánování, samostudium, zkoušení nanečisto. Tím se přidává další teplo. Pak vejde na toalety a ona si myslí: Tohle mám zmáknuté. Možná ho počastuje urážkou, možná mu řekne, no tak, co tu děláš, podle toho, kam v jejích plánech zapadá. A to vede k výbuchu, k varu, k vykypění. Ale pořád je dost chytrý, aby hned odešel, aby prošel přímo kolem mě a ven ze dveří.“

	„Napadlo mě, že tě to trápí.“

	„Štve mě to.“ A Eva předpokládala, že bude napořád. „Nevidím ho. Dokážu popsat nejmíň šest lidí z toho baru, než se to stalo, a každého z těch, co tam zůstali potom, kdy jsem bar nechala zavřít. Ale jeho nevidím.“

	„Uvidíš ho. Navzdory tomu, že k oběti pochopitelně necítíš respekt, budeš hledat, dokud ho neuvidíš. Jestli splynul s prostředím baru…“

	„To je právě ono.“ Eva na ni namířila prst. „Splynul… Byl nápadný jenom tím, že si nechal oblečení na ven, ale nikdo si ho pořádně neprohlédl. Nebyl významný. Nebyla to celebrita.“

	Znovu obešla kancelář a zamyslela se nad tím. „Známá osobnost neriskuje, že si jí někdo na veřejnosti všimne. Sedět takhle v baru, kde se na ni někdo může podívat a poznat ji. Stejně jako svědkové, ke kterým se na odchodu připojil. Jeden se na něj ohlédl, ale nikoho mu nepřipomínal. Není to slavná tvář. Známé osobnosti přesunu na seznamu dolů,“ rozhodla se. „Někdo od nich, možná. Někdo z ostatních, nevýznamných typů, které zastrašovala. To je taky možné. Špatně ho otipovala. Nemůžeš se trefit pokaždé, že? Byl to někdo související nebo někdo špatně otipovaný, který se postupně přivedl do varu. Sakra. To je správný směr.“

	Znovu se podívala na Mirovou. „Promiň. Řekla jsem, že tě nezdržím dlouho, a pěkně přetahuju. A přemýšlím ti tu nahlas.“

	„Což je velice zajímavé. Chápu přesně, jak uvažuješ a proč. A souhlasím s tebou. Obě se můžeme mýlit, ale sedí to. Je dost starý, aby ovládal impulzivní jednání, dost vzdělaný, aby měl zdravotnické znalosti, neboje dost inteligentní, aby je nějak získal. Je dost trpělivý, aby si zjistil její zvyky. A ano, velice pravděpodobně je schopný splynout s hosty luxusního, módního baru. Dodala bych, že jelikož získal nějaké zdravotnické znalosti, mohl je použít k tomu, aby ji zabil rychleji.“

	„Vykrvácela k smrti. Ona taky pouštěla lidem žilou. Podle mě to bral symbolicky.“

	„Souhlasím. To nebyla náhoda. Nic tady nebyla náhoda.“

	„Ne. Musím se do toho zase pustit. Díky za čas.“

	„Kdybys zjistila víc, pošli mi to. Zkusím přidat k profilu něco užitečného.“

	„Pošlu. Díky.“ Eva vykročila ke dveřím, ale ještě se zastavila. „Ty a pan Mira jste v jejích složkách nebyli.“

	„Proč bychom měli?“

	„Kromě toho, že souvisíte se mnou, Nadine a Mavis, jste oba špičky ve svých oborech – něco jako celebrity. Jste společensky aktivní, máte dobré styky a jste finančně zajištění.“

	„Pochybuji, že by ji zajímaly moje profesní úspěchy.“

	„V tom s tebou zásadně nesouhlasím. Znáš lidská tajemství a ona byla odhodlaná tajemství odhalovat. Znáš například hodně mých.“

	„Evo. Nikdy bych nezradila tvou důvěru.“

	„To vím, vůbec o tom nepochybuju. Ona o tom nevěděla, ale neměla vás ve svých složkách. A tady je vysvětlení. Podívala se na tebe a na pana Miru a viděla, že jste nedobytní. Nestáli jste jí za čas a za námahu. Nejde jen o to, že jste špičky ve svých oborech, ale že oba jste tím, kým jste.“

	Mirová vstala, hluboce dojatá. „Chci, abys věděla, že kdyby se snažila, jak to formuluješ, ždímat mě nebo Dennise, přišli bychom za tebou. Bez váhání.“

	„To taky vím. Takže dobře. Ještě jednou díky.“

	Když Eva odešla, Mirová si sedla a usmála se pro sebe. Důvěra se u některých lidí získává pozvolna, ale jakmile vznikne, je silná jako ocel.

	Eva se vrátila rovnou na oddělení vražd a zatočila ke své kanceláři právě včas, aby viděla, jak z ní vychází Santiago. „Co jste tam dělal?“

	Její tón ho zarazil. „Ehm, pomáhám Peabodyový. S krabicema na důkazy. Na vašem stole.“

	Eva ho pozorovala přimhouřenýma očima. „Jo?“

	„No, jo. Byly dvě a jsou docela těžký.“

	„Nemáte nic jiného na práci?“

	„Právě jsme uzavřeli případ. Carmichaelová to sepisuje.“ Jelikož dál stáli proti sobě a Eva se na něj mračila, Santiago jí podal stručné hlášení.

	„Jeden chlápek se vloupal do bytu v SoHo. Obyvatelka je doma, nemocná, místo v práci, kde by tou dobou normálně byla. Vzbudí se, když zloděj odpojuje elektroniku, a vyjde z ložnice v patře. Myslí si, že to je její spolubydlící. Je polonahá, má na sobě jenom velký tričko. Zloděj jde zrovna nahoru, vrhne se na ni a trochu ji propleskne. Ona je pod práškama, ale vzpamatuje se a zmlátí ho.“

	V očích se mu zaleskl obdiv. „Ukázalo se, že je to boxerka a trenérka v místním fitku. Kopla do něj a on sletěl po hlavě ze schodů. Zlomil si vaz. Ona pak zavolala na policii.“

	„Jak rychle?“ zeptala se Eva hlavně pro formu.

	„Dvě minuty po čase smrti. Přijeli strážníci a zajistili místo činu. Její výpověď sedí, šéfe, vypadá to na sebeobranu. Mrtvý má kilometr dlouhej rejstřík. Vloupačky – vybírá si ženský obyvatelky –, napadení, zase ženských. Zámky a bezpečnostní systém byly poškozený a on si v přízemí připravil snadno odnositelnou elektroniku a cennosti. Nahoru šel s prázdnou taškou, a upustil ji, když se vrhl na boxerku. Vypadá to, že přes tu tašku zakopl, když se mu boxerka bránila. V prvním kole inkasovala několik slušnejch ran,“ dodal s dalším zábleskem obdivu, „ale pustila se do něj. On se prý otočil, aby utekl, zamotal se nohama do tašky a sletěl dolů. Tak to taky vypadá.“

	Eva si založila ruce na prsou. „Dala mu KO.“

	„Přesně.“

	„Dobře. Co to dítě? To znásilnění a ubodání.“

	„Poradila jste nám správnej přístup, šéfe. Promluvil jsem si s tátou, a když jsme přizvali Reovou, společně s ní – a s tátou – jsme s Carmichaelovou přiměli matku, aby řekla pravdu. Reová se musela mamce skoro upsat vlastní krví, ale vyřešili jsme to a uzavřeli.“

	„A dítě?“

	„Podle zdravotníků bude v pořádku. Pracuje s ní psycholog. I s mamkou. Má dobrý rodiče, zvládne to.“

	„Dobře. Zmizte.“

	Eva zatočila do kanceláře a prohlédla si krabice na stole. Potvrzovaly Santiagova slova, ale stejně.

	Zavřela a zamkla dveře, přešla k AutoChefu, zakroužila rameny a zvedla ho dost na to, aby se podívala dospod, kam černou páskou připevnila tajnou čokoládovou tyčinku. Dřív se ji pokusila schovat přímo do AutoChefa a naprogramovat ji jako něco zdravého a nechutného. To však neblaze proslulého zloděje sladkostí nezmátlo.

	Zatím tu ale tajná zásoba zůstávala. Eva spokojeně postavila přístroj a znovu zakroužila rameny. Prastarý AutoChef vážil snad tunu.

	Možná proto zloděj sladkostí ještě nenašel její nejnovější skrýš.

	Bod pro Dallasovou, pomyslela si a naprogramovala si kafe.

	Odnesla si hrnek ke dveřím a odemkla, než si toho kdokoliv všiml.

	Sedla si a zamyslela se nad složkami Marsové. Pomalu se dohřívající pachatel – pokud tahle teorie obstojí – začal v nich, ale patrně postupně povýšil na nejvyšší hodnocení a do složky v počítači.

	Leda že vrah nebyl nikdy cíl, ale jen s nějakým souvisel. Eva postavila stoh složek na zem, porušila pečeť na vrchní a otevřela si soubory v počítači.

	A uslyšela rázné klapání podpatků blížící se ke kanceláři.

	Dovnitř vešla Nadine.

	„Čím jsi je uplatila?“

	„Zvolila jsem klasiku.“

	„Jaké koblihy?“

	„Různé.“

	Když Eva jen dál seděla s hlavou nakloněnou ke straně, Nadine sáhla do obrovské kabelky a vytáhla malý pytlík. „Tvoji jsem dala stranou.“

	„No proto.“ Eva se podívala dovnitř a přivoněla. Vůně kvasinek a cukru v ní rozdmýchala hlad, na který během dne zapomněla. Vytáhla velkou, zlatavou koblihu a zakousla se. Uvnitř našla šlehačku.

	Bonus.

	„Vysloužila sis místo k sezení.“

	Nadine se pochybovačně podívala na křeslo pro návštěvy. „Vysloužila jsem si něco lepšího.“

	Eva pokrčila rameny a vstala, aby se Nadine mohla posadit na její místo za stolem.

	„Začnu,“ řekla Nadine. „Kolem Marsové je mnohem víc nepřátelství a strachu, než jsem tušila. Většina lidí v její přítomnosti radši sklonila hlavu. Nejsem sice polda, ale dělám o nich reportáže. Řekla bych, že jsem nenašla nikoho, kdo by vypadal, že vůči ní cítil dostatečně silné nepřátelství nebo strach, aby ji zabil.“

	„Lidi mají sklon dávat si pozor na to, jak vypadají před poldy a před těmi, kdo o nich informují.“

	„Jistě, ale dobří poldové, stejně jako dobří reportéři je prokouknou. Hodně z nich znám osobně a jsem trochu rozpolcená, ale dám ti pár jmen lidí, o kterých si myslím, že je mohla vydírat.“

	„Dobře.“

	„Navíc mám zdroj v Pětasedmdesátce, který má romantický vztah s někým v pořadu Knightová v noci. Marsová se tam podle mého zdroje chovala jako doma, víc, než kdokoliv chápal. Chodila dovnitř a ven a často v době, kdy Annie měla rozhovory nebo schůzky s největšími celebritami. Takhle získávala vlastní informace a sólokapry. Znám Annii a mám ji ráda. Obzvlášť mám ráda jejího partnera Bika. Neumím si představit, že by Annie dovolovala někomu jako Marsová takovou míru přístupu, kdyby nebyla pod tlakem.“

	„Dobře,“ řekla Eva znovu.

	Nadine přimhouřila kočičí oči. „Ty už jsi to věděla, nebo aspoň něco z toho. V našem světě je všeobecně známo, že Marsová spala s Mitchem L. Dayem, a už taky víš, že Dayovi dala kopačky manželka, ale i Marsová – stejně jako jsi bezpochyby dospěla k závěru, že Mitch by nedokázal naplánovat ani kolonu dvou aut, natož vraždu. Takže se zkusme podívat na výsledky výzkumů.“

	Nadine ukázala na AutoChefa a Eva pokrčila rameny.

	„Můj tým na tom tvrdě pracuje a sama jsem přiložila ruku k dílu. Když se ponoříš hlouběji, údaje Marsové neobstojí. Její minulost, rodina i vzdělání se rozplývají, pokud zajdeš dost hluboko pod povrch. Ještě na tom musím zapracovat, ale během dne nebo dvou to zveřejním, než mě někdo předběhne.“ Nadine se vrátila s kafem a sedla si. „Moc velké starosti mi to nedělá, protože jiní reportéři nemají důvod hrabat se v hlubinách, ale dobrý reportér by mohl něco vyčenichat a pokračovat v pátrání. Jestli bude Marsová odhalena, musí to udělat Kanál sedmdesát pět, jinak budeme vypadat jako hlupáci.“

	To je logické, pomyslela si Eva. S logikou se nedalo hádat – ani s tím, co Nadine a její tým samostatně zjišťovali. „Už jsi o tom mluvila s hlavouny?“

	„Musela jsem. Něco takového si nemůžu nechat pro sebe. Žena, kterou teď oficiálně oplakáváme a která patřila k našim hvězdám, byla podvodnice. Ještě hůř. I horší věci vyjdou najevo. Potřebuju, abys mi povolila zveřejnění.“

	„To nemůžu. Zatím,“ dodala Eva, než Nadine vybuchla. „Ber to takhle: až ti to povolím, zveřejníš něco většího. To už budeme mít zatčeného, nebo přinejmenším zadrženého podezřelého z vraždy Marsové, a jedna z věcí, které nás k němu navedly, bylo nezávislé šetření, které jsi prováděla ty a tvůj tým.“ Nadine znovu přimhouřila oči. „Bude to pravda?“

	„Nebude to nepravda. Právě potvrzuješ informace a údaje, které jsme zjistili a sledujeme dál. A až to půjde, řeknu ti detaily o tom, jak naše vyšetřování díky schopnostem a odhodlání různých oddělení newyorské policie odhalilo pravdu o oběti a určilo totožnost jejího vraha.“

	Nadine zvedla prst. „Exkluzivní rozhovor pro Teď.“

	„Domluveno.“ S DeWinterovou nebo Elsií Kendrickovou, pomyslela si Eva. Ale to si zatím nechá pro sebe.

	„To bylo až moc jednoduché.“

	„Možná je to koblihou. Nebo tím, že tenhle případ je jiný. Mimo záznam, Nadine.“

	Nadine se podrážděně klepla pěstí do spánku. „Ty bys měla nosit koblihy mně. Mimo záznam, sakra.“

	„Marsová měla ještě jiné bydlení a v něm jsme našli záznamy, seznamy a složky. O jejích obětech, o transakcích. Údaje o nich, o schůzkách. A ve složkách měla stránky věnované potenciálním obětem. Fotky – některé z nich vypadají jako pořízené bez vědomí dotyčných lidí –, články, rozhovory, souvislosti s ostatními lidmi. Jsou hodnocení podle toho, jak slibné oběti by z nich byly. Jsi tam i ty.“

	„Cože?“ Nadine se vymrštila z křesla. „Cože?“

	„Dívala se ti na zoubek, docela podrobně, a je důkladná. Vypisuje tvoje oblíbené obchody, restaurace, kam chodíš cvičit, kde kupuješ koblihy na podplácení poldů. A má tam seznam lidí z jednotlivých obchodů, se kterými o tobě mluvila, nebo u kterých doufala, že na ně něco zjistí, aby jí dodávali informace o tobě.“

	„To zachází moc daleko. Ta zatracená mrcha.“

	„Ty jsi zase moje.“

	„Cože?“ Nadine přestala přecházet sem a tam.

	„Podle Marsové jsi moje mrcha. A neřekla bych, že tím myslela zrovna sexy trojku.“

	Nadine nakopla křeslo pro návštěvy botou s rudým podpatkem vysokým jako mrakodrap. „Kéž by ještě žila, abych jí mohla vrazit pár facek.“

	„To bys byla neschopná mrcha. Vrážej lidem jednu pěstí. Facky jsou pro holčičky.“

	„Facky jsou pro příjemce víc ponižující – a ten, kdo fackuje, si nezraní klouby prstů.“ Nadine byla tak ohromená a vzteklá, že zapomněla, jak je křeslo pro návštěvy nepohodlné, a kecla si do něj. „Nikdy mě neoslovila nad rámec toho, co jsem ti už říkala, přísahám. Pověděla bych ti o tom. V podstatě jsem ji poslala do horoucích pekel, což mám i nahrané. Myslela jsem, že tím všechno skončilo.“

	„Chápu. Chápala bych to, i kdyby neměla hodnotící systém, a tebe nikdy nehodnotila výš než na jedničku. Ale snažila se, i když jsi ji přeneseně propleskla. Mluvila s nějakým chlápkem, cos s ním randila na škole. Se Scottym. Jak jsi mohla chodit s někým, kdo se jmenuje Scotty a prodává použité sportovní náčiní v obchoďáku v Poughkeepsie?“

	„Protože byl krasavec a chodila jsem s ním jenom…“ Nadine se znovu klepla pěstí do spánku. „Děláš si legraci?“

	„Podle něj jsi taky mrcha. Ambiciózní a vlezlá.“

	„Jo, to se od něj dalo čekat,“ odsekla Nadine.

	„Splašila pár lidí, které jsi zahnala do rohu tím, že jsi odváděla svoji práci, aby o tobě řekli něco nelichotivého.“

	Nadine reagovala jen spokojeným úšklebkem. „To znamená, že jsem odvedla svou práci pořádně.“

	„Ale nedokázala vyhrabat žádnou pořádnou špínu. Rozhodila sítě doširoka a s řadou lidí uspěla.“

	„Kolik má takových složek?“

	Eva ukázala na stoh vedle svého stolu a Nadine vyskočila. „Dovolíš, abych se do nich podívala?“

	„Ne.“

	„Sakra. Aspoň mi dovol, abych se podívala, co našla na mě.“

	„To nemůžu a ty to víš. Říkám ti jako své kamarádce, že je tam i Mavis a Leonardo. Dokonce má informace o Belle – kde si hraje, kam chodí na ty svoje miminkovčí kurzy.“

	Nadine sevřela ruce v pěst. „Možná bych si o ksicht té mrchy přece jen poranila klouby. Za tohle bych to možná udělala.“

	„Já možná taky, ale někde tady, v jiných záznamech o jejích cílech, obětech a souvisejících osobách je její vrah. Moje práce je najít ho, postavit se za ni a předat ho spravedlnosti. Zasloužila si pár ran a několik let ve vězení. Nezasloužila si vykrvácet na podlaze baru.“

	Nadine se dvakrát dlouze nadechla, aby se uklidnila. „Taky tam jsi, viď?“

	„Jo.“

	„A Roarke. Samozřejmě Roarke.“ Nadine se znovu nadechla a rozpřáhla ruce. „Jestli máš jiný směr, který chceš, abych probrala, udělám to. Cokoliv, co můžu udělat já nebo můj tým. Nejen kvůli reportáži, ale pro ni. Musíš se za ni postavit. Já ne. Ale rozhodně budu stát při tobě a při všech ostatních v těch složkách.“

	Eva si pomyslela, že to je hlavní důvod, proč jsou přítelkyně.

	„Poptej se svých zdrojů v Pětasedmdesátce. Mohlo by být zajímavé získat jiný pohled na Knight Productions. Já projdu nasbírané údaje a možná najdu další osoby, na které se tam zaměřila. I v Pětasedmdesátce. A zkus něco zjistit o Missy Lee Duranteové.“

	„O té herečce?“

	„Je čistá, ale má kolem sebe plno lidí. Rodinu, manažery, fanoušky. Lidí související s jejím seriálem a celou hereckou dráhou můžou být cíle, přinejmenším potenciální.“

	„Hned se do toho pustíme.“

	„Jdeš dolů do garáže?“

	„Vypadá to tak.“

	„Prima.“ Eva si oblékla kabát, vzala si tašku se složkami a zvedla jednu krabici. „Chci pracovat doma, v klidu. Vezmi tu druhou.“

	Nadine se shýbla a o pár centimetrů krabici pozvedla. „Je těžká!“

	„Zaber zády.“

	Nadine poslechla a trochu se zakymácela. „Ukážu ti, jak se to dělá.“

	S námahou vyšla za Evou a otočila se k Baxterově stolu. Nezamrkala řasami, ale jako by se stalo.

	Baxter se odsunul od stolu a vstal. „Hele, já vám s tím píchnu.“

	„Díky. Pomáhám s tím Dallasové až dolů k autu.“

	„Je to na vás moc těžký.“

	Eva dokázala neobrátit oči v sloup. „Vydrž minutku.“ S krabicí – pro ni zjevně nebyla moc těžká – došla ke stolu Peabodyové. „Beru si práci domů. Pokračujte s údaji na počítači a posílejte mi průběžná zjištění. Na konci směny to zabalte.“

	„Do té doby toho moc projít nestihnu.“

	„Zabalte to. Na něčem můžete pracovat doma.“ Přesunula váhu krabice. Vlastně opravdu byla těžká. „Jdeme.“

	 


21. kapitola

	Eva odnesla první krabici přes štiplavou zimu do domu.

	Měla připravenou urážku pro Summerseta a podráždilo ji, když vstupní hala zela prázdnotou.

	V jeho nepřítomnosti se nicméně necítila povinna vyvléct tu zatracenou krabici do schodů, a tak přistoupila k výtahu a zatarasila krabicí otevřené dveře. Pak si došla pro druhou.

	Obě zasunula do kabiny, nastoupila a nechala se odvézt do pracovny. Usoudila, že Summerset nejspíš balí. Bude potřebovat nejmíň tucet černých obleků, ne? Patrně bude i na pláži sedět v obleku a v pečlivě uvázané kravatě.

	Přinejmenším si nechtěla představovat, jak na sobě má něco jiného. Nebo něco míň.

	Z toho pomyšlení se otřásla.

	Když se výtah otevřel, vystrkala krabice ven. Shýbla se, aby zvedla první, když tu uslyšela z vedlejší pracovny Roarkeův hlas.

	Nechala krabice na místě a přešla ke dveřím.

	„Právě se na to dívám, ano,“ říkal zrovna do videofonu, zatímco studoval nějaké schéma na obrazovce. „Okamžik.“ Přerušil hovor. „Jsi doma dřív, než jsem čekal.“

	„Ty taky.“

	„Dorazil jsem teprve před chvilkou.“

	Ale byl doma už dost dlouho na to, aby si svlékl sako a kravatu, vyhrnul si rukávy a stáhl si vlasy dozadu.

	Kocour, natažený na Roarkeově velitelské centrále, široce zívl. „Mám ještě nějakou práci, co jsem chtěl udělat v klidu.“

	„Já taky.“

	„Skončím zhruba za dvacet minut.“

	„Dobře.“ Eva se obrátila k odchodu. „Summerset balí?“

	„Doufám, že už vybaluje. Večer a v noci má být ošklivo. Popohnal jsem ho.“

	Eva se zastavila. „Takže je pryč? Není tady?“

	„Nechtěl jsem, aby letěl za špatného počasí, a tak jsem ho přemluvil, aby vyrazil už dnes.“

	Eva pozvedla ruku s otevřenou dlaní. „Takže říkáš – udělejme si v tom naprosto jasno –, že Summerset není v domě?“

	„Předpokládám, že si s Ivannou užívají modré nebe a vlahý vánek, čili ne, není.“

	„Dobře. Dobře,“ zopakovala. „Nenech se rušit.“

	Odešla z manželova dohledu a slyšela, jak pokračuje v rozhovoru přes videofon. Tanečním krokem došla zpátky k výtahu, následovaná kocourem. Už začala zvedat krabici, ale zase se narovnala.

	A rozhodla se dát na svůj instinkt…

	*

	Roarke vyřídil rozhovor. Oproti odhadu se protáhl, ale malé změny, které s technikem provedli, určitě stály za trochu času a námahy.

	Navíc, ačkoliv mu zbývalo k vyřízení ještě pár věcí, měl volno natolik, aby zjistil, co dělá jeho manželka.

	Vešel dovnitř, podíval se na nástěnku, všiml si několika aktualizací a podíval se k její velitelské centrále.

	Seděla u ní jen ve dvou kouskách krajkového prádla a fialových botách opřených o stůl. Když přejel pohledem po jejích dlouhých, nahých nohách a přes štíhlé tělo s pevnými, okrajkovanými ňadry, až se dostal k jejím očím, usmála se.

	„Napadlo mě, že když mám tyhle boty, měla bych si je někdy vzít na sebe.“

	Moje žena, pomyslel si Roarke, moje policistka, která tak často trvá na zvycích a vyježděných kolejích, umí překvapit, a někdy to taky dělá.

	„Vypadají… dokonale.“

	Jednou botou zakývala. „Jsou i pohodlné. Už jsi skončil?“

	„Myslím, že naopak teprve začnu.“

	Přistoupil k ní a přejel jí prstem po noze. „Co ty?“

	„Já mám práci, která mě tady udrží na několik hodin. Není důvod, proč bych si nejdřív nevzala chvíli osobního volna… Chceš si mi sednout na klín?“

	Zasmál se a jednoduše ji zvedl z křesla na nohy. Ona ho naopak objala nohama kolem pasu.

	„Měla jsem koblihu,“ varovala ho, „a přišla jsem do domu bez Summerseta. Jsem v sedmém nebi.“

	„Uvidíme, jestli tě tam dokážu udržet.“

	Vášnivě ji políbil. Eva ho dál objímala nohama a strhla mu z ohonu vlasů koženou gumičku, aby ho za ně mohla chytit. Pak vklouzla rukama mezi jejich těla, aby mu rozepnula knoflíky a dostala se na holou kůži.

	A vychutnávala si to, ústa na ústa, horká kůže na horké kůži i jeho prsty, které jí zajížděly pod krajky. Velký prázdný dům kolem nich a veškerý svět zamčený venku.

	Když ji posadil na velitelskou centrálu, přitáhla ho nohama k sobě. Strhla mu košili a zakousla se mu zuby do hrdla.

	„Lepší než kobliha,“ zašeptala.

	Hladil ji rukama po celém těle, po křivkách a svalech, tvrdých i jemných. Znovu ji políbil, tentokrát něžněji, a užíval si její chuť, která v něm vzbuzovala hlubší touhu.

	Chystal se připravit romantickou večeři, než Eva přijede domů – se svíčkou a vínem, tichou hudbou a plápolajícím ohněm. Plánoval zahájit tanec svádění, dlouhé, pozvolné stupňování vášně.

	Klidnou intimitu před tím, než je oba přitáhne zpátky smrt a povinnost.

	Místo toho ona svedla jeho, lusknutím prstů, humorem a sexem – tak intimně jejich.

	Část jeho já si přála, aby býval vydržel a protahoval tento okamžik donekonečna, ale uspokojovalo ho, víc než uspokojovalo vědomí, že budou další takové chvíle, desítky a desítky takových chvil. Intimně jejich.

	Přejel prsty po krajce a po těch pevných ňadrech, aby je podráždil a aby rozepnul droboučký háček vepředu. Tím je osvobodil pro svoje ruce.

	A když se Evě rozbušilo srdce rychleji, i pro svoje ústa.

	Zajíkla se, jako vždycky. Ten nával pocitů, jejich neskutečná změť v divokém víru, když ji pojímal tak, jako nikdy nikdo před ním. Jak ani nikdy nikdo nemohl.

	Jen on, nikdo jiný, ji znal, znal její mysl, tělo i často rozechvělou duši. A miloval ji, jednoduše ji miloval.

	Právě to byl zázrak Evina života.

	Nechala ho brát i dávat, podvolila se jeho i své vlastní potřebě, když zase, jako vždycky, splynuli v jednu bytost. Chvěla se pod jeho ústy i rukama.

	Vzápětí sklouzly dolů.

	Jeho palce, obtahující citlivé linky zakryté krajkou, jeho jazyk vklouzávající pod látku, přímo na střed její bytosti a způsobující, že se záchvěvy zdesateronásobily. Zmítala se, zatímco Roarke pomalu, tak pomalu spouštěl krajku níž.

	Téměř tonula v rozkoši, ale on ji přesto bral níž, ještě hlouběji do žhavého blaha. Jemné, pomalé, snové dotyky, které ji obnažovaly až na dřeň.

	Miloval zvuk, který vydávala, něco mezi stenem a vrněním, když se zaplňovala tím, co jí dával, když se poddala sama sobě. Pak její exploze, šoková vlna, když do žhavého vlhka zasunul prsty, jazyk, nebo oboje.

	Prohnula se v zádech a roztřeseně prožila první vyvrcholení. Rukama se chytila okrajů pultu, když ji vynášel výš a dával jí víc, dokud nevykřikla, jednou, podruhé.

	Svět se s ní točil a neexistovalo nic než on. Objala ho, s přerývaným oddechováním, s lepkavou kůží, držela se ho a pomalu se vzpamatovávala, zatímco jí tiskl rty ke krku.

	Nahmatala jeho opasek a zatahala. „Chci.“ Zvedla hlavu a zadívala se do jeho divoce modrých očí. „Chci.“

	Políbil ji a vášeň se vrátila. „Chci.“

	Jedno a totéž.

	Zoufale, lačně mu rozepnula zip. Rukama mu přejela po hrudi, zádech i bocích, zatímco se svlékal.

	Se stejným zoufalstvím a lačností, jakou cítila i ona, ji položil na záda a vnikl do ní. Tvrdě, hluboce, znovu a znovu, s jejíma dlouhýma nohama kolem svých boků, jako kdyby ho k sobě poutala řetězy. Byl ztracený. Krev mu divoce proudila v žilách, její ruce ho chytaly za vlasy, její oči se dívaly do jeho. I on se ponořil do šílenství.

	A dál za něj, do blaženosti, spolu s ní.

	Když její tělo ochablo, nemohl dělat nic jiného než ji zalehnout. Nebyl si jistý, jestli v něm zbývá jediný sval nebo kost.

	Když promluvila, její hlas zněl ochraptěle a zároveň samolibě.

	„Sex na velitelské centrále. Ten jsem si šetřila.“

	„Šetřila?“ Uvažoval, jestli nemá uškvařený mozek.

	„Na noc bez Summerseta. Stálo to za to.“

	Podařilo se mu ze sebe vypravit smích. „V tom se s tebou nemůžu hádat.“

	„Možná bychom mohli prostě sklouznout na zem a za dva nebo tři dny zkusit vstát.“ Na chvilku ho pevně objala rukama. „Jenže.“

	„Jenže.“ Zvedl se natolik, aby se na ni podíval. „Je ti jasné, že teď pokaždé, když Summerset pojede na dovolenou, budu očekávat sex na velitelské centrále.“

	„Zkusím to různě kombinovat, abys nikdy nevěděl, co tě čeká.“ Dlouze si vzdychla a dloubla ho prstem do hrudi. „Musím se obléknout. Mám práci.“

	Sáhl za sebe, zvedl odhozený kus krajky a podal jí ho.

	„No tak, kamaráde. V tomhle pracovat nemůžu. Ani v těch fialových botách.“

	„Teď je mám ještě radši. Co kdybychom se osprchovali a vzali si něco pohodlného? Můžeme se najíst a ty mi povíš novinky z vyšetřování.“

	„Chci špagety a velké, tlusté masové koule.“

	„Dal bych si to samé.“

	Rozesmál ji, když ji zvedl, hodil si ji přes rameno a vykročil z pokoje.

	„Jde ti jenom o sprchový sex.“

	„A vím přesně, kde ho sehnat.“

	*

	Nad jídlem a trochou vína mu pověděla o pokrocích a vysvětlila, jak hodlá postupovat dál.

	„Musím z těch složek vytáhnout všechny s nejvyšším hodnocením a porovnat je s financemi. Někteří se možná ještě nedostali k první platbě a všechny musím prověřit. Všichni taky nejsou z New Yorku nebo z New Jersey, případně z nějaké slušné vzdálenosti. Viděla jsem, že měla oběti i z větší dálky, dokonce ze zahraničí. Ty musím prověřit zvlášť a zkontrolovat jejich cesty.“

	Společně uklidili stůl. „Pomůžu ti.“

	„V to jsem doufala. Bude to únavná rutina. Chci najít každého, koho se nám podaří propojit s Lari Jane Mercuryovou. Není pravděpodobné, že by měla i takové oběti, ale vsadím se, že se svým podnikáním začala už dávno. Proč by si jinak měnila obličej? Byla plnoletá, nikdo by ji nepřinutil, aby se vrátila do Kansasu.“

	„Je stejně tak pravděpodobné, že pro někoho jako ona stačilo to, že se zbavila staré slupky a vytvořila si novou, vylepšenou.“

	„Už předtím vypadala slušně, ale jo. Máš pravdu, marnivost. Zemřela jako kočka. I tak se na to musím podívat.“

	Nádobí dali do myčky a Eva se vrátila do pracovny, kde ležel kocour – před krbem, zády do místnosti.

	„Umím docela dobře číst Galahadovu řeč těla. Je na nás docela naštvaný.“

	Roarke si ho zamyšleně prohlédl. „Inu, věnovali jsme jeden druhému větší pozornost než jemu.“

	„Když jsem přišla, pracoval s tebou.“

	„To je pravda. A jak jsme se mu odvděčili? Užili jsme si sex na velitelské centrále a ve sprše, dali jsme si těstoviny a masové koule a on měl nízkokalorické granule.“

	Když to takhle shrnul, neznělo to spravedlivě.

	„Kousek tuňáka by mu asi neublížil. Jsme slaboši,“ dodala Eva, „ale…“

	„Jsme jeho slaboši, ne? Dojdu pro tuňáka,“ řekl Roarke. „Ty začni pracovat a předpokládám, že taky budeme potřebovat konvici s kávou.“

	„To zařídím já.“ Eva přešla ke kocourovi a zadívala se na něj, ale on ji okázale ignoroval. „Chceš tuňáka, nebo ne, tlusťochu?“

	Překulil se a loupl očima nejdřív po ní a pak po Roarkeovi. Nakonec vykročil za Roarkem do kuchyně, jako kdyby mu prokazoval laskavost.

	„Slaboši,“ zahučela Eva a naprogramovala kafe.

	Ponořili se do práce. Pořád ji překvapovalo, jak snadno se Roarke přizpůsobil základní nudné rutině policejní dřiny. Čtení, analyzování, kontrolování, opětovné kontrolování – to byly podstatné složky policejní práce.

	Pracoval na vedlejším počítači, zatímco kocour usmířený tuňákem dřímal v jejím pohodlném křesle. Téměř hodinu pracovali mlčky a oba studovali a hodnotili jména a životy lidí, na něž se zaměřila Marsová.

	„Posílám ti dvě várky,“ ozval se Roarke. „Ti, kteří jsou ve víc než hodinové vzdálenosti od města, a v druhé je menší skupina s nejvyšším hodnocením, která ale není v její účetní knize.“

	Eva se opřela a oběma nalila další kafe. „Přidám je k těm, co už mám. Dotaz pro obchodní mozek.“

	„Takový náhodou mám.“

	„Když si projdeš rozpisy plateb, některé začala vybírat před čtyřmi nebo pěti lety. Pár dokonce před šesti. A některá jména vypadla. Dva z nich jsou mrtví, ale ostatní ne. Poslední platbu si označila červenou fajfkou. Když je sečtu, celkové sumy se liší stejně jako měsíční splátky, takže můžu vyloučit, že oběť dosáhla konečné sumy.“

	„Podle mě nemůžeš.“ Roarke zvedl hrnek. „Každá osoba mohla mít jinou konečnou sumu vypočtenou z toho, kolik zaplatili před tím, než se vzepřeli nebo začali být natolik vzteklí, případně zoufalí, že udělali to, co jsi po nich chtěla od začátku. Šli na policii.“

	„Dobře, to mě taky napadlo. Podívala se na konkrétního člověka, odhadla, kolik z něj může vysát a jak dlouho ho může vysávat, než dotyčný začne odmítat. A/nebo je nechala být, když vycítila, že se blíží k takové hranici.“

	„Buď, anebo,“ souhlasil Roarke. „Obchodně to má logiku. Poznat, kdy se spokojit s tím, co máš, a přesunout se dál. Z toho, co vidím, pro to měla smysl. Určit, kolik oběť bude ochotná platit měsíčně i jak dlouho bude platit, a jestli a kdy dospěje ke svému limitu.“

	„Možná se u jednoho přepočítala a on ten limit přesáhl.“

	„Což logicky vylučuje ty s červenou značkou ze seznamu podezřelých.“

	„Jedině že…“ Eva se zamyšleně napila. „Jeden z těch, které pustila, když dosáhl svého limitu, nebo se k němu podle jejího odhadu blížil, může nějak souviset s jinou obětí. Oběť A to má za sebou – ale ještě nějakou dobu to v tobě vře, ne? Zaplatil jsi té potměšilé mrše něco kolem půl milionu. To člověka naštve. Pak zjistíš, že vysává oběť B, což je třeba tvůj přítel, společník, příbuzný, a to tě přivede do varu. Myslíš si, že to nikdy neskončí, dokud ji někdo nezastaví.“

	„Zajímavé a logické.“ Naklonil se k ní a poklepal jí na spánek. „Poldovský mozek.“

	„Jo, a poldovský mozek mi říká, že nemůžu vyloučit ani mrtvé, protože někdo z jejich okolí to mohl zjistit a pomstít se. Marsová vraha znala, tím jsem si jistá, jenže ona znala spoustu lidí. Potřebuju minutku.“

	Eva vstala a obešla si nástěnku. Roarke si dal přestávku s ní a napil se kafe.

	„Nebude to v těch datech,“ usoudila Eva. „Nebude to někdo, z koho ždímala informace.“

	„Proč ne?“

	„Když dospěješ ke svému limitu v takovém případě, spíš to prostě zabalíš. Necháš se vyhodit nebo přeložit, najdeš si způsob, jak pro ni mít menší cenu. Možná se ji rozhodneš zabít, abys to ukončil, ale Marsová si vybírala osoby, které se dají snadno zastrašit, řadové pracovníky, jichž si většina lidí ani nevšimne. A vsadím se, že některým z těch, které využívala, se to líbilo. Bavilo je hrát si na špiona – a o co vlastně jde? Nepřekvapilo by mě, kdybych zjistila, že svým zdrojům občas něco dávala, třeba trochu hotovosti, aby pro ni pokračovaly v práci.“

	Znovu obešla nástěnku. „Občas to udělala a odepsala si to jako výdaj. Jako si odepsala výdaje za dvě pouliční elesky, kterým zaplatila za sex s Bellamim. Obě nejspíš věděly, že byl zdrogovaný. Možná jim to bylo jedno, nebo si třeba myslely, že to tak chtěl.“

	„Vyslechneš je?“

	„Jo, jelikož má jejich jména na seznamu. A v případě toho chlápka, kterého vydíráním přiměla, aby otrávil Bellamimu pití, neskončím u výslechu.“

	„Dobrá zpráva, vydírání končí,“ řekl Roarke. „Špatná zpráva, jste zatčen.“

	„Na to se těším.“ Eva si opřela ruce v bok a zadívala se na obličeje na nástěnce. Zavrtěla hlavou. „Možná se Marsová přepočítala. Jenže – měla pro to cit, jak jsi říkal. Byla v tom zatraceně dobrá. Pro lidi, kterým pouštěla žilou, to bylo samozřejmě nepříjemné, štvalo je to, ale zhruba osm táců měsíčně a půl milionu za několik let pro ně není zase tolik. Nemění to jejich životní standard.“

	„Je to urážlivé.“

	„Kdyby to bylo tolik urážlivé, přestaneš platit, nebo vůbec nezačneš. Tebe trochu pošťouchla, tys ji odpálkoval – a ona couvla. Protože tě přečetla správně. Když je to pro tebe tak urážlivé, řekneš jen do toho, zkus to. Na to určitě párkrát taky narazila a zachovala se stejně jako u tebe. Nechala to být.“

	Eva se vrátila ke křeslu, sedla si a vydechla. „Sakra.“

	„Chceš říct, že podle tebe vrah není v těchhle složkách a účetních knihách.“

	„Někde je,“ zahučela. „Někde. Já jenom… nezapadá mi to do sebe. Proč ji zabíjet? Missy Lee to popsala správně. Věděl bys, že se do toho zapojí poldové. Nevíš, jestli neměla tajnou skrýš pod jiným jménem. Musíš předpokládat, že poldové zjistí to, co zjistila ona, že najdou nějaké záznamy a odhalí tvoje tajemství. Zabít ji zvyšuje riziko odhalení.“

	„Reakce útoč nebo uteč není logická, ale instinktivní. Vybuchl.“

	„Ale on nevybuchl,“ trvala na svém Eva. „Prošla jsem to s Mirovou. Naplánoval to, spočítal, načasoval, připravil se. Tohle nebyl zločin z vášně, ale z chladné kalkulace. Vrah nebyl cíl. Prostě mi to nesedí. Ale s některým z nich souvisí. Záleží mu na něm. A musí mu být dost blízko, aby věděl, že ho Marsová vysávala. Manžel, příbuzný, přítel nebo důvěryhodný kolega. Člověk, který usoudí, že oběť vydrží odhalení, pokud k němu nakonec dojde, ale stojí za to ji zbavit stresu a té urážky. Rozhodl to za ni.“

	Eva poklepala prstem na jednu otevřenou složku. „On to vyřídí, postará se o to.“

	„Protože tohle dělá?“ řekl Roarke. „Zařizuje té oběti různé věci? Stará se o ni?“

	„Buď tohle, nebo by chtěl. Vrah je muž – a odhodlaný. Oběť je s nejvyšší pravděpodobností žena, nebo možná muž, kterého vrah vnímá jako zranitelného a příliš slabého, než aby se o sebe postaral sám. Kloním se k ženě a vrah je rytíř na zářivém koni.“

	„Na bílém koni.“

	„Když je kůň bílý, tak září.“

	Roarke zaváhal, ale pak přikývl. „To se nedá popřít.“

	„Zkusme to takhle. Vypíšeme ženské oběti a budeme hledat související muže. Manžely, otce, bratry, partnery, pomocníky. Například Missy Lee: její otec – ačkoliv mi připadá spíš jako slaboch –, obchodní manažer, agent. Na ni se mi to moc nezdá, protože mi připadá jako osoba, která umí zachovat tajemství – nikomu nic neřekla.“

	„Dobře. Moment.“ Jeho prsty se rozběhly po klávesnici. „Hotovo,“ řekl. „Na obou počítačích.“

	„Mohla jsem udělat… svoje.“

	„Teď už nemusíš.“

	Chvíli se mračila, ale pak se pustila do práce.

	„Spojitosti,“ mumlala. „Ve složkách jich jsou desítky – celebrity a jejich doprovod, vedoucí pracovníci a jejich podřízení. My dva jsme si vysloužili vlastní složku a je v ní plno souvislostí. Nadine, Mavis, Summerset, Whitney, Caro. Dokonce i červeným šatům věnovala pár stránek.“

	Roarke poslouchal jen na půl ucha, ale teď vzhlédl. „Červeným šatům?“

	„Já… jenom přemýšlím nahlas.“

	Přečetl si to v jejím obličeji. „Magdelana?“

	„Nezáleží na tom. Nechtěla jsem se o tom zmiňovat.“ Natáhl se k ní a položil dlaň na její ruku. „Je mi to líto.“ A vždycky bude.

	„Není to důležité. Vážně, jenom jsem přemýšlela nahlas.“ Ale schválně otočila ruku dlaní nahoru a propletla svoje prsty s jeho.

	„Dobře.“ Usoudila, že bude lepší to ze sebe dostat. Nečekala, že by se tím užírala, ale… Roarke ji nepřestával držet za ruku a dívat se na ni těma svýma modrýma očima. „Marsová si o ní něco zjišťovala a spekulovala o vás dvou. Vypadá to, že uvažovala, že se tím směrem o něco pokusí, jenomže potom Magdelana odjela z města a tím to skončilo,“ uzavřela Eva.

	„Oba si plně uvědomujeme, že by Magdelana Marsovou s potěšením využila, stejně jako Marsová ji, aby něco rozvířily. Omlouvám se i za pouhou možnost něčeho takového.“

	„Nestalo se to. Marsová se s ní nespojila včas a Magdelana je pryč.“

	„Je pryč a taky pryč zůstane.“ Když zaváhal, jen na zlomek vteřiny, Evina ruka v jeho ztuhla.

	„Víš něco, co mi neříkáš.“

	„Nesnáším pomyšlení, že ji tahám do našich životů byť jen na jediný okamžik, ale měla bys to vědět. Před několika dny dorazila do Port-au-Prince.“

	„Ty ji sleduješ?“ zeptala se Eva opatrně.

	„Nesleduji, ne. Je mi totálně jedno, kde je nebo co dělá.“ Do hlasu mu pronikl mrazivý chlad. „Ale sleduji svůj majetek a to, jestli moji lidé plní pokyny. Možná zkoušela, co si může dovolit a kam dosáhne můj vliv, ale chtěla se ve společnosti jiného hosta ubytovat v mém hotelu. A podle mých pokynů byla odmítnuta.“

	Vydechl. „Doufám, že načerpáš aspoň malé uspokojení z toho, že ji ostraha nekompromisně vyvedla ven.“

	„Víc než malé. Je to natočené? Mohla by být zábava se na to podívat.“

	Roarke se usmál, ale úsměv nedosáhl k jeho nádherným očím. „Slibuji ti, že už se nedotkne tebe ani žádné naší věci.“

	„Na tom nesejde. Nezáleží na ní.“ Eva si uvědomila, že svá slova myslí vážně. „Když jsem ji uviděla v té složce, prožila jsem ošklivou půl minutu. Možná minutu a půl,“ opravila se, když se na ni podíval. „Jsem v pohodě.“

	„Nezáleží na ní,“ zopakoval po ní Roarke. „Všechno, na čem mi záleží, mám přímo tady.“

	Eva si pomyslela, že ho to možná zraňovalo víc, ten mdlý stín, který Magdelana vrhala. Pokrčila rameny. „Věřím ti už kvůli tomu, jak mi plníš šatnu botami.“

	Zašeptal něco irsky a políbil jí ruku. Eva ho slyšela říkat v rodném jazyce, že ji miluje, dost často, aby ta slova poznala.

	Z toho, jak je pronesl a jak se přitom na ni díval, se jí stáhlo hrdlo. Naklonila se k němu a políbila ho, ale odtáhla se dřív, než se příliš ponořili do sentimentu.

	„To by stačilo. Pracujeme. Spojitosti,“ zopakovala.

	Zapípal komunikátor, který si sem přinesla.

	„Sakra. Sakra.“ Popadla ho a zamračila se. „Baxter,“ řekla a přijala hovor. „Dallasová.“

	„Šéfe, chytili jsme případ. Podle mě souvisí s vaším.“

	„Kdo je oběť?“

	„Žena identifikovaná jako Kellie Lowryová, zaměstnaná u Knight Productions. Jsme před budovou 30 Rock a místo činu je zajištěný.“

	„Jsem… jsme na cestě,“ opravila se Eva, když Roarke povytáhl obočí. „Určili jste příčinu smrti?“

	„Jo. Nejspíš souvisí s řeznou ránou v jejím pravým stehně. Vykrvácela. Že by náhoda? To bych neřekl.“

	„Vydržte tam,“ odpověděla Eva a ukončila spojení.

	„Ta není na seznamu,“ řekl Roarke, než Eva stačila zadat vlastní vyhledávání. „Můžeme projít složky, ale předpokládám, že se chceš co nejrychleji dostat na místo.“

	„Jedeme.“

	Vzala si odznak, zbraň a obula si kozačky. Pak seběhla dolů, kde už Roarke připravil auto. „Můžeš řídit,“ řekla. „Chci si zjistit víc informací o oběti.“

	Vytáhla příruční počítač a naťukala do něj známá data. Kellie Lowryová, dvacet čtyři let, svobodná, bezdětná. Zaměstnaná u Knight Productions dva a půl roku. Asistentka asistenta produkčního. Bydlí ve West Nineties, narozená v Queensu, studovala televizní vysílání na NYU. Čistý trestní rejstřík.

	Eva spustila ruku s počítačem. „Proč ji zabil? Byla zdroj nebo společnice, které se potřeboval zbavit? Viděla nebo slyšela něco? Knightová byla oběť a Marsová – podle Nadinina zdroje – chodila do studia, jak se jí zamanulo, často když tam byl někdo, kdo stál za drby a za reportáž. Někdo ji informoval, kdy tam je takový host. Mohla to být sama Knightová, ale nezmínila se o tom a řekla mi mnohem horší věci. Možná Marsová věděla něco na Lowryovou. A vrah, který chránil Knightovou, zabil obě.“

	„Dlouholetý partner Knightové?“

	„Je ochranářský a oddaný. Miluje ji. Ale… váží si jí. Přinejmenším jsem měla takový dojem. Váží si rytíř na zářivém koni své… jak se jí říká… panny?“

	„Láska a oddanost nevylučují úctu.“

	„Ne, ale dvě vraždy podle mě ano.“

	Roarke zastavil u policejních zátarasů před Rockefellerovým centrem na Čtyřicáté deváté ulici.

	Byly tu davy lidí. Hodně turistů, pomyslela si Eva, když se prodírala se zvednutým odznakem směrem k policejní pásce a zástěnám. Turistů, kteří si vyšli během studeného večera, aby se podívali na bruslaře, kupovali si horké preclíky ze stánku a obcházeli zahrady a obchody.

	A teď mají bonus v podobě vraždy – dobrá historka pro kamarády doma.

	Eva prošla pod páskou a za zástěnu.

	Dlouhé, vlnité černé vlasy mrtvé ležely na chodníku jako roztažená křídla kolem obličeje. Hnědé oči zíraly z pohledné tváře ochablé smrtí. Na pravé straně čela měla krvavý šrám, stejně jako na pravé tváři. Do vesele květovaných kalhot se jí vsákla krev. Krvavá stopa, výrazně poškozená chodci, vedla z východu budovy.

	„Čas smrti devatenáct osmnáct, poručíku,“ oznámil Baxter. „Máme dva svědky v hale, který viděli, jak padá, a snažili se jí pomoct. Otočili ji na záda.“

	„Jo, vidím, kde dopadla na chodník.“ Eva se shýbla, zaizolovala si ruce a opatrně roztáhla prořízlé kalhoty, aby prozkoumala ránu. „Vypadá docela hluboká. Nic neriskoval.“ Stočila pohled ke krvavé stopě. „Jak daleko došla?“

	„Krvavá stopa začíná pět metrů a dvacet centimetrů od hlavního vchodu, madam.“ Trueheart ukázal za sebe. „Podle ostrahy se odhlásila z Knight Productions v devatenáct nula osm.“

	„Sama?“

	„Strážný je ještě uvnitř za stolem. Nikdo jiný se s ní neodhlásil. Byl jsem nahoře v Knight Productions a poptával jsem se. Podle záznamů odcházela sama. A přivedl jsem její kolegyni a kamarádku, poručíku. Jednu z jejích spolubydlících. Je s jedním strážníkem. Mluvila s obětí před tím, než oběť odešla. Dost ji to zlomilo.“

	„Co záznamy bezpečnostních kamer?“

	„Kamery jsou v hale – viděli jsme záběry a odchází na nich sama,“ odpověděl Baxter. „Tady venku nic. Byla asi tak dva kroky mimo dosah kamer nade dveřmi.“

	„Věděl o tom.“ Eva zvedla hlavu a představila si to. „Musel vědět, kdy půjde ven a že – přinejmenším obvykle – chodí sama. Vypadá to, že k ní přistoupil se zbraní u boku. Vrazil do ní? Jenom ji řízl? Každopádně prostě šel dál. Zjistili jste něco od těch dvou svědků?“

	„Jsou to dva chlápci z Bostonu. Jejich kamarád se žení. Všimli si, jak kulhá, a pomysleli si, že přebrala. Vrazila do pár lidí a vrávorala dál, ale pak upadla. To už byli těsně za ní. Pořád si mysleli, že je opilá, dokud se jí nepokusili pomoct a neotočili ji na záda. Uviděli krev, zavolali policii a zdravotníky. Zemřela, než kdokoliv přijel.“

	Zručně, rychle, hotovo, pomyslela si Eva.

	„Dívali jste se do její kabelky a tašky?“

	„Ve sportovní tašce je oblečení na jógu, což potvrdila ta kamarádka z práce. V půl osmé jí začínala hodina. Pár bloků odtud,“ dodal Trueheart. „Má u sebe peněženku, videofon, minitablet, kartu do práce a zřejmě klíče od bytu. To může potvrdit ta kamarádka. Další osobní věci, chápete, jako líčení nebo něco na vlasy.“

	Eva přikývla a podívala se na hodinky. Doufala, že dorazí Peabodyová, než přijde na řadu ta spolubydlící.

	„Máte pravdu.“ Eva vstala. „Nepochybně to souvisí s mým případem. Přeberu to od vás, Baxtere.“

	Baxter zvedl ramena a zase je spustil. „To jsem si myslel. Chcete pomoct?“

	„Jo. Peabodyová je na cestě. Truehearte, vzhledem k tomu, že ta spolubydlící už mluvila s vámi, promluvíme si s ní společně. Ty můžeš zavolat techniky a márnici, Baxtere. Všechno je označené a zabalené, tak ať se technici pustí do práce.“

	„Postarám se o to.“

	Rozhlédla se. Překvapilo ji, že Roarke není za ní.

	„Až se objeví Roarke, vyřiď mu…“

	Odmlčela se, když vešel za zástěny s podnosem, na kterém byly kelímky s kávou. „Je studený večer,“ řekl.

	„Vy jste můj člověk.“ Baxter si vzal jeden kelímek.

	„Můžeš tu počkat s Baxterem,“ řekla Eva Roarkeovi. „Já jdu dovnitř vyslechnout svědky. Jdeme, Truehearte.“

	Uzavřeli hlavní halu, takže všichni přicházející i odcházející museli použít vedlejší vchody.

	Eva viděla, že oba svědkové sedí pohromadě se strážníkem a ženská svědkyně několik kroků od nich s druhým.

	„Jak se jmenuje?“

	„Terren Altová.“ Eva k ní přistoupila. „Slečno Altová, jsem poručík Dallasová. Upřímnou soustrast.“

	Mladé ženě se z očí vyřinuly slzy. „Říkali, že nemůžu zavolat její mamce. Její mamka je moc milá. Občas k ní chodíme na večeři.“

	Trueheart pokynul strážníkovi, že může odejít, a obrátil se k dívce. „Nebojte, Terren. S její mamkou si promluvíme sami.“

	„Kellie právě… Nepřipadá mi to reálné… a nedokážu přestat brečet.“

	„Mluvila jste s ní, než dnes večer odcházela?“ Eva si sedla.

	„Jo. Povídala, že jde na jógu, jak už jsem říkala, a že se uvidíme doma. Pracuju ve Slavné hodině. Jinak chodíme do práce a z práce společně, ale přidělili mě ke Slavné hodině. Je to nový pořad tuhle zimu, takže odcházím až v půl desáté. Někdy v deset… Kellie je moje spolubydlící. Když se Kendra odstěhovala ke svému klukovi, Haley a já jsme potřebovaly jinou. Kellie a já jsme se v práci skamarádily a ona dojížděla od své mamky v Queensu, protože si nemohla dovolit platit vlastní bydlení, a tak jsem jí nabídla, aby se přidala ke mně a k Haley a… Na tom nezáleží, viďte?“

	„Byly jste kamarádky a je to těžké. Má přítele?“

	„Nikoho zvláštního. Občas chodí na rande, ale většinu času nám zabírá práce a ani jedna z nás nemá zájem o nic vážného.

	Haley měla na pár měsíců přítelkyni, ale rozešly se. A na tom taky nezáleží. Omlouvám se.“

	„To nic. Chodila s někým z práce? Trávila čas s někým konkrétním?“

	„Není rozumné randit s někým z práce a ona je rozumná. Pak to člověku komplikuje život. Má přítele, samozřejmě, ale od doby, co se k nám nastěhovala – asi tak před půl rokem – jsme trávily čas hlavně spolu. My tři.“

	„Tohle byla obvyklá hodina, kdy odcházela?“

	„Záleží na množství práce, ale když má večer jógu, odchází kolem sedmé. Dneska se taky zdržela, protože tělocvična je kousek odtud. Jinak chodí v půl šesté nebo v šest. Možná v půl sedmé.“

	„Ale ve čtvrtek kolem sedmé.“

	„V úterý a ve čtvrtek. Má jógu moc ráda. Párkrát jsem s ní šla, než jsem začala pracovat ve Slavné hodině.“

	„Úterý.“ Den, kdy byla zabita Marsová. „Tohle úterý taky odešla v sedm?“

	„Ehm.“ Terren zavřela oči a vzdychla. „Vzpomínám si. Jo, jasně, těsně po sedmé. Pamatuju si to, protože jsem měla schůzku v půl osmé a dívala jsem se na hodinky, když se přišla rozloučit s tím, že se uvidíme ve Shonu. To je klub, kam jsme se chystaly zajít po práci a po její józe. Byly jsme tam i s Haley. Dobře jsme se bavily.“

	„Těsně po sedmé,“ řekla Eva zamyšleně. „Vteřinku.“ Vstala a přešla k Trueheartovi. „Zkontrolujte, kdy přesně se oběť odhlásila z práce v úterý večer.“

	Uviděla, jak do haly vchází Peabodyová, a pokynula jí, ať počká. „Ty elektronické karty do studia zaznamenávají vaše příchody a odchody.“

	„Jo.“ Terren si utřela slzy a popotáhla. „Před pár lety došlo k nějakým problémům, když se dovnitř dostali fanouškové. Teď vás musí pustit ostraha v hale, nebo musíte mít kartu.“

	„Kde si nechávala svoji?“

	„V kabelce.“

	„Pořád?“

	„No, všichni je pokládají na stůl nebo si je strkají do kapsy. Nebo do kabelky.“

	„Nechávala ji na stole?“

	„Asi jo.“

	„Všechny vypadají stejně. Jak poznáte, komu která patří?“

	„Můžete si na ně napsat jméno nebo iniciály. Někdo si tam něco nakreslí. Já jsem si na kartu namalovala vážku.“

	„Vsadím se, že se pořádně nedíváte, prostě ji vezmete a odcházíte.“

	Terren pokrčila rameny. „Leží přímo na stole, nebo ji mám v kapse.“

	„Jistě. V té kartě jsou naprogramovaná vaše data.“

	„Ano. Jméno, oddělení, kde pracujete, číslo průkazu.“

	„Vezmete si někdy omylem cizí?“

	„Mně se to nestalo, ale Wally a Misha si je jednou vyměnily. Vzpomínám si na to, protože to bylo teprve před pár týdny.“ Trueheart se vrátil a pošeptal něco Evě do ucha. Ona jen přikývla.

	„Terren, chcete, abychom se spojili s Haley a zjistili, jestli je doma nebo jestli jde domů? Zařídíme vám dopravu.“

	Z očí se jí vyhrnuly čerstvé slzy. „Chci Haley.“

	„Detektiv Trueheart se o to postará.“

	„A její mamka?“

	„Za tou zajedeme my. Děkujeme za pomoc. A ještě jednou upřímnou soustrast.“

	Eva rychle přešla k Peabodyové. „Vyslechněte ty dva svědky, rychle. Máme ho.“

	„Koho? Jak?“

	„Toho hajzla Hyatta – tajemníka Knightové. Všechno vám řeknu, až budete hotová. Vyslechněte svědky, ale neprotahujte to.“

	Vyšla ven a zhluboka se nadechla chladného vzduchu. Zařídí spravedlnost pro Larindu Marsovou. To byla její povinnost. Ale rozhodně ji zařídí pro Kellii Lowryovou.

	 


22. kapitola

	Eva přistoupila k Baxterovi.

	„Trueheart zařizuje odvoz svědkyně a zjišťuje, jestli je doma její druhá spolubydlící. Až bude hotový a ty tu skončíš, potřebuju, abyste informovali příbuzné.“

	Baxter přikývl, ale namířil na ni prst. „Máš ho.“

	„Omlouvám se za to informování příbuzných, ale musíme vyřídit tohle.“

	„Řekni mi aspoň něco.“

	„Tajemník Knightové, Bill Hyatt. Věděla jsem, že se mi ten parchant nezamlouvá, ale měl alibi – v době, kdy někdo napadl Marsovou, byl podle záznamů tady v budově. Jenže to nebyla jeho karta. Vyměnil si ji s Kellií Lowryovou. To ona tu byla do devatenácti hodin šesti minut. A on odešel s její kartou ve čtvrt na šest. Měl fůru času, aby se dostal do centra a k baru Du Vin.“

	„On tu holku zabil, nechal ji vykrvácet na chodníku, kvůli její kartě?“

	„Jo.“

	„Dostaňte toho šmejda, šéfe.“

	„Spolehni se.“

	Obrátila se k Roarkeovi, který jí nabídl kelímek s kafem. „Díky.“

	„To on tedy chránil Knightovou jako rytíř.“

	„Nedokázala jsem ho propojit s Marsovou – není v jejích složkách ani na jejím seznamu, a dívala jsem se. Pak jsem dneska zjistila, že se tu Marsová chovala jako doma. Musel se s ní potkávat. Došlo mu, co se děje, a nelíbilo se mu to. Nepřekvapilo by mě, kdyby ji konfrontoval, varoval ji, pokusil se ji zahnat jako mě. A taky by mě nepřekvapilo, kdyby se mu vysmála do obličeje. Je to jenom tajemník, ne? Poskok. Nedělal jí starosti.“

	„Vražda je na zaměstnance trochu silná káva,“ poznamenal Roarke.

	„Někteří lidi berou svoji práci až moc vážně. Můžeš vyrazit domů. Já to dokončím.“

	„Marsová, ať byla jakákoliv, vykrvácela na mé podlaze,“ připomněl jí Roarke. „Chci to vidět do konce.“

	„Dobře. Baxtere, ty a Trueheart jděte nahoru do studia a sežeňte další výpovědi. Obstarám vám povolení k prohlídce Hyattovy kanceláře a jeho elektroniky.“

	„Známe svoji práci, Dallasová. Víme, co je potřeba.“

	Eva si tím byla jistá. Vytáhla příruční počítač a našla informace o Hyattovi. „Fajn, bydlí asi pět bloků odtud.“

	Potěšeně zavolala Reové. „Potřebuju pár povolení.“

	Než Peabodyová vyšla z budovy, povolení už byla na cestě.

	„Někdo mi něco vysvětlete,“ řekla Peabodyová.

	„Vysvětlím vám to za chůze.“

	Eva zamířila dlouhými kroky k autu a cestou seznámila Peabodyovou s detaily.

	„Kvůli jejímu odhlášení,“ řekla Peabodyová, když se usadila dozadu. „Zabil někoho kvůli odhlášení z práce. Ale… proč? Použil její kartu a zjevně ji zase vrátil. Nikdo nic nevěděl.“

	To Evě leželo v žaludku. „Ověřovala jsem jeho alibi a dala jsem si záležet, abych ho naštvala. A znovu jsem se o jeho alibi zajímala u ostrahy. Nadine pracovala se svým zdrojem ve studiu Knightové. Podle mě se doslechl o naší snaze a začal si dělat starosti.“

	Parchant, pomyslela si. Zatracený, mizerný parchant.

	Květované kalhoty nasáklé krví, černá křídla vlasů ležící na chodníku. Dívka z Queensu s milou mamkou.

	„Zabil Lowryovou,“ pokračovala Eva, „aby si kryl záda, ale stejně jako zabití Marsové odhalilo tajemství Knightové, čeho dosáhl tím, že vzal život Lowryové? Odhalil sám sebe a svůj vlastní zbabělý zadek.“

	„Zbabělý zadek?“ zopakoval Roarke.

	„Jsem naštvaná. Musím to překonat. Marsová neměla problém s tím, že využívala lidi kvůli zisku. Udělala z toho přímo vědu, sakra. Ale nikoho nezabíjela. On zabil Marsovou, nejspíš proto, že má nějakou patologickou obsesi ohledně Annie Knightové – a ty můžeš vsadit svůj irský zadek, že silně nesnáší Bicforda, protože Bicford má ke Knightové lepší přístup než on, má s ní vztah, na rozdíl od něj. Lowryovou zabil, protože bychom se mohli podívat podrobněji na odhlašování.“

	„Rovnou se vám nelíbil,“ uznala Peabodyová.

	„Ne, nelíbil. Jenže mně se nelíbí plno lidí, kteří nedojdou k závěru, že můžou vraždit. Kteří se nerozhodnou, že někomu proříznou tepnu, aby vykrváceli na podlahu nebo na ulici. A víte co?“

	Bože, byla přímo vzteklá!

	„Dřív nebo později by se objevil někdo další. Někdo, kdo se podle něj nechoval ke Knightové tak, jak měl, nebo kdo mu stál nějak v cestě. Udělal by to znovu, protože to teď pro něj je přijatelné řešení.“

	Roarke zastavil raději na parkovišti než na parkovacím místě v druhém patře nad ulicí. Procházka poskytne jeho manželce, jeho skrz naskrz rozlícené policistce, trochu času, aby vychladla.

	„Neudělal to kvůli zisku, z lásky, z nenávisti, ani proto, že je vyloženě mešuge. Nevraždil v návalu vášní, ale chladnokrevně. Prostě to udělal.“

	Evě zapípal videofon. Vytáhla ho z kapsy. „Dobře, Reová sehnala povolení k prohlídce i zatykač. Přivolejte posily, Peabodyová,“ dodala, když vystoupila z auta. „Necháme ho odvézt do vazby, zatímco mu budeme prohledávat byt. Vsadím se, že se nezbavil vražedné zbraně, a jsem si sakra jistá, že na jeho elektronice najdeme nějaká data o metodě zabití u obou obětí.“

	„Můžu na to zavolat McNaba.“

	„Máme elektronikáře s sebou… Přesto McNabovi zavolejte – řeknete mu, ať začne balit, protože dnes večer odjíždíte.“

	„Já… cože?“ Peabodyová málem upustila videofon. „Dnes večer? Jako teď? Ale…“

	„Je to zbabělec, je to amatér, je to blbec.“ Eva zaskřípala zuby. „Myslíte, že ho při výslechu nezvládnu?“

	„Ano. Totiž ne, nemyslím, ale…“

	„Řekněte McNabovi, ať si to domluví s Feeneym. Můžeš jim zařídit let na dnešní večer?“ obrátila se Eva na Roarkea.

	„Kdykoliv.“

	Peabodyové se zaleskly oči a Eva na ni namířila prst. „Neštvěte mě, sakra. Už jsem začala trochu vychládat.“

	„Dobře, ale musím jenom…“ Vítězně zvedla ruce do vzduchu, zhoupla se v bocích a v rychlosti zatancovala. Pak objala Roarkea. „Praštila by mě, kdybych objala ji, takže tohle je pro vás oba. Mockrát děkuju.“

	„Beru za oba.“ A ještě ji políbil na temeno. „Víc než rádo se stalo.“

	„Jestli už jste skončila,“ řekla Eva studeně, „možná byste mohla zařídit posily. Však víte, abychom dostali toho vražedného kreténa za mříže.“

	„Seženu nejlepší posily v dějinách posil.“

	A pustila se do toho, zatímco si Eva prohlížela budovu, kde Hyatt bydlel, dvanáctipatrovou stavbu z falešných hnědých kamenů, postavenou tak, aby vypadala staře, s víc než dostačujícím zabezpečením.

	Eva si dovnitř zjednala přístup univerzálem.

	Hala byla prázdná a tichá, s druhou vrstvou zabezpečení, což vyžadovalo od hostů, aby se zaregistrovali a obyvatelé je kartou pustili do výtahu nebo dveřmi na schody.

	Zatracené karty, pomyslela si Eva.

	„Obejdi to, ano?“ Ukázala Roarkeovi k bezpečnostnímu systému, zatímco Peabodyová volala McNabovi.

	„Uzavíráme to. Jo. Pak ti všechno řeknu. Zavolej Feeneymu, ano? Dallasová říká, že můžeme jet dnes večer. Jo, dneska. Jupí! Já vím, já vím.“

	Eva obrátila oči v sloup nad nepoldovským zahihňáním, ale zároveň se pousmála. Trochu.

	„Ne, ne, přestaň mluvit a začni balit. Jo, totálně. Bezva!“ Peabodyová ukončila hovor dlouhým mlaskavým polibkem.

	„Pardon,“ omluvila se Evě.

	„Nikdy o tom nebudeme mluvit.“

	Roarke se zazubil a Eva projela univerzálem čtečku, aby si přivolala výtah. „Osmé patro,“ pokynula. „Zapněte si záznamníky. Nebude chtít otevřít, až mě uvidí. Jestli odmítne, můžeš se o to postarat,“ řekla Roarkeovi.

	„Rád pomůžu.“

	„Je v bytě číslo osm set jedenáct.“ Výtah se otevřel a všichni vystoupili. A Eva uviděla zhruba pětatřicetiletou ženu v sytě červeném kabátu a s dlouhými blond vlasy, která právě vyšla z bytu osm set šest.

	„Promiňte.“ Eva zvedla odznak.

	„Jé!“ Ženina pohledná tvář vyjadřovala typické znepokojení člověka, kterého zničehonic osloví policie.

	„Znáte Billa Hyatta z osm set jedenáctky?“

	„No… ano. Trochu. Ne že bych ho vyloženě znala, ale…“

	„Udělala byste pro mě laskavost? Jenom u něj zazvoňte.“

	„Ehm… tak dobře.“

	„Kazisvětko,“ poznamenal Roarke, když vykročili chodbou.

	Blondýna zazvonila.

	„Chvilku tam postůjte a usmívejte se. Díky.“

	Blondýna vykouzlila nervózní úsměv.

	Dveře se otevřely. Hyatt, zjevně těsně po osprchování, s vlhkými vlasy a vůní pánského tekutého mýdla, se na ni rozzářil. „Zdravím, Cynthie. Co pro vás můžu…“

	„Díky,“ řekla Eva, odstrčila blondýnu stranou a opřela se ramenem do otevřených dveří. „Williame Hyatte, máme platné povolení k prohlídce vašeho bytu.“ Ukázala mu odznak, který pořád držela v ruce. „Pamatujete si mě? Poručík Eva Dallasová, newyorská policie.“

	Pokusil se sice přirazit dveře, ale Eva se prodrala dovnitř, spolu s Roarkem a Peabodyovou.

	„To je drzost!“

	„Jo, to je, a bude ještě líp. Williame Hyatte, jste zatčen pro podezření z dvou vražd prvního stupně. Ani Marsová by vám neprošla, ale měl byste lepší šanci na polehčující okolnosti, než když jste zabil Kellii Lowryovou.“

	Blondýna na chodbě šokované vyjekla, ale to už Peabodyová zavřela dveře.

	Možná si Eva dávala trochu načas s nasazením pout. A dočkala se odměny, když se Hyatt otočil a rozběhl k jedněm dveřím v bytě.

	„Vážně?“ Mírně (a poněkud potěšeně) vydechla, když se zabouchly. „To zvládnu.“

	„Nechte ji, ať si to užije.“ Roarke poklepal Peabodyovou po paži. „Pořád ještě tak úplně nevychladla.“

	Eva přistoupila ke dveřím a naklonila hlavu ke straně. Byly to vnitřní dveře, žádná pořádná výzva.

	A kopla do nich.

	Hyatt se na opačné straně ložnice snažil otevřít okno.

	„Stát.“ Eva to řekla klidně a vykročila přes místnost. „Opakuji, jste zatčen.“

	Hyatt se otočil a uboze se po ní ohnal. Pomalost rány jí dopřála čas na rozhodnutí, jestli ji inkasuje, nebo uhne. Usoudila, že nemůže nechat nějakého pitomce, aby ji zasáhl takovou nanicovatou ránou. Na záznamu by bylo vidět jeho rozmáchnutí.

	Stačilo se naklonit doleva. Hyatt se setrvačností pootočil. A jelikož Evě v tuto chvíli připadaly Nadininy vývody o poraněných kloubech prstů zcela na místě, jenom ho kopla do pozadí a srazila ho na zem.

	„Dobře, přidáme pokus o útěk a kladení odporu při zatčení, stejně jako pokus o napadení policejního důstojníka.“

	Strhla mu ruce za záda, i když se ji Hyatt pokusil odkopnout a odlézt pryč.

	„Právníka, právníka!“

	„Jistě, Bille, to je jedno z vašich práv. Tady jsou další.“

	Odrecitovala mu je. „Rozumíte svým právům a povinnostem?“

	„Právníka, právníka, ty mrcho. Kurvo.“

	„Beru to jako ano.“

	Vytáhla Hyatta na nohy a usadila ho do křesla v dokonale čistém, uklizeném a obsesivně moderním pokoji. „Sednout!“ vyštěkla. „Jestli se pokusíte vstát, napadnout mě nebo zase utéct, donutíte mě přistoupit k opatřením, co se vám nebudou líbit. Víte, Bille, máme vás. A budeme vás mít ještě víc, až prohledáme váš byt, protože se vsadím, že tady někde máte schovanou vražednou zbraň.“

	Zatěkal pohledem k nízké skříňce se třemi zásuvkami – leskle černé, se stříbrným lemem a držadly.

	„Vážně? S vámi je to až moc jednoduché. Peabodyová, musíme se zaizolovat. Potřebujeme terénní soupravu.“

	Roarke vytáhl z kapsy miniaturní plechovku Hermetiku. „Z prostřední přihrádky v tvém autě.“

	„Hodí se tě mít s sebou.“

	„Dojdu pro výbavu. Víc kroků, víc spálených kalorií,“ řekla Peabodyová, než Roarke stačil něco namítnout. „Mám strašně maličké bikiny.“

	Odběhla, než na ni Eva zavrčela. Takhle se jen zaizolovala, zatímco se Roarke opíral o dveřní sloupek.

	„Nechte mě hádat.“ Eva se podívala do Hyattova kamenného obličeje a přešla ke skříňce. „Tahle?“ Zakroužila prstem před prostřední zásuvkou. Hyatt se pokoušel o nehybný výraz.

	„Nebo je to…“

	Těkl očima dolů.

	„Přiměla jsem vás, abyste se podíval.“ Otevřela spodní zásuvku. „Vidím, že chodíte cvičit, a nepřekvapilo by mě, kdyby do stejného fitka jako Kellie Lowryová. Máte sladěné oblečení, velice stylové,“ dodala a prohrábla se jím.

	„Dejte ty svoje špinavý pracky z mých věcí.“

	„Hele, mám je dost čisté, a nezapomeňte na povolení k prohlídce. Jenom se mrknu pod tyhle úhledně složené ponožky a tady do toho plastového pouzdra.“

	Zvedla skalpel. „Je čistý – nebo se vsadím, že si to myslíte. Myslíte si, že jste smyl všechnu krev, ale to se dá opravdu těžko. A i kdyby se vám to povedlo, stejně zbývá otázka, k čemu má poskok průměrné moderátorky pod ponožkami na cvičení lékařský skalpel.“

	„Průměrné! Annie Knightová je ikona! Nemáte si ji vůbec co brát do pusy.“

	Jelikož jeho reakce dala Evě přesně to, co chtěla, jenom se usmála. „Ale, snad nejste zamilovaný?“ protáhla výsměšně.

	Hyatt se začal zvedat, ale Roarke se pohnul rychle jako had. Jen mu položil dlaň na rameno a zatlačil ho zpátky do křesla. „Měl byste sedět tam, kam vás poručík usadila.“

	Když se ozval zvonek, Eva řekla: „To jsou asi strážníci. Nevadilo by ti jít otevřít?“

	„Vůbec ne. Tam, kam vás usadila,“ zopakoval Roarke směrem k Hyattovi a šel pustit strážníky dovnitř.

	„Jste nahraný, Bille.“ Eva si prohlížela skalpel.

	„Skalpel nic nedokazuje.“

	„Přidá váhu. Pak tu jsou karty z práce a časy odhlášení. Taky vás ukážeme svědkům, se kterými jste odcházel z Du Vin. A ještě větší poklady najdeme ve vašem počítači. Protože člověk jako vy, který potřebuje mít věci zorganizované a naplánované do posledního detailu, si jistě všechno sepsal. Zjišťoval jste si, jak zabít i jak dlouho potrvá, než oběti zemřou. Načasoval jste si to a všechno jste sepsal.“

	„Nemůžete mi lézt do elektroniky.“

	„Moje povolení a odznak říkají něco jiného. Strážníci.“ Eva kývla na dva muže v uniformách. „Odvezte toho pitomce na ústředí. Využil práva na zastoupení, takže ho nechte, aby se spojil s právníkem, a dejte ho do vazby. Roarkeu, máš elektronikářskou službu. Ať jsem na tebe hrdá.“

	„Proto žiju.“

	„Vy mě zatýkáte? Mě? Víte, kdo byla? Co dělala? Proč jste nezatkla ji?“

	Popichuj ho, pomyslela si Eva. Jen ať je vzteklý. „Bille, odvolal jste se na svoje právo na zastoupení, ale pořád mluvíte. Vážně byste měl zavřít zobák.“

	„Neříkejte mi, co mám dělat! Řeknu si, co budu chtít.“

	Eva pokynula strážníkům, ať ustoupí. „Zříkáte se práva na právní zastoupení? Chcete právníka, nebo ne? Rozhodněte se, Bille.“

	„Vezmu si právníka, až budu chtít. Teď mě vyslechnete.“

	„Zříkáte se práva na zastoupení?“ zopakovala Eva.

	„Ano. A vy mě vyslechnete!“

	Eva přešla k Hyattovi a posadila se na postel. „S radostí, plat dostanu tak jako tak. Mluvíme do záznamu, Bille.“

	„Byla pavouk, pijavice.“

	„Kdo?“

	„Víte zatraceně dobře kdo. Larinda Marsová. Vydírala Annii, vyhrožovala, že zveřejní, jak se Annie bránila proti znásilnění, když byla teenagerka. Vysávala ji měsíc po měsíci. Marsová tvrdila, že ten příběh překroutí tak, aby to vypadalo, že se Annie prostituovala jako její biologická matka a že byla feťačka jako její biologická matka. Annie se zamykala u sebe v kanceláři a plakala. A co s tím Bic udělal? Nic! Neudělal nic, aby jí ulevil od bolesti a ochránil ji.“

	„Tak jste se toho chopil vy.“

	„Máte sakra pravdu.“

	„To všechno vám řekla Annie? Přišla za vámi, aby vás požádala o pomoc?“

	Sevřel rty. „Takhle se mi nikdy nesvěřila, nikdy mě o nic nežádala. Ale viděl jsem to, už před několika měsíci jsem viděl, jak je rozrušená. Hubla, nespala. Zavírali se s Bikem do její kanceláře, aby to probírali.“

	„Do její soukromé kanceláře?“ zeptala se Eva. „Poslouchal jste, o čem si povídali v její soukromé kanceláři? Ach, Bille, vy jste jí tam nasadil štěnice?“

	Zamračil se. „Jsem Anniin osobní tajemník, musím vědět, co potřebuje, často ještě dřív, než si to sama uvědomí. Musím znát její nálady, její obtíže. Dělal jsem, co bylo třeba, abych ji ochránil. To já se o ni postaral, ne Bic. To já jsem tu mrchu konfrontoval, ne Bic.“

	„Kdy jste Marsovou konfrontoval?“

	„Před několika měsíci. To, jak přicházela, kdykoliv se jí zlíbilo, a sháněla informace nebo i podrobné rozhovory s lidmi, které Annie trpělivou prací přemluvila k účasti ve svém pořadu. Za to můžete poděkovat Ilene Riffové. To ona té mrše dodávala jména a časy. Zatkněte ji.“

	Eva si po těch jedovatých slovech pomyslela, že Riffová měla štěstí. Hyatt by ji nakonec taky zabil.

	Ale nahlas jen řekla: „Rozumím. Takže jste konfrontoval Marsovou.“

	„To máte sakra pravdu. Řekl jsem jí na rovinu, že musí přestat trápit Annii a že to nebudu tolerovat. Vysmála se mi, urážela mě. Vyzvala mě, ať jdu na policii, a řekla, že jestli to udělám, Annii to zničí a bude to moje vina.“

	„Uvědomil jste si, že slova k jejímu zastavení nepostačí.“ Hyatt, ponořený do vlastní verze hrdinství, se předklonil. „Chápete, že se s ní nedalo rozumně mluvit? Vysávala Annii. Nešlo o peníze, ale o stres, o neustálé připomínání něčeho hrozného, co se stalo, když byla mladičká a bezbranná.“

	„Rozhodl jste se, že necháte Marsovou vykrvácet. Doslovně.“

	„To je spravedlnost. Měla byste usilovat o spravedlnost, ale za Annii jste se nepostavila, nebo ano? Zahubil jsem pavouka. Udělal jsem, co bylo třeba.“

	Eva bezvýrazně zabručela. „Vyžadovalo to přesné plánování, to musím uznat. Plánování a přesnost – a, dalo by se říct, jistou poetičnost. Během těch měsíců od doby, kdy se vám vysmála, jste to plánoval a sledoval její zvyky.“

	„Nebyla jediná, kdo dokázal vyhrabat špínu a tajemství. Zjistil jsem, že dělala to samé spoustě dalších lidí. Nutila je platit, aby je neodhalila. Někteří z nich si to bezpochyby zasloužili,“ dodal přezíravě, „ale i tak byla odporná.“

	„Zpátky k poetičnosti. Jak vás napadla ta metoda?“

	„Chtěl jsem, aby krvácela – to je spravedlnost. Zjistil jsem, jak to zařídit.“

	„Chytré. A znal jste místa, kde vyzvedává peníze, znal jste její rutinu.“

	„Líbilo se jí vysedávat se svými oběťmi a nechat si od nich zaplatit drink. Viděl jsem, že se jí to líbí.“

	„Jak jste se rozhodl, že si vyměníte karty s Kellií Lowryovou?“

	„Ta měla taky svoji rutinu. Dvakrát týdně odcházela mezi sedmou a čtvrt na osmou, přesně jako hodinky. Marsová se v úterý setkávala s lidmi, které vydírala, v Du Vin a končila s nimi kolem sedmé, ne později než v půl osmé. To, že jsem se odhlásil Kelliinou kartou, mi poskytlo alibi, které jsem potřeboval, kdyby se někdo vyptával. Marsová většinou před odchodem zašla na toaletu, aby se upravila na to, kam šla potom. Stačilo počkat.“

	„Šel jste za ní dolů,“ pobídla ho Eva.

	„Dal jsem jí minutku a šel jsem dolů. Musel jsem si počínat rychle. Načasoval jsem si to. V případě potřeby jsem mohl na minutu zablokovat dveře, ale musel jsem rychle zmizet, i když jí vykrvácení mělo trvat čtyři až pět minut.“

	Odmlčel se, aby se nadechl, a vypadalo to, že se zamyslel. „Musel jsem to udělat,“ uzavřel. „Musel jsem ji zastavit.“

	„Vešel jste na dámské toalety.“

	„Ušklíbla se na mě, když mě uviděla. Ušklíbla se a řekla nějakou urážlivou poznámku o tom, že věděla, že nemám penis, takže chodím na dámy. Přistoupil jsem přímo k ní – bzučelo mi v uších, hlasitě mi v nich bzučelo, ale přistoupil jsem k ní a řízl jsem ji do paže, přesně jak jsem si to trénoval. Pak už se nešklebila.“

	Oči se mu zalily slzami. „To je za Annii, řekl jsem, když se chytila za paži a odpotácela se dozadu. Za Annii. A ačkoliv jsem do ní chtěl řezat dál, jenom jsem odešel. Deset vteřin jsem držel dveře, pro všechny případy. Trochu se mi klepaly nohy a potřeboval jsem popadnout dech. Pak jsem vystoupal nahoru a vyšel ven za skupinou lidí, kteří taky zrovna odcházeli. A bylo hotovo. Annie byla volná.“

	„Jo. Pěkné.“

	Eva viděla, že přichází Peabodyová s terénní soupravou a zase odchází. Ale soustředila se na Hyatta.

	„Jenže nebylo moc chytré snažit se nám následující den zabránit ve schůzce s Annii, volat právníkovi a tak urputně nás odmítat.“

	Hyattovi se projasnil pohled a do tváře pronikl náznak uraženosti. „Na minutu mě to rozhodilo. Nečekal jsem, že policie tak rychle zjistí, co Marsová dělala. Když to šlo tak rychle, proč jste ji nezastavili dřív?“

	„Proč jste nešel na policii, když jste zjistil, co dělá?“

	„Zradit Annii?“ Vypadalo to, že ho takové pomyšlení upřímně šokuje. „Nikdy bych ji nezradil. Nikdy bych neriskoval její blaho.“

	„Jasně. Místo toho jste pro ni zabil.“

	„Ukončil jsem její muka. Zabil jsem, abych někoho chránil. To není zločin, ale hrdinství!“

	„Hm, můžete se na to tak dívat.“ Pokud jste kretén, pomyslela si Eva. „Ale pak tu je Kellie. Ta nic neudělala. Nijak Annii neohrožovala.“

	„Kellie je mi líto. Vedlejší ztráta. To se stává,“ odpověděl a pokrčil rameny. V Evě se znovu vzedmula zlost. „A je to vaše chyba. Ne moje, ale vaše.“

	„Proč je to moje chyba?“

	„Kvůli tomu, jak jste se na mě dívala. Jak jste se mnou mluvila. Tlačila jste na mě, šklebila jste se. Myslíte, že nevím, že jste se vyptávala, kdy jsem toho večera odešel, i potom, co jsem vám to řekl? Vyptávala jste se na mě a na to, kdy jsem se v úterý odhlásil. A vím sakra dobře, že Junie mluvila o Marsové s jedním člověkem od Nadine Furstové. To by vedlo k Annii a to by zase mohlo vést ke mně, kdybyste se začala vyptávat, jestli mě někdo neviděl odcházet. Kdybyste se v tom začala vrtat. Udělal jsem, co jsem musel, abych se ochránil.“

	„Čekal jste, až Kellie vyjde z budovy.“

	„Měla trochu zpoždění, ale nevšimla si mě, dokud jsem do ní nevrazil.“

	„Tentokrát jste ji řízl do nohy a ne do ruky.“

	„Měla kabát a navíc ze stehna člověk vykrvácí rychleji. Nechtěl jsem, aby trpěla, Nejsem kruťák.“

	„Marsovou jste zabil, abyste ochránil Annii. Kellii jste zabil, abyste ochránil sebe.“

	„Ochránilo to i Annii – tím, že jsem chránil sebe, jsem chránil taky ji. Mělo to tím skončit. Neměla byste tu být.“

	„Jenže tu jsem, Bille. Přišla jsem od mladé ženy, která vám nijak neublížila. Která, pokud zatím vím, neublížila nikdy nikomu. Stála jsem nad její mrtvolou, na místě, kde se zhroutila a vykrvácela na chodníku jednoho studeného zimního večera. Protože jste se rozhodl, že ji použijete jako krytí k vraždě jiné ženy. Protože jste se rozhodl, že ji zabijete, místo abyste riskoval odhalení. Stejně jsme vás odhalili a Kellie Lowryová je stejně mrtvá. Vaší rukou.“

	„A co Annie? Co její utrpení? Vy bezcitná mrcho! Co Annie?“

	„Myslíte, že vám za to poděkuje? Mluvila jsem s ní dvakrát a vím naprosto jistě, že se od ní nedočkáte díků. Jedině znechucení a žalu a teď bude trpět ještě víc, protože jste ji využil jako výmluvu k vraždě.“

	„Neznáte ji. Nerozumíte jí. Chránil jsem ji!“

	„Jste ubožák.“ Eva vstala. „Williame Hyatte, do záznamu jste se přiznal k plánovaným vraždám Larindy Marsové a Kellie Lowryové. Jste zatčen za dvojnásobnou vraždu prvního stupně a za méně závažná obvinění, která už jsou uvedená v záznamu. Možná budou doplněna další obvinění. Odvezte ho, ať mi zmizí z očí. Zapište toho parchanta do vazby.“

	„Bránil jsem Annii!“ Když ho strážníci zvedali z křesla, Hyatt se vzpíral. „Bránil jsem ji. Jsem hrdina! Chci právníka.“

	„Jo, jasně. Nechte ho, ať zavolá právníkovi. Uvidíme, jak právník překroutí to, co Hyatt právě přiznal do záznamu. Odveďte ho.“

	Eva chvíli stála a ignorovala jeho křik, zatímco ho strážníci vlekli pryč. A prohlížela si skalpel. Taková malá věcička. Vyrobená na záchranu životů. Někdo vždycky překroutí dobro ve zlo. Vyšla z ložnice a uviděla Peabodyovou, jak prohledává obývák.

	„Nechtěla jsem vyrušovat,“ řekla Peabodyová. „Slyšela jsem to. Věděla jsem, že ho máte.“

	„Jo. Teď ho bude mít na starosti státní zastupitelství. Možná Mirová.“ Eva vytáhla z terénní soupravy sáček na důkazy a uložila do něj vražednou zbraň. „Co Roarke?“

	„Druhá ložnice je přestavěná na pracovnu a zároveň na svatyni zasvěcenou Annii Knightové s jejími fotografiemi, plakáty a fotkami jich dvou pohromadě. Vypadá to normálně, dokud neznáte pravdu. Když ji znáte, působí to trochu úchylně. Roarke každopádně taky má všechno.“

	„Myslela jsem si to. Běžte domů, Peabodyová. Jeďte do Mexika.“

	„McNab mi poslal textovku, že zabalil i moje věci, což je trochu strašidelné, ale co. Sejdeme se na letišti, až mu dám vědět. Jsem bez sebe vděčností, Dallasová. Tu pauzu opravdu potřebuje.“

	„Tak mu ji běžte dopřát.“

	„Jdu.“ Vzala si kabát, čepici a šálu, rychle přiskočila k Evě, pevněji objala a vyběhla z místnosti. „Adios, amiga!“

	„Jo, jasně. Hasta la a tak dál.“

	Eva vešla do pracovny. Roarke seděl u uspořádaného stolu a právě pracoval na Hyattově počítači. „Zapomeň na to,“ řekl.

	„Na co?“

	„Na to, že kdyby ses k němu dostala dřív nebo kdybys na něj tak netlačila, Kellie Lowryová by žila. Je to stejně klamný závěr – a taky egoistický – jako se vinit, že Marsová zemřela, zatímco jsi popíjela drink s kolegyní.“

	„Dělám na tom, protože vím, že máš pravdu. A ta zmínka o egoismu se mi nelíbila.“

	„Pravda je často tvrdá. Je tady všechno,“ pokračoval. „To, jak hledal metodu zabití, jak dlouho v průměru trvá, než člověk vykrvácí k smrti, jak postupuje šoková reakce u konkrétních ran. Skalpel si objednal po internetu ze zdravotnických potřeb, asi tak před dvěma měsíci.“

	„Plánoval a zkoušel si načasování.“ Eva přistoupila k manželovi a četla mu přes rameno text na obrazovce.

	„Ano. Pečlivě – a tu pečlivost měl společnou s Marsovou – sepisoval její pohyby, zvyky i oběti, které identifikoval, když ji sledoval. Trénoval si to na androidovi. Támhle ve skříni.“

	Eva otevřela skříň a prohlédla si levného androida s četnými řeznými ranami na pažích a stehnech.

	„Má tady i Kellii Lowryovou. Měla jsi pravdu, že chodili do stejného fitka. Dokonce s ní byl na několika lekcích jógy. A má i několik složek věnovaných Annii Knightové.“

	„Překvapilo by mě, kdyby ne.“

	„Jeho oddanost je extrémní,“ řekl Roarke. „Je pro něj dokonalá a opravdu vnímal sám sebe jako jejího, jak jsi to nazvala, rytíře na zářivém koni. V posledních měsících upadala jeho úcta k Bikovi. Teď je z něj vyloženě znechucený. Myslím, že by to časem došlo dál.“

	Roarke upřel modré oči na Evu. „Nechci lézt do zelí Mirové, ale kdyby Hyatt zabil znovu, považoval by za ospravedlnitelné odstranit muže, který podle jeho názoru dopustil, aby někdo mučil jeho bohyni.“

	Vzal Evu za ruku. „Takže to ber tak, že jsi s nejvyšší pravděpodobností zachránila život. Taková posedlost může růst a nakonec se obrátí proti původnímu objektu – jak sama dobře víš. Možná by nakonec zabil Annii a pak sám sebe.“

	„Jo, teď lezeme do zelí Mirové, ale dovedu si to představit.“ Evu už něco podobného napadlo. „Nechám to uzavřít Baxtera a Truehearta. Dokončí prohledávání, odvezou elektroniku. Měli by se na tom taky podílet. A já to sepíšu. Doma.“ Stiskla manželovi ruku. „Pojedeme domů.“

	„Ano,“ souhlasil.

	Eva položila na stůl – pro Baxtera a Truehearta – zabalenou zbraň, vrátila se do obýváku a vzala si terénní soupravu. „Musím zavolat DeWinterové – slíbila jsem jí to. A Nadine. S Nadine to potrvá delší dobu.“

	„Z domova.“

	„Jo, z domova.“ Eva vyšla ven, zapečetila dveře a cestou k výtahu vytáhla videofon, aby zavolala Baxterovi.

	Než dospěli k autu, začalo sněžit. Z černého nebe se vířivě snášely vločky a třpytily se v zářivých světlech města.

	Domů, pomyslela si Eva, kde můžu uniknout stínům. Kde mám všechno, na čem záleží.

	„Až všechny obvolám a sepíšu to, otevřeme si láhev vína a podíváme se na film. Na něco veselého. Pitomě veselého. Absurdního.“

	„Pár nápadů bych měl.“

	„Nikdy mě nezklameš.“ Eva uložila terénní soupravu do vozu a obrátila se k Roarkovi.

	Aspoň na chvíli všechno odsune stranou… Na okamžik se o manžela opřela, objala ho a políbila, zatímco kolem nich mrazivým vzduchem dál poletovaly sněhové vločky.

	 

	 

	 


images/front-200x6.jpeg





images/Alpres_edice_klokans_-_0005.tiff
edice





images/s_-_0004.jpeg





images/s_-_0006.jpeg
IPROBB
SE MNOU
S

NEZACINE]





images/obal2.jpeg
j1pROBB
SE MNOU

Rizenim osudu se stane Eva
Dallasové svédkem ndsilné
smrti Larindy Marsové, profe-
sionalni klevetnice a nebezpec-

né vydéracky, kterd predtim

vymeénou za své mlceni sedfe-
la z kiize celou fadu vlivnych
lidi. PHi vysetfovani jeji smrti

ziskavé Eva sokujici informace,

které mély byt rad&ji pohibeny

spolu s Larindou.

1pDROBB

J. D. Robb je pseudonym uzna-
vané americké autorky Nory
Robertsové. Spisovatelka po-
chézi z Marylandu, narodila se
jako nejmladsi z péti déti. Na-
vitévovala katolickou skolu,
pozdéji pracovala jako sekre-
tarka. Vychovala dvé deti, je
podruhé vdana a stdle zije v Ma-
rylandu.
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